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Věstník č. 10/2005 

ČÁST  A – OZNÁMENÍ 
 
Oddíl 2. České technické normy 
 

OZNÁMENÍ č. 43/05 
Českého normalizačního institutu 

o vydání ČSN, jejich změn, oprav a zrušení 
 
Český normalizační institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že byly vydány, změněny, opraveny nebo 
zrušeny dále uvedené ČSN. 
 
Počátek platnosti ČSN, jejich změn a oprav počíná obecně prvým dnem měsíce následujícího po měsíci vydání, 
pokud není uvedeno jinak. 
 
Normy označené *) přejímají mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu. 
Normy označené **) přejímají mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití jako ČSN. 
 
U změn, kterými se mění název normy a jsou vydány již pod změněným názvem, je na prvém místě uveden nový 
název. Původní název normy je v těchto případech pro informaci uveden v závorkách. 
 
  
  
VYDANÉ ČSN  
  
1. ČSN ISO 16269-8 (01 0233) 
      kat.č. 74046 

Statistická interpretace dat - Část 8: Stanovení předpovědních intervalů; 
Vydání: Říjen 2005  

  
2. ČSN ISO 7475 (01 1448) 
      kat.č. 74139 

Vibrace - Vyvažovací stroje - Kryty a jiná ochranná opatření pro měřicí 
stanoviště; Vydání: Říjen 2005  

  
3. ČSN ISO 10813-1 (01 1467) 
      kat.č. 74142 

Generátory vibrací - Návod pro výběr zařízení - Část 1: Zařízení pro 
zkoušky vlivu prostředí; Vydání: Říjen 2005  

  
4. ČSN EN ISO 22868 (01 1654) 
      kat.č. 74162 

Lesnické stroje - Zkušební předpis pro hluk přenosných ručních 
lesnických strojů se spalovacím motorem - Technická metoda (třída 
přesnosti 2); (idt ISO 22868:2005); Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO 7182 (01 1654) Akustika. Reťazové píly. Meranie hluku v mieste obsluhy;  
Vydání: Květen 1994 

      ČSN ISO 7917 (01 1655) Akustika. Píla na krovie. Meranie hluku v miestě obsluhy; Vydání: Únor 1994
  
5. ČSN EN 82045-2 (01 3740) 
      kat.č. 74100 

Správa dokumentů - Část 2: Prvky metadat a informační referenční 
model*); (idt IEC 82045-2:2004); Vydání: Říjen 2005  

  
6. ČSN EN 14831 (02 1091) 
      kat.č. 74070 

Spojovací součásti - Charakteristiky utahování - Zjednodušená metoda 
zkoušky točivým momentem/úhlem natočení; Vydání: Říjen 2005  

  
7. ČSN EN 13523-11 (03 8761) 
      kat.č. 73468 

Kontinuálně lakované kovové pásy - Metody zkoušení - Část 11: Odolnost 
rozpouštědlům (Zkouška otěrem); Vydání: Říjen 2005  

  
8. ČSN EN 13523-12 (03 8761) 
      kat.č. 73857 

Kontinuálně lakované kovové pásy - Metody zkoušení - Část 12: Odolnost 
proti vrypu; Vydání: Říjen 2005  

  
9. ČSN EN ISO 9606-2  

(05 0712) 
      kat.č. 74345 

Zkoušky svářečů - Tavné svařování - Část 2: Hliník a jeho slitiny;  
(idt ISO 9606-2:2004); Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 287-2 (05 0712) Svařování. Zkoušky svářečů. Tavné svařování. Část 2: Hliník a jeho slitiny;
Vydání: Prosinec 1995 
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10. ČSN EN ISO 18278-1  
(05 1330) 

      kat.č. 74211 

Odporové svařování - Svařitelnost - Část 1: Hodnocení svařitelnosti 
kovových materiálů pro odporové bodové, švové a výstupkové svařování; 
(idt ISO 18278-1:2004); Vydání: Říjen 2005  

  
11. ČSN EN ISO 18278-2  

(05 1330) 
      kat.č. 74210 

Odporové svařování - Svařitelnost - Část 2: Alternativní způsoby 
hodnocení ocelových plechů pro odporové bodové svařování;  
(idt ISO 18278-2:2004); Vydání: Říjen 2005  

  
12. ČSN EN 13785 (06 1823) 
      kat.č. 73996 

Regulátory tlaku s průtokem do 100 kg/h včetně, s výstupním přetlakem
do 4 bar včetně, vyjma regulátorů, které jsou předmětem EN 12864, pro 
butan, propan nebo jejich směsi a s přidruženými zabezpečovacími
zařízeními; Vydání: Říjen 2005  

  
13. ČSN EN 1123-3 (13 2201) 
      kat.č. 73943 

Trubky a tvarovky z podélně svařovaných žárově pozinkovaných
ocelových trubek s hladkým koncem a hrdlem pro systémy odpadních vod
- Část 3: Rozměry a speciální požadavky na podtlakové kanalizační
systémy a kanalizační systémy v lodním stavitelství; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 1123-3 (13 2201) Trubky a tvarovky z podélně svařovaných žárově pozinkovaných ocelových
trubek s hladkým koncem a hrdlem pro odvádění odpadních vod - Část 3: 
Rozměry a speciální požadavky pro podtlakové kanalizační systémy  
a kanalizační systémy ve výstavbě lodí; Vyhlášena: Červenec 2005 

  
14. ČSN EN 1124-1 (13 2220) 
      kat.č. 74024 

Trubky a tvarovky z podélně svařovaných korozivzdorných ocelových
trubek s hladkým koncem a hrdlem pro systémy odpadních vod - Část 1: 
Požadavky, zkoušení a řízení jakosti; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1124-1 (13 2220) Trubky a tvarovky z podélně svařovaných korozivzdorných ocelových trubek 
 s hladkým koncem a hrdlem pro systémy odpadních vod - Část 1: Požadavky, 
zkoušení, řízení jakosti; Vydání: Březen 2000 

  
15. ČSN EN 1303 (16 5191) 
      kat.č. 74140 

Stavební kování - Cylindrické vložky pro zámky - Požadavky a zkušební 
metody; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1303 (16 5191) Stavební kování - Cylindrické vložky pro zámky - Požadavky a zkušební 
metody; Vydání: Únor 1999 

  
16. ČSN EN 61511-1 (18 0303) 
      kat.č. 74295 

Funkční bezpečnost - Bezpečnostní přístrojové systémy pro sektor 
průmyslových procesů - Část 1: Požadavky na systémy hardwaru  
a softwaru, struktura, definice;  
(idt IEC 61511-1:2003+ IEC 61511-1:2003/Cor.1:2004); Vydání: Říjen 2005  

  
17. ČSN EN 61511-2 (18 0303) 
      kat.č. 74297 

Funkční bezpečnost - Bezpečnostní přístrojové systémy pro sektor 
průmyslových procesů - Část 2: Metodický pokyn pro používání 
IEC 61511-1; (idt IEC 61511-2:2003); Vydání: Říjen 2005  

  
18. ČSN EN 61511-3 (18 0303) 
      kat.č. 74296 

Funkční bezpečnost - Bezpečnostní přístrojové systémy pro sektor 
průmyslových procesů - Část 3: Pokyn pro stanovení požadované úrovně 
integrity bezpečnosti;  
(idt IEC 61511-3:2003+ IEC 61511-3:2003/Cor.1:2004); Vydání: Říjen 2005  

  
19. ČSN P CEN/TS 13001-3-2 

(27 0105) 
      kat.č. 74313 

Jeřáby - Návrh všeobecně - Část 3-2: Mezní stavy a prokázání způsobilosti 
ocelových lan v lanových systémech; Vydání: Říjen 2005  

  
20. ČSN EN 1907 (27 3002) 
      kat.č. 74079 

Bezpečnostní požadavky na osobní lanové dráhy - Terminologie;  
Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 
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      ČSN P ENV 1907 (27 3002) Bezpečnostní požadavky na osobní lanovou dopravu - Terminologie;  
Vydání: Listopad 1999 

  
21. ČSN EN 13367 (27 8907) 
      kat.č. 74215 

Stroje pro výrobu keramiky - Bezpečnost - Překládací rampy a vozy;
Vydání: Říjen 2005  

  
22. ČSN EN 12312-5 (31 9321) 
      kat.č. 74152 

Pozemní zařízení pro letadla - Zvláštní požadavky - Část 5: Zařízení pro
plnění paliva do letadel; Vydání: Říjen 2005  

  
23. ČSN EN 12312-11 (31 9321) 
      kat.č. 74153 

Pozemní zařízení pro letadla - Zvláštní požadavky - Část 11: Vozíky pro
kontejnery/palety a přívěsné vozíky pro volně ložené náklady;  
Vydání: Říjen 2005  

  
24. ČSN CLC/TS 50349  

(33 0501) 
      kat.č. 73779 

Kvalifikace dodavatelů elektroinstalace; Vydání: Říjen 2005  

  
25. ČSN 33 2000-7-713 
      kat.č. 74096 

Elektrická instalace budov - Část 7: Zařízení jednoúčelová a ve zvláštních
objektech - Oddíl 713: Nábytek; (idt IEC 364-7-713:1996);  
Vydání: Říjen 2005  

  
26. ČSN EN 50423-3 (33 3301) 
      kat.č. 73898 

Elektrická venkovní vedení s napětím nad AC 1 kV do AC 45 kV včetně -
Část 3: Soubor Národních normativních aspektů*);Vydání: Říjen 2005  

  
27. ČSN 33 3431-2-8 
      kat.č. 74053 

Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 2-8: Prostředí -
Krátkodobé poklesy a krátká přerušení napětí ve veřejných napájecích
sítích s výsledky statistického měření*); (idt IEC TR 61000-2-8:2002);
Vydání: Říjen 2005  

  
28. ČSN EN 61000-3-12  

(33 3432) 
      kat.č. 74052 

Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 3-12: Meze - Meze
harmonických proudu způsobených zařízením se vstupním fázovým
proudem >16 A a ≤75 A připojeným k veřejným sítím nízkého napětí;  
(idt IEC 61000-3-12:2004); Vydání: Říjen 2005  

  
29. ČSN EN 50289-1-12  

(34 7819) 
      kat.č. 74331 

Komunikační kabely - Specifikace zkušebních metod - Část 1-12:
Elektrické zkušební metody - Indukčnost; Vydání: Říjen 2005  

  
30. ČSN EN 62310-1 (35 1810) 
      kat.č. 74035 

Statické přepínací systémy (STS) - Část 1: Všeobecné a bezpečnostní
požadavky; (idt IEC 62310-1:2005); Vydání: Říjen 2005  

  
31. ČSN EN 60669-2-4  

(35 4106) 
      kat.č. 73952 

Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - Část 2-4:
Zvláštní požadavky - Izolační spínače; (mod IEC 60669-2-4:2004);  
Vydání: Říjen 2005  

  
32. ČSN 35 4225-310 
      kat.č. 74333 

Vysokonapěťová spínací a řídicí zařízení - Část 310: Zkoušky elektrické
trvanlivosti vypínačů na jmenovité napětí 72,5 kV a vyšší;  
(idt IEC TR 62271-310:2004); Vydání: Říjen 2005  

  
33. ČSN EN 60603-7-4  

(35 4620) 
      kat.č. 74177 

Konektory pro elektronická zařízení - Část 7-4: Předmětová specifikace
pro 8pólové, nestíněné volné a pevné konektory pro přenos dat  
s frekvencemi do 250 MHz*); (idt IEC 60603-7-4:2005); Vydání: Říjen 2005 

  
34. ČSN EN 60761-1 (35 6584) 
      kat.č. 74074 

Zařízení ke kontinuálnímu monitorování radioaktivity plynných výpustí -
Část 1: Všeobecné požadavky; (mod IEC 60761-1:2002);  
Vydání: Říjen 2005  
S účinností od 2007-11-01 se ruší 

      ČSN IEC 60761-1 (35 6584) Zařízení ke kontinuálnímu monitorování radioaktivity plynných výpustí -
Část 1: Všeobecné požadavky; Vydání: Duben 2004 
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35. ČSN EN 60761-2 (35 6584) 
      kat.č. 74075 

Zařízení ke kontinuálnímu monitorování radioaktivity plynných výpustí -
Část 2: Specifické požadavky na monitory radioaktivních aerosolů včetně
transuranových aerosolů; (mod IEC 60761-2:2002); Vydání: Říjen 2005  
S účinností od 2007-11-01 se ruší 

      ČSN IEC 60761-2 (35 6584) Zařízení ke kontinuálnímu monitorování radioaktivity plynných výpustí -
Část 2: Specifické požadavky na monitory radioaktivních aerosolů včetně
transuranových aerosolů; Vydání: Duben 2004 

  
36. ČSN EN 60761-5 (35 6584) 
      kat.č. 74077 

Zařízení ke kontinuálnímu monitorování radioaktivity plynných výpustí -
Část 5: Specifické požadavky na monitory tritia; (mod IEC 60761-5:2002); 
Vydání: Říjen 2005  
S účinností od 2007-11-01 se ruší 

      ČSN IEC 60761-5 (35 6584) Zařízení ke kontinuálnímu monitorování radioaktivity plynných výpustí -
Část 5: Specifické požadavky na monitory tritia; Vydání: Duben 2004 

  
37. ČSN EN 62319-1 (35 8152) 
      kat.č. 74178 

Polymerní termistory - Přímo ohřívané s kladným teplotním součinitelem 
- Část 1: Kmenová specifikace; (idt IEC 62319-1:2005); Vydání: Říjen 2005 

  
38. ČSN EN 62319-1-1  

(35 8152) 
      kat.č. 74179 

Polymerní termistory - Přímo ohřívané s kladným teplotním součinitelem 
- Část 1-1: Vzorová předmětová specifikace - Použití pro omezení 
proudu*); (idt IEC 62319-1-1:2005); Vydání: Říjen 2005  

  
39. ČSN EN 140402-801  

(35 8174) 
      kat.č. 74182 

Předmětová specifikace - Neproměnné nízkovýkonové drátové rezistory 
pro povrchovou montáž (SMD) - Pravoúhlé - Třídy stability 0,5; 1; 2*); 
Vydání: Říjen 2005  

  
40. ČSN EN 60384-23 (35 8291) 
      kat.č. 74180 

Neproměnné kondenzátory pro použití v elektronických zařízeních - Část 
23: Dílčí specifikace - Neproměnné kondenzátory pro povrchovou montáž 
s dielektrikem z pokovené polyethylennaftalátové fólie určené pro 
stejnosměrný proud*); (idt IEC 60384-23:2005); Vydání: Říjen 2005  

  
41. ČSN EN 60384-23-1  

(35 8291) 
      kat.č. 74181 

Neproměnné kondenzátory pro použití v elektronických zařízeních - Část 
23-1: Vzorová předmětová specifikace - Neproměnné kondenzátory pro 
povrchovou montáž s dielektrikem z pokovené polyethylennaftalátové
fólie určené pro stejnosměrný proud - Úroveň hodnocení EZ*); 
 (idt IEC 60384-23-1:2005); Vydání: Říjen 2005  

  
42. ČSN EN 60758 (35 8416) 
      kat.č. 74176 

Krystaly syntetického křemene - Specifikace a pokyny k použití*);  
(idt IEC 60758:2004); Vydání: Říjen 2005  

  
43. ČSN EN 61746 ed. 2  

(35 9206) 
      kat.č. 74132 

Kalibrace optických reflektometrů v časové oblasti (OTDR) *);  
(idt IEC 61746:2005); Vydání: Říjen 2005  
S účinností od 2008-02-01 se ruší 

      ČSN EN 61746 (35 9206) Kalibrace optických reflektometrů v časové oblasti; Vydání: Červen 2002 
  
44. ČSN EN 60335-2-76 ed. 2 

(36 1045) 
      kat.č. 73875 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 
2-76: Zvláštní požadavky na zdroje energie pro elektrické ohradníky*); 
(mod IEC 60335-2-76:2002); Vydání: Říjen 2005  
S účinností od 2007-11-01 se ruší 

      ČSN EN 60335-2-76  
(36 1040) 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-76: 
Zvláštní požadavky na zdroje energie pro elektrické ohradníky;  
Vydání: Říjen 2000 

  
45. ČSN EN 62124 (36 4621) 
      kat.č. 74147 

Samostatné fotovoltaické (PV) systémy - Ověření návrhu*);  
(idt IEC 62124:2004); Vydání: Říjen 2005  
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46. ČSN EN 60728-7-1  
(36 7211) 

      kat.č. 74150 

Kabelové sítě pro televizní a rozhlasové signály a interaktivní služby -
Část 7-1: Monitorování stavu venkovní hybridní koaxiální vláknové
soustavy - Specifikace fyzické vrstvy (PHY) *); (idt IEC 60728-7-1:2003); 
Vydání: Říjen 2005  

  
47. ČSN EN 60728-7-2  

(36 7211) 
      kat.č. 74149 

Kabelové sítě pro televizní a rozhlasové signály a interaktivní služby -
Část 7-2: Monitorování stavu venkovní hybridní koaxiální vláknové
soustavy - Specifikace vrstvy řízení přístupu k médiu (MAC) *); 
(idt IEC 60728-7-2:2003); Vydání: Říjen 2005  

  
48. ČSN EN 60728-7-3  

(36 7211) 
      kat.č. 74148 

Kabelové sítě pro televizní a rozhlasové signály a interaktivní služby -
Část 7-3: Monitorování stavu venkovní hybridní koaxiální vláknové 
soustavy - Specifikace napájecího zdroje pro sběrnici rozhraní
transpondéru (PSTIB) *); (idt IEC 60728-7-3:2003); Vydání: Říjen 2005  

  
49. ČSN CLC/TS 62367  

(36 9061) 
      kat.č. 74151 

Bezpečnostní hlediska pro signály xDSL v obvodech připojených 
k telekomunikačním sítím (DSL: digitální účastnické vedení) *); 
(idt IEC TS 62367:2004); Vydání: Říjen 2005  

  
50. ČSN ISO/IEC 9075-1  

(36 9178) 
      kat.č. 73923 

Informační technologie - Databázové jazyky - SQL - Část 1: Základní 
rámec (SQL/Základní rámec) *); Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO/IEC 9075-1  
(36 9178) 

Informační technologie - Databázové jazyky - SQL - Část 1: Základní rámec 
(SQL/Základní rámec); Vydání: Listopad 2001 

  
51. ČSN ISO/IEC 9075-2  

(36 9178) 
      kat.č. 73924 

Informační technologie - Databázové jazyky - SQL - Část 2: Základy 
(SQL/Základy) *); Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO/IEC 9075-2  
(36 9178) 

Informační technologie - Databázové jazyky - SQL - Část 2: Základy 
(SQL/Základy); Vydání: Listopad 2001 

  
52. ČSN ISO/IEC 9075-3  

(36 9178) 
      kat.č. 73925 

Informační technologie - Databázové jazyky - SQL - Část 3: Rozhraní 
úrovně volání (SQL/CLI) *); Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO/IEC 9075-3  
(36 9178) 

Informační technologie - Databázové jazyky - SQL - Část 3: Rozhraní úrovně 
volání (SQL/CLI); Vydání: Listopad 2001 

  
53. ČSN ISO/IEC 9075-4  

(36 9178) 
      kat.č. 73926 

Informační technologie - Databázové jazyky - SQL - Část 4: Persistentně 
uchované moduly (SQL/PSM) *); Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO/IEC 9075-4  
(36 9178) 

Informační technologie - Databázové jazyky - SQL - Část 4: Persistentně 
uchované moduly (SQL/PSM); Vydání: Listopad 2001 

  
54. ČSN ISO/IEC 9075-9  

(36 9178) 
      kat.č. 73927 

Informační technologie - Databázové jazyky - SQL - Část 9: Řízení 
vnějších dat (SQL/MED) *); Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO/IEC 9075-9  
(36 9178) 

Informační technologie - Databázové jazyky - SQL - Část 9: Řízení vnějších 
dat (SQL/MED); Vydání: Prosinec 2002 

  
55. ČSN ISO/IEC 9075-10 

(36 9178) 
      kat.č. 73928 

Informační technologie - Databázové jazyky - SQL - Část 10: Vazby 
objektového jazyka (SQL/OLB) *); Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO/IEC 9075-10  
(36 9178) 

Informační technologie - Databázové jazyky - SQL - Část 10: Vazby 
objektového jazyka (SQL/OLB); Vydání: Prosinec 2002 
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56. ČSN ISO/IEC 9075-11 
(36 9178) 

      kat.č. 73929 

Informační technologie - Databázové jazyky - SQL - Část 11: Informační 
a definiční schémata (SQL/Schémata) *); Vydání: Říjen 2005  

  
57. ČSN ISO/IEC 9075-13 

(36 9178) 
      kat.č. 73930 

Informační technologie - Databázové jazyky - SQL - Část 13: Rutiny 
a typy SQL používající programovací jazyk Java TM (SQL/JRT) *);  
Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO/IEC 9075-13  
(36 9178) 

Informační technologie - Databázové jazyky - SQL - Část 13: Rutiny a typy 
SQL používající programovací jazyk JavaTM (SQL/JRT) ; Vydání: Říjen 2003 

  
58. ČSN ISO/IEC 9075-14 

(36 9178) 
      kat.č. 73931 

Informační technologie - Databázové jazyky - SQL - Část 14: Specifikace 
spojené s XML (SQL/XML) *); Vydání: Říjen 2005  

  
59. ČSN EN 60670-1 (37 0100) 
      kat.č. 73939 

Krabice a úplné kryty pro elektrická příslušenství pro domovní 
a podobné pevné elektrické instalace - Část 1: Všeobecné požadavky;  
(mod IEC 60670-1:2002+ IEC 60670-1:2002/Cor.1:2003); Vydání: Říjen 2005 
Jejím vydáním se ruší 

 část ČSN 33 2312; z 1985-05-08 
 S účinností od 2007-10-01 se ruší 
      ČSN 37 0100 Elektroinstalační krabice; z 1985-05-08 
  
60. ČSN EN 13941 (38 3370) 
      kat.č. 74062 

Navrhování a provádění vedení vodních tepelných sítí bezkanálové
sdružené konstrukce předizolovaných potrubí; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 13941 (38 3370) Navrhování a provádění tepelných sítí bezkanálové sdružené konstrukce;
Vyhlášena: Listopad 2003 

  
61. ČSN EN 14419 (38 3375) 
      kat.č. 74063 

Vedení vodních tepelných sítí - Bezkanálové sdružené konstrukce 
předizolovaných potrubí - Systémy kontroly provozu; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 14419 (38 3375) Bezkanálové sdružené konstrukce potrubních systémů vodních tepelných sítí -
Monitorovací systémy; Vyhlášena: Duben 2004 

  
62. ČSN EN 10293 (42 0952) 
      kat.č. 74346 

Slévárenství - Oceli na odlitky pro všeobecné použití; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO 3755 (42 0952) Nelegované oceli na odlitky pro všeobecné použití; Vydání: Prosinec 1992 
  
63. ČSN EN 10334 (42 6003) 
      kat.č. 74138 

Ocel k balení - Ploché ocelové výrobky pro použití v kontaktu 
s potravinami, výrobky a nápoji pro lidskou a zvířecí potřebu - Ocel bez 
povlaku (černý plech); Vydání: Říjen 2005  

  
64. ČSN EN 10333 (42 6004) 
      kat.č. 74137 

Ocel k balení - Ploché ocelové výrobky pro použití v kontaktu  
s potravinami, výrobky a nápoji pro lidskou a zvířecí potřebu - Ocel 
potažená cínem (pocínovaný plech); Vydání: Říjen 2005  

  
65. ČSN EN 10335 (42 6005) 
      kat.č. 74280 

Ocel k balení - Ploché ocelové výrobky pro použití v kontaktu 
s potravinami, výrobky nebo nápoji pro lidskou a zvířecí potřebu -
Nelegovaná elektrolyticky pochromovaná (povlak chrom/chrom oxid)
ocel; Vydání: Říjen 2005  

  
66. ČSN EN 13886 (51 4035) 
      kat.č. 74136 

Potravinářské stroje - Varné kotle vybavené motorem poháněným 
míchadlem a/nebo mixérem - Bezpečnostní a hygienické požadavky; 
Vydání: Říjen 2005  

  
67. ČSN EN ISO 3126 (64 6406) 
      kat.č. 74323 

Plastové potrubní systémy - Plastové součásti - Stanovení rozměrů;  
(idt ISO 3126:2005); Vydání: Říjen 2005  
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68. ČSN EN 12201-5 (64 6410) 
      kat.č. 74324 

Plastové potrubní systémy pro rozvod vody - Polyethylen (PE) - Část 5: 
Vhodnost použití systému; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12201-5 (64 6410) Plastové potrubní systémy pro rozvod vody - Polyethylen (PE) - Část 5: 
Vhodnost použití systému; Vyhlášena: Říjen 2003 

  
69. ČSN EN 13244-3 (64 6411) 
      kat.č. 74335 

Plastové potrubní systémy uložené v zemi i nad zemí pro tlakové rozvody 
vody pro všeobecné účely, kanalizační přípojky a stokové sítě -
Polyethylen (PE) - Část 3: Tvarovky; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 13244-3 (64 6411) Plastové potrubní systémy uložené v zemi i nad zemí pro tlakové rozvody 
vody pro všeobecné účely, kanalizační přípojky a stokové sítě - Polyethylen 
(PE) - Část 3: Tvarovky; Vyhlášena: Červenec 2003 

  
70. ČSN EN 13244-5 (64 6411) 
      kat.č. 74336 

Plastové potrubní systémy uložené v zemi i nad zemí pro tlakové rozvody 
vody pro všeobecné účely, kanalizační přípojky a stokové sítě -
Polyethylen (PE) - Část 5: Vhodnost použití systému; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 13244-5 (64 6411) Plastové potrubní systémy uložené v zemi i nad zemí pro tlakové rozvody 
vody pro všeobecné účely, kanalizační přípojky a stokové sítě -
Polyethylen(PE) - Část 5: Vhodnost použití systému; Vyhlášena: Červenec 2003 

  
71. ČSN EN 12766-3 (65 6205) 
      kat.č. 74166 

Ropné výrobky a upotřebené oleje - Stanovení PCB a příbuzných 
sloučenin - Část 3: Stanovení a kvantifikace obsahu polychlorovaných
terfenylů (PCT) a polychlorovaných benzyltoluenů (PCBT) plynovou
chromatografií (GC) použitím detektoru elektronového záchytu (ECD); 
Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 12766-3 (65 6205) Ropné výrobky a upotřebené oleje - Stanovení PCB a příbuzných výrobků -
Část 3: Stanovení a výpočet obsahu polychlorovaných terphenylů (PCT)  
a polychlorovaných benzyltoluenů (PCBT) plynovou chromatografií (GC)  
s použitím detektoru elektronového záchytu (ECD); Vyhlášena: Červen 2005 

  
72. ČSN EN 14733 (65 7221) 
      kat.č. 74334 

Asfalty a asfaltová pojiva - Řízení výroby u výrobce asfaltových emulzí, 
fluxovaných a ředěných asfaltů; Vydání: Říjen 2005  

  
73. ČSN EN 12206-1 (67 3091) 
      kat.č. 73851 

Nátěrové hmoty - Povrchová úprava hliníku a hliníkových slitin pro 
stavební účely - Část 1: Povlaky zhotovené z práškových nátěrových 
hmot; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 12206-1 (67 3091) Nátěrové hmoty - Povlaky z hliníku a slitin hliníku pro architektonické účely -
Část 1: Povlaky z práškových nátěrových hmot; Vyhlášena: Duben 2005 

  
74. ČSN EN 13341 (69 8941) 
      kat.č. 74165 

Termoplastické stabilní nádrže pro nadzemní skladování topných olejů 
pro domácnosti, petroleje a motorové nafty - Nádrže z rotačně 
tvarovaného polyethylenu, foukáním tvarovaného polyethylenu  
a z aniontově polymerizovaného polyamidu 6 - Požadavky a zkušební 
metody; Vydání: Říjen 2005  

  
75. ČSN EN 450-1 (72 2064) 
      kat.č. 73985 

Popílek do betonu - Část 1: Definice, specifikace a kritéria shody;  
Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

 část ČSN EN 450 (72 2064); Vydání: Únor 1996 
  
76. ČSN EN 450-2 (72 2064) 
      kat.č. 73984 

Popílek do betonu - Část 2: Hodnocení shody; Vydání: Říjen 2005  
Společně s ČSN EN 450-1 ruší 

      ČSN EN 450 (72 2064) Popílek do betonu - Definice, požadavky a kontrola jakosti;  
Vydání: Únor 1996 
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77. ČSN EN 196-1 (72 2100) 
      kat.č. 74109 

Metody zkoušení cementu - Část 1: Stanovení pevnosti; Vydání: Říjen 2005 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 196-1 (72 2100) Metody zkoušení cementu -  Část 1: Stanovení pevnosti; Vydání: Září 1996 
  
78. ČSN EN 196-2 (72 2100) 
      kat.č. 74108 

Metody zkoušení cementu - Část 2: Chemický rozbor cementu;  
Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 196-2 (72 2100) Metody zkoušení cementu - Část 2:  Chemický rozbor cementu; Vydání: Září 1996
      ČSN EN 196-21 (72 2100) Metody zkoušení cementu. Stanovení chloridů, oxidu uhličitého a alkálií  

v cementu; Vydání: Srpen 1993 
  
79. ČSN EN 196-3 (72 2100) 
      kat.č. 74107 

Metody zkoušení cementu - Část 3: Stanovení dob tuhnutí a objemové 
stálosti; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 196-3 (72 2100) Metody zkoušení cementu - Část 3: Stanovení dob tuhnutí a objemové stálosti; 
Vydání: Září 1996 

  
80. ČSN EN 196-5 (72 2100) 
      kat.č. 74106 

Metody zkoušení cementu - Část 5: Zkoušení pucolanity pucolánových 
cementů; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 196-5 (72 2100) Metody zkoušení cementu - Část 5: Zkouška pucolanity pucolánových 
cementů; Vydání: Září 1996 

  
81. ČSN EN 14190 (72 2491) 
      kat.č. 74103 

Upravené výrobky ze sádrokartonových desek - Definice, požadavky 
a zkušební metody; Vydání: Říjen 2005  

  
82. ČSN EN 295-10 (72 5201) 
      kat.č. 74085 

Kameninové trouby, tvarovky a spoje trub pro venkovní a vnitřní
kanalizaci - Část 10: Funkční požadavky; Vydání: Říjen 2005  

  
83. ČSN 72 5250 
      kat.č. 74110 

Chemicky odolná stavební kamenina - Požadavky a  zkušební metody; 
Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 72 5017 Stanovení pevnosti v ohybu keramických hmot a výrobků; z 1972-05-05 
      ČSN 72 5250 Chemicky odolná stavební kamenina. Jakost, tvary a rozměry; z 1975-05-28 
      ČSN 72 6028 Měření rozměrových a tvarových odchylek a posuzování jakosti povrchu

keramických výrobků; Vydání: Prosinec 1993 
  
84. ČSN EN ISO 10081-1  

(72 6014) 
      kat.č. 74038 

Klasifikace žárovzdorných výrobků tvarových hutných - Část 1: 
Hlinitokřemičité výrobky; (idt ISO 10081-1:2003); Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12475-1 (72 6014) Klasifikace žárovzdorných výrobků tvarových hutných - Část 1: 
Hlinitokřemičité výrobky; Vydání: Leden 1999 

  
85. ČSN EN ISO 10081-2  

(72 6014) 
      kat.č. 74039 

Klasifikace žárovzdorných výrobků tvarových hutných - Část 2: Zásadité 
výrobky obsahující méně než 7 % zbytkového uhlíku;  
(idt ISO 10081-2:2003); Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12475-2 (72 6014) Klasifikace žárovzdorných výrobků tvarových hutných - Část 2: Zásadité 
výrobky obsahující méně než 7 % zbytkového uhlíku; Vydání: Leden 1999 

  
86. ČSN EN ISO 10081-3  

(72 6014) 
      kat.č. 74040 

Klasifikace žárovzdorných výrobků tvarových hutných - Část 3: Zásadité 
výrobky obsahující 7 % až 50 % zbytkového uhlíku;  
(idt ISO 10081-3:2003); Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12475-3 (72 6014) Klasifikace žárovzdorných výrobků tvarových hutných - Část 3: Zásadité 
výrobky obsahující 7 % až 30 % zbytkového uhlíku; Vydání: Leden 1999 
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87. ČSN EN 13286-2 (73 6185) 
      kat.č. 73124 

Nestmelené směsi a směsi stmelené hydraulickými pojivy - Část 2: 
Zkušební metody pro stanovení laboratorní srovnávací objemové
hmotnosti a vlhkosti - Proctorova zkouška; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 13286-2 (73 6185) Nestmelené směsi a směsi stmelené hydraulickými pojivy - Část 2: Zkušební 
metody pro stanovení laboratorní suché objemové hmotnosti a vlhkosti -
Proctorova zkouška; Vyhlášena: Leden 2005 

  
88. ČSN EN 806-2 (75 5410) 
      kat.č. 74307 

Vnitřní vodovod pro rozvod vody určené k lidské spotřebě - Část 2: 
Navrhování; Vydání: Říjen 2005  

  
89. ČSN EN 14506 (75 5412) 
      kat.č. 74029 

Zařízení na ochranu proti znečištění pitné vody zpětným průtokem -
Automatická přepínací armatura - Skupina H - Druh C; Vydání: Říjen 2005  

  
90. ČSN EN 14451 (75 5413) 
      kat.č. 74025 

Zařízení na ochranu proti znečištění pitné vody zpětným průtokem -
Zavzdušňovací uzávěr v potrubí DN 8 až DN 80 včetně - Skupina D -
Druh A; Vydání: Říjen 2005  

  
91. ČSN EN 14452 (75 5414) 
      kat.č. 73942 

Zařízení na ochranu proti znečištění pitné vody zpětným průtokem -
Přerušovač průtoku se zavzdušněním z ovzduší a s pohyblivým článkem -
DN 10 až DN 20 včetně - Skupina D - Druh B; Vydání: Říjen 2005  

  
92. ČSN EN 14453 (75 5421) 
      kat.č. 74026 

Zařízení na ochranu proti znečištění pitné vody zpětným průtokem -
Přerušovač průtoku s trvalým zavzdušněním z ovzduší DN 10 až DN 20
včetně - Skupina D -  Druh C; Vydání: Říjen 2005  

  
93. ČSN EN 14454 (75 5422) 
      kat.č. 74027 

Zařízení na ochranu proti znečištění pitné vody zpětným průtokem -
Hadicová spojka se zábranou proti zpětnému průtoku DN 15 až DN 32
včetně - Skupina H - Druh A; Vydání: Říjen 2005  

  
94. ČSN EN 14455 (75 5423) 
      kat.č. 74028 

Zařízení na ochranu proti znečištění pitné vody zpětným průtokem -
Zavzdušňovací armatury otevírané pod tlakem DN 15 až DN 50 včetně -
Skupina L - Druh A a Druh B; Vydání: Říjen 2005  

  
95. ČSN EN 13443-2 (75 5463) 
      kat.č. 74022 

Zařízení na úpravu vody vnitřních vodovodů - Mechanické filtry - Část 2: 
Velikost částic od 1 µm do méně než 80 µm- Požadavky na provedení, 
bezpečnost a zkoušení; Vydání: Říjen 2005  

  
96. ČSN EN 12904 (75 5704) 
      kat.č. 74199 

Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Křemenný písek a křemenný štěrk; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12904 (75 5704) Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě - Písek a štěrk; 
Vyhlášena: Červenec 2000 

  
97. ČSN EN 1202 (75 5860) 
      kat.č. 74202 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Hydrogenfosforečnan didraselný; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1202 (75 5860) Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Hydrogenfosforečnan draselný; Vydání: Říjen 1998 

  
98. ČSN EN 1205 (75 5863) 
      kat.č. 74203 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Dihydrogendifosforečnan disodný; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1205 (75 5863) Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Dihydrogendifosforečnan sodný; Vydání: Říjen 1998 
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99. ČSN EN 1206 (75 5864) 
      kat.č. 74204 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Difosforečnan tetrasodný; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1206 (75 5864) Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Difosforečnan sodný; Vydání: Říjen 1998 

  
100. ČSN EN 1207 (75 5865) 
      kat.č. 74205 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Difosforečnan tetradraselný; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1207 (75 5865) Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Difosforečnan draselný; Vydání: Říjen 1998 

  
101. ČSN EN 1208 (75 5866) 
      kat.č. 74206 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Polyfosforečnan sodno-vápenatý; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1208 (75 5866) Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Polyfosforečnan sodno-vápenatý; Vydání: Únor 1999 

  
102. ČSN EN 1210 (75 5867) 
      kat.č. 74207 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Trifosforečnan pentasodný; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1210 (75 5867) Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Tripolyfosforečnan sodný; Vydání: Únor 1999 

  
103. ČSN EN 1211 (75 5868) 
      kat.č. 74201 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Trifosforečnan pentadraselný; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1211 (75 5868) Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Tripolyfosforečnan draselný; Vydání: Říjen 1998 

  
104. ČSN EN 1212 (75 5869) 
      kat.č. 74200 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Polyfosforečnan sodný; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1212 (75 5869) Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Polyfosforečnan sodný; Vydání: Únor 1999 

  
105. ČSN EN 12873-2 (75 7333) 
      kat.č. 74023 

Vliv materiálů na vodu určenou k lidské spotřebě - Vliv migrace - Část 2: 
Zkušební metoda pro materiály aplikované na místě, nekovové a bez
obsahu cementu; Vydání: Říjen 2005  

  
106. ČSN EN 1307 (80 4427) 
      kat.č. 74308 

Textilní podlahové krytiny - Klasifikace vlasových podlahových krytin; 
Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1307 (80 4427) Textilní podlahové krytiny - Klasifikace vlasových podlahových krytin; 
Vydání: Srpen 1998 

  
107. ČSN EN ISO 9862  

(80 6121) 
      kat.č. 74286 

Geosyntetika - Odběr a příprava vzorků ke zkouškám;  
(idt ISO 9862:2005); Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 963 (80 6121) Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Odběr a příprava vzorků ke 
zkouškám; Vydání: Listopad 1996 

  
108. ČSN EN ISO 9864  

(80 6123) 
      kat.č. 74285 

Geosyntetika - Metody zkoušení pro zjišťování plošné hmotnosti
geotextilií a výrobků podobných geotextiliím; (idt ISO 9864:2005);  
Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 
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      ČSN EN 965 (80 6123) Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Stanovení plošné hmotnosti; 
Vydání: Listopad 1996 

  
109. ČSN EN ISO 9863-1  

(80 6128) 
      kat.č. 74287 

Geosyntetika - Zjišťování tloušťky specifickými tlaky - Část 1: Jednotlivé 
vrstvy; (idt ISO 9863-1:2005); Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 964-1 (80 6122) Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Stanovení tloušťky specifickými 
tlaky - Část 1: Jednotlivé vrstvy; Vydání: Prosinec 1996 

  
110. ČSN EN ISO 9073-12 

(80 6182) 
      kat.č. 73945 

Textilie - Metody zkoušení pro netkané textilie - Část 12: Požadovaná 
nasákavost; (idt ISO 9073-12:2002); Vydání: Říjen 2005  

  
111. ČSN EN ISO 9554  

(80 8626) 
      kat.č. 74284 

Textilní lana - Společná ustanovení; (idt ISO 9554:2005); Vydání: Říjen 2005 
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 701 (80 8626) Textilní lana pro běžné použití - Společná ustanovení; Vydání: Březen 1997 
  
112. ČSN EN 1885 + A1  

(80 8806) 
      kat.č. 74312 

Peří a prachové peří - Termíny a definice; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1885 (80 8806) Peří a prachové peří - Termíny a definice; Vyhlášena: Květen 1999 
  
113. ČSN EN 13355 (82 4016) 
      kat.č. 73608 

Lakovny - Kombinované stříkací kabiny - Bezpečnostní požadavky; 
Vydání: Říjen 2005  

  
114. ČSN EN 14572 (83 2173) 
      kat.č. 74315 

Ochranné přilby s vysokým stupněm ochrany pro jezdce na koních; 
Vydání: Říjen 2005  

  
115. ČSN EN 14328 (83 2352) 
      kat.č. 74317 

Ochranné oděvy - Rukavice a chrániče paží proti pořezání noži s pohonem
- Požadavky a metody zkoušení; Vydání: Říjen 2005  

  
116. ČSN EN 1005-4 (83 3503) 
      kat.č. 74342 

Bezpečnost strojních zařízení - Fyzická výkonnost člověka - Část 4: 
Hodnocení pracovních poloh a pohybů ve vztahu ke strojnímu zařízení; 
Vydání: Říjen 2005  

  
117. ČSN EN ISO 15536-1 

(83 3511) 
      kat.č. 74343 

Ergonomie - Počítačové modely lidského těla a tělesné šablony - Část 1: 
Všeobecné požadavky; (idt ISO 15536-1:2005); Vydání: Říjen 2005  

  
118. ČSN P CEN/TS 14961 

(83 8202) 
      kat.č. 74183 

Tuhá biopaliva - Specifikace a třídy paliv; Vydání: Říjen 2005  

  
119. ČSN 83 8250 
      kat.č. 74141 

Tuhá biopaliva - Piliny, hobliny a odřezky dřeva pro přímé spalování; 
Vydání: Říjen 2005  

  
120. ČSN EN ISO 7886-3  

(85 6174) 
      kat.č. 74299 

Sterilní podkožní injekční stříkačky pro jedno použití - Část 3: 
Samoznehodnocovací stříkačky pro fixní dávky vakcíny;  
(idt ISO 7886-3:2005); Vydání: Říjen 2005  

  
121. ČSN EN ISO 15747  

(85 6207) 
      kat.č. 74300 

Plastové vaky pro nitrožilní infuze; (idt ISO 15747:2003);  
Vydání: Říjen 2005  
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122. ČSN ISO 8601 (97 9738) 
      kat.č. 73912 

Datové prvky a formáty výměny - Výměna informací - Zobrazení data 
a času; Vydání: Říjen 2005  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 28601 (97 8601) Datové prvky a formáty výměny. Výměna informací - prezentace data a času 
(ISO 8601, 1. vydání 1988 a tisková oprava 1:1991); Vydání: Říjen 1994 

  
123. ČSN ISO 19116 (97 9835) 
      kat.č. 73991 

Geografická informace - Polohové služby; Vydání: Říjen 2005  

  
  
  
ZMĚNY ČSN  

  
124. ČSN EN 50060 (05 2206) 
      kat.č. 74352 

Zdroje svařovacího proudu pro ruční obloukové svařování s omezeným 
provozem; Vydání: Listopad 1995 
Změna Z1; Vydání: Říjen 2005 

  
125. ČSN EN 1123-1 (13 2201) 
      kat.č. 73023 

Trubky a tvarovky z podélně svařovaných žárově pozinkovaných
ocelových trubek s hladkým koncem a hrdlem pro systémy odpadních vod 
- Část 1: Požadavky, zkoušení, řízení jakosti; Vydání: Březen 2000 
Změna A 1, Vydání: Říjen 2005 
Jejím vydáním se ruší 

 Změna A1; Vyhlášena: Červenec 2005 
  
126. ČSN EN 1124-1 (13 2220) 
      kat.č. 74355 

Trubky a tvarovky z podélně svařovaných korozivzdorných ocelových
trubek s hladkým koncem a hrdlem pro systémy odpadních vod - Část 1: 
Požadavky, zkoušení a řízení jakosti; Vydání: Říjen 2005 
Změna A1; Vydání: Říjen 2005 

  
127. ČSN EN 13236 (22 4502) 
      kat.č. 74116 

Bezpečnostní požadavky na nástroje ze superbrusiva; Vydání: Březen 2002
Změna A1; Vydání: Říjen 2005 

  
128. ČSN 33 2312 
      kat.č. 73957 

Elektrotechnické predpisy. Elektrické zariadenia v horľavých látkach
a na nich; z 1985-05-08 
Změna Z1; Vydání: Říjen 2005 

  
129. ČSN EN 50216-5 (35 1190) 
      kat.č. 74146 

Příslušenství výkonových transformátorů a tlumivek - Část 5: Indikátory 
hladiny, tlaku a průtoku kapaliny, pojistné tlakové ventily a vysoušeče 
(Příslušenství výkonových transformátorů a tlumivek - Část 5: Indikátory 
hladiny, tlaku a průtoku kapaliny); Vydání: Září 2002 
Změna A2; Vydání: Říjen 2005 

  
130. ČSN IEC 60761-1  

(35 6584) 
      kat.č. 74112 

Zařízení ke kontinuálnímu monitorování radioaktivity plynných výpustí -
Část 1: Všeobecné požadavky; Vydání: Duben 2004 
Změna Z1; Vydání: Říjen 2005 

  
131. ČSN IEC 60761-2  

(35 6584) 
      kat.č. 74113 

Zařízení ke kontinuálnímu monitorování radioaktivity plynných výpustí -
Část 2: Specifické požadavky na monitory radioaktivních aerosolů včetně
transuranových aerosolů; Vydání: Duben 2004 
Změna Z1; Vydání: Říjen 2005 

  
132. ČSN IEC 60761-3  

(35 6584) 
      kat.č. 74191 

Zařízení ke kontinuálnímu monitorování radioaktivity plynných výpustí -
Část 3: Specifické požadavky na monitory radioaktivních vzácných plynů; 
Vydání: Duben 2004 
Změna Z1; Vydání: Říjen 2005 
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133. ČSN IEC 60761-4  
(35 6584) 

      kat.č. 74192 

Zařízení ke kontinuálnímu monitorování radioaktivity plynných výpustí -
Část 4: Specifické požadavky na monitory radioaktivního jódu;  
Vydání: Duben 2004 
Změna Z1; Vydání: Říjen 2005 

  
134. ČSN IEC 60761-5  

(35 6584) 
      kat.č. 74114 

Zařízení ke kontinuálnímu monitorování radioaktivity plynných výpustí -
Část 5: Specifické požadavky na monitory tritia; Vydání: Duben 2004 
Změna Z1; Vydání: Říjen 2005 

  
135. ČSN EN 61746 (35 9206) 
      kat.č. 74188 

Kalibrace optických reflektometrů v časové oblasti; Vydání: Červen 2002 
Změna Z1; Vydání: Říjen 2005 

  
136. ČSN EN 12464-1 (36 0450) 
      kat.č. 73922 

Světlo a osvětlení - Osvětlení pracovních prostorů - Část 1: Vnitřní 
pracovní prostory; Vydání: Březen 2004 
Změna Z1; Vydání: Říjen 2005 

  
137. ČSN EN 60335-2-15  

(36 1040) 
      kat.č. 74189 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely -
Část 2-15: Zvláštní požadavky pro spotřebiče pro ohřev tekutin;  
Vydání: Únor 1998 
Změna Z3; Vydání: Říjen 2005 
Jejím vydáním se ruší 

 Změna Z2; Vydání: Červenec 2003 

  
138. ČSN EN 60335-2-76  

(36 1040) 
      kat.č. 73899 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely -
Část 2-76: Zvláštní požadavky na zdroje energie pro elektrické
ohradníky; Vydání: Říjen 2000 
Změna Z1; Vydání: Říjen 2005 

  
139. ČSN EN 60730-2-15  

(36 1950) 
      kat.č. 74171 

Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely -
Část 2-15: Zvláštní požadavky na automatická elektrická řídicí zařízení
pro snímání hladiny vody plovákového typu nebo typu elektrodového
snímače používaná v ohřívačích vody 
(Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely.
Část 2: Zvláštní požadavky na automatická elektrická řídicí zařízení pro
snímání hladiny vody plovákového typu nebo typu elektrodového snímače
používaná v ohřívačích vody); Vydání: Leden 1997 
Změna A11; Vydání: Říjen 2005 

  
140. ČSN EN 60730-1 ed. 2 

(36 1960) 
      kat.č. 74174 

Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely -
Část 1: Všeobecné požadavky; Vydání: Říjen 2001 
Změna A14; Vydání: Říjen 2005 

  
141. ČSN EN 60730-2-13  

(36 1960) 
      kat.č. 74173 

Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely -
Část 2-13: Zvláštní požadavky na řídicí zařízení pro snímání vlhkosti; 
Vydání: Červen 1999 
Změna A11; Vydání: Říjen 2005 

  
142. ČSN EN 60730-2-14  

(36 1960) 
      kat.č. 74172 

Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely -
Část 2-14: Zvláštní požadavky na elektrické ovladače 
(Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely -
Část 2: Zvláštní požadavky na elektrické ovladače); Vydání: Únor 1999 
Změna A11; Vydání: Říjen 2005 
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143. ČSN EN 60730-2-16  
(36 1960) 

      kat.č. 74170 

Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely -
Část 2-16: Zvláštní požadavky na automatická elektrická řídicí zařízení
regulující hladinu vody plovákového typu pro domácnost a podobné 
použití 
(Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2: 
Zvláštní požadavky na automatická elektrická řídicí zařízení regulující hladinu vody
plovákového typu pro domácnost a podobné použití); Vydání: Únor 1999 
Změna A11; Vydání: Říjen 2005 

  
144. ČSN EN 60730-2-18  

(36 1960) 
      kat.č. 74168 

Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely -
Část 2-18: Zvláštní požadavky na automatická elektrická řídicí zařízení
pro snímání proudění vody a vzduchu, včetně mechanických požadavků; 
Vydání: Únor 2000 
Změna A11; Vydání: Říjen 2005 

  
145. ČSN EN 60730-2-19  

(36 1960) 
      kat.č. 74167 

Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely -
Část 2-19: Zvláštní požadavky na elektricky ovládané olejové ventily, 
včetně mechanických požadavků; Vydání: Listopad 2002 
Změna A11; Vydání: Říjen 2005 

  
146. ČSN 37 0100 
      kat.č. 73958 

Elektroinstalační krabice; z 1985-05-08 
Změna Z3; Vydání: Říjen 2005 

  
147. ČSN EN ISO 179-1  

(64 0612) 
      kat.č. 74353 

Plasty - Stanovení rázové houževnatosti metodou Charpy - Část 1: 
Neinstrumentovaná rázová zkouška; Vydání: Září 2001 
Změna A1; (idt ISO 179-1:2000/Amd.1:2005); Vydání: Říjen 2005 

  
148. ČSN EN 771-1 (72 2634) 
      kat.č. 74305 

Specifikace zdicích prvků - Část 1: Pálené zdicí prvky;  
Vydání: Duben 2004 
Změna A1; Vydání: Říjen 2005 
Jejím vydáním se ruší 

 Změna A1; Vyhlášena: Květen 2005 
  
149. ČSN EN 771-2 (72 2634) 
      kat.č. 74304 

Specifikace zdicích prvků - Část 2: Vápenopískové zdicí prvky;  
Vydání: Duben 2004 
Změna A1; Vydání: Říjen 2005 
Jejím vydáním se ruší 

 Změna A1; Vyhlášena: Květen 2005 
  
150. ČSN EN 771-3 (72 2634) 
      kat.č. 74303 

Specifikace zdicích prvků - Část 3: Betonové tvárnice s hutným nebo 
pórovitým kamenivem; Vydání: Říjen 2004 
Změna A1; Vydání: Říjen 2005 
Jejím vydáním se ruší 

 Změna A1; Vyhlášena: Květen 2005 
  
151. ČSN EN 771-4 (72 2634) 
      kat.č. 74302 

Specifikace zdicích prvků - Část 4: Pórobetonové tvárnice;  
Vydání: Červenec 2004 
Změna A1; Vydání: Říjen 2005 
Jejím vydáním se ruší 

 Změna A1; Vyhlášena: Květen 2005 
  
152. ČSN EN 771-5 (72 2634) 
      kat.č. 74306 

Specifikace zdicích prvků - Část 5: Zdicí prvky z umělého kamene; 
Vydání: Říjen 2004 
Změna A1; Vydání: Říjen 2005 
Jejím vydáním se ruší 

 Změna A1; Vyhlášena: Květen 2005 
  
153. ČSN EN 206-1 (73 2403) 
      kat.č. 74155 

Beton - Část 1: Specifikace, vlastnosti, výroba a shoda; Vydání: Září 2001 
Změna A2; Vydání: Říjen 2005 
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154. ČSN EN 13249 (80 6149) 
      kat.č. 73983 

Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro 
použití při stavbě pozemních komunikací a jiných dopravních ploch 
(Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro 
použití při stavbě pozemních komunikací a jiných dopravních ploch (kromě 
železnic a vyztužování asfaltových povrchů vozovek)); Vydání: Říjen 2001 
Změna A1; Vydání: Říjen 2005 

  
155. ČSN EN 13250 (80 6150) 
      kat.č. 73982 

Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro 
použití při stavbě železnic; Vydání: Říjen 2001 
Změna A1; Vydání: Říjen 2005 

  
156. ČSN EN 13251 (80 6151) 
      kat.č. 73981 

Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro 
použití v zemních stavbách, základech a opěrných konstrukcích;  
Vydání: Říjen 2001 
Změna A1; Vydání: Říjen 2005 

  
157. ČSN EN 13252 (80 6152) 
      kat.č. 73980 

Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro 
použití v odvodňovacích systémech; Vydání: Říjen 2001 
Změna A1; Vydání: Říjen 2005 

  
158. ČSN EN 13253 (80 6153) 
      kat.č. 73974 

Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro 
použití ve vnějších systémech na ochranu proti erozi 
(Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro 
použití při stavbách na ochranu proti erozi (ochranu pobřeží, vyztužování 
břehů)); Vydání: Říjen 2001 
Změna A1; Vydání: Říjen 2005 

  
159. ČSN EN 13254 (80 6154) 
      kat.č. 73975 

Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro 
použití při stavbě nádrží a hrází; Vydání: Říjen 2001 
Změna A1; Vydání: Říjen 2005 

  
160. ČSN EN 13255 (80 6155) 
      kat.č. 73976 

Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro 
použití při stavbě kanálů; Vydání: Říjen 2001 
Změna A1; Vydání: Říjen 2005 

  
161. ČSN EN 13256 (80 6156) 
      kat.č. 73977 

Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro 
použití při stavbě tunelů a podzemních staveb; Vydání: Říjen 2001 
Změna A1; Vydání: Říjen 2005 

  
162. ČSN EN 13257 (80 6157) 
      kat.č. 73978 

Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro 
použití při likvidaci tuhých odpadů; Vydání: Říjen 2001 
Změna A1; Vydání: Říjen 2005 

  
163. ČSN EN 13265 (80 6158) 
      kat.č. 73979 

Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro 
použití v projektech zadržování kapalných odpadů; Vydání: Říjen 2001 
Změna A1; Vydání: Říjen 2005 

  
164. ČSN EN 12477 (83 2301) 
      kat.č. 74316 

Ochranné rukavice pro svářeče; Vydání: Srpen 2002 
Změna A1; Vydání: Říjen 2005 

  
165. ČSN EN 12778 (94 4810) 
      kat.č. 74118 

Nádobí - Tlakové hrnce pro domácí použití; Vydání: Květen 2003 
Změna A1; Vydání: Říjen 2005 
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OPRAVY ČSN  

  
166. ČSN EN 60974-6 (05 2205) 
      kat.č. 74351 

Zařízení pro obloukové svařování - Část 6: Zdroje svařovacího proudu 
pro ruční obloukové svařování s omezeným provozem;  
Vydání: Prosinec 2003 
Oprava 1; (idt EN 60974-6:2003/Cor.:2005); Vydání: Říjen 2005 (Oprava je 
vydána tiskem) 
S účinností od 2006-03-01 se ruší  

       ČSN EN 50060 
       (05 2206) 

Zdroje svařovacího proudu pro ruční obloukové svařování s omezeným
provozem; Vydání: Listopad 1995 

  
167. ČSN EN 60669-1/Z1  

(35 4106) 
      kat.č. 74386 

Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - Část 1: 
Všeobecné požadavky; Vydání: Srpen 2003 
Oprava 1; Vydání: Říjen 2005 (Oprava je vydána tiskem) 

  
168. ČSN EN 60669-1 ed. 2 

(35 4106) 
      kat.č. 74387 

Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - Část 1: 
Všeobecné požadavky; Vydání: Srpen 2003 
Oprava 1; (idt EN 60669-1:1999/Cor.:2005); Vydání: Říjen 2005 (Oprava je 
vydána tiskem) 

  
169. ČSN EN 60669-1 ed. 2/A1 

(35 4106) 
      kat.č. 74388 

Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - Část 1: 
Všeobecné požadavky; Vydání: Srpen 2003 
Oprava 2; Vydání: Říjen 2005 (Oprava je vydána tiskem) 

  
170. ČSN EN 62052-11 

(35 6134) 
      kat.č. 74354 

Vybavení pro měření elektrické energie (AC) - Všeobecné požadavky, 
zkoušky a zkušební podmínky - Část 11: Elektroměry;  
Vydání: Prosinec 2003 
Oprava 1; Vydání: Říjen 2005 (Oprava je vydána tiskem) 

  
171. ČSN EN 61249-2-5  

(35 9062) 
      kat.č. 74320 

Materiály pro desky s plošnými spoji a další propojovací struktury -
Část 2-5: Vyztužené plátované a neplátované základní materiály - Mědí 
plátované laminátové desky s jádrem vyztuženým celulózovým papírem 
a povrchem vyztuženým tkaným E-sklem, impregnované bromovanou 
epoxidovou pryskyřicí, s definovanou hořlavostí (zkouška vertikálního
hoření); Vydání: Červen 2004 
Oprava 1*); (idt EN 61249-2-5:2003/Cor.:2005); Vydání: Říjen 2005 (Oprava 
je vydána tiskem) 

  
172. ČSN EN 61249-2-6  

(35 9062) 
      kat.č. 74321 

Materiály pro desky s plošnými spoji a další propojovací struktury -
Část 2-6: Vyztužené plátované a neplátované základní materiály - Mědí 
plátované laminátové desky vyztužené tkaným/netkaným E-sklem, 
impregnované bromovanou epoxidovou pryskyřicí, s definovanou
hořlavostí (zkouška vertikálního hoření); Vydání: Červen 2004 
Oprava 1*); (idt EN 61249-2-6:2003/Cor.:2005); Vydání: Říjen 2005 (Oprava 
je vydána tiskem) 

  
173. ČSN EN 61249-2-10  

(35 9062) 
      kat.č. 74318 

Materiály pro desky s plošnými spoji a další propojovací struktury -
Část 2-10: Vyztužené plátované a neplátované základní materiály – Mědí 
plátované laminátové desky na bázi kyanátesteru s modifikovanou nebo
nemodifikovanou bromovanou epoxidovou pryskyřicí, vyztužené tkaným
E-sklem, s definovanou hořlavostí (zkouška vertikálního hoření);  
Vydání: Září 2003 
Oprava 1*); (idt EN 61249-2-10:2003/Cor.:2005); Vydání: Říjen 2005 
(Oprava je vydána tiskem) 
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174. ČSN EN 61249-2-11  
(35 9062) 

      kat.č. 74319 

Materiály pro desky s plošnými spoji a další propojovací struktury -
Část 2-11: Vyztužené plátované a neplátované základní materiály - Mědí 
plátované polyimidové laminátové desky, vyztužené tkaným E-sklem, 
impregnované nemodifikovanou nebo modifikovanou bromovanou
epoxidovou pryskyřicí, s definovanou hořlavostí (zkouška vertikálního
hoření); Vydání: Červen 2004 
Oprava 1*); (idt EN 61249-2-11:2003/Cor.:2005); Vydání: Říjen 2005 
(Oprava je vydána tiskem) 

  
175. ČSN EN 60335-2-15 ed. 2 

(36 1045) 
      kat.č. 74190 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost -
Část 2-15: Zvláštní požadavky na spotřebiče pro ohřev kapalin;  
Vydání: Červenec 2003 
Oprava 2; (idt EN 60335-2-15:2002/Cor.:2005); Vydání: Říjen 2005 (Oprava 
je vydána tiskem) 

  
176. ČSN EN 13763-7 (66 8234) 
      kat.č. 73812 

Výbušniny pro civilní použití - Rozbušky a zpožďovače - Část 7: 
Stanovení mechanické pevnosti přívodních vodičů, detonačních trubiček,
spojek, škrcení a těsnění; Vydání: Červen 2004 
Oprava 1; Vydání: Říjen 2005 (Oprava je vydána tiskem) 

  
177. ČSN EN 14035-1 (66 8300) 
      kat.č. 74282 

Zábavná pyrotechnika - Část 1: Terminologie; Vydání: Prosinec 2003 
Oprava 1; Vydání: Říjen 2005 (Oprava je vydána tiskem) 

  
178. ČSN EN 14035-2 (66 8300) 
      kat.č. 74283 

Zábavná pyrotechnika - Část 2: Kategorizace; Vydání: Prosinec 2003 
Oprava 1; Vydání: Říjen 2005 (Oprava je vydána tiskem) 

  
179. ČSN EN 33 (72 4844) 
      kat.č. 74164 

Záchodové mísy stojící na podlaze s pevně připojenou splachovací nádrží -
Připojovací rozměry; Vydání: Září 2003 
Oprava 1; (idt EN 33:2003/AC:2005); Vydání: Říjen 2005 (Oprava je vydána
tiskem) 

  
180. ČSN EN 13432 (77 0153) 
      kat.č. 74133 

Obaly - Požadavky na obaly využitelné ke kompostování a biodegradaci -
Zkušební schéma a kritéria hodnocení pro konečné přijetí obalu; 
 Vydání: Září 2001 
Oprava 1; (idt EN 13432:2000/AC:2005); Vydání: Říjen 2005 (Oprava je
vydána tiskem) 

  
181. ČSN EN 13592 (77 0222) 
      kat.č. 74134 

Plastové pytle pro sběr domácího odpadu - Typy, požadavky a zkušební 
metody; Vydání: Říjen 2003 
Oprava 1; (idt EN 13592:2003/AC:2005); Vydání: Říjen 2005 (Oprava je
vydána tiskem) 

  
  
ZRUŠENÉ ČSN  
  
182. ČSN EN 100114-1 (35 4011) Jednací řád - Postupy posuzování jakosti - Část 1: Požadavky CECC na 

schválení organizace; Vydání: Leden 1998; Zrušena k 2005-11-01 
  
183. ČSN EN 100114-6 (35 4016) Jednací řád 14: Postupy hodnocení jakosti - Část 6: Schvalování technologie 

výrobců elektronických součástek; Vydání: Říjen 1997; Zrušena k 2005-11-01
  
 
 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 44/05 
Českého normalizačního institutu 

o schválení evropských a mezinárodních norem k přímému používání jako ČSN 
 
Český normalizační  institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že anglické verze dále uvedených 
evropských a mezinárodních  norem byly schváleny k přímému používání jako ČSN. Tyto evropské a mezinárodní 
normy se zařazují do soustavy českých technických norem s označením a třídicím znakem uvedeným níže (tyto 
normy se přejímají pouze tímto oznámením bez vydání titulní strany ČSN tiskem). 
 
Uvedené evropské a mezinárodní normy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu, oddělení 
dokumentačních služeb, Biskupský dvůr č. 5, 110 02 Praha 1. 
 
 
Poznámka: 
Pokud v názvu ČSN je uveden termín "harmonizovaná norma", jedná se o český překlad tohoto  termínu uvedeného 
v názvu přejímané evropské normy (telekomunikační řada). V České republice se stane tato ČSN harmonizovanou 
ve smyslu § 4a zákona č. 22/1997/Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých 
zákonů, ve znění zákona č. 71/2000 Sb., na základě vyhlášení příslušné evropské normy za harmonizovanou 
v Úředním věstníku Evropských společenství. 
Tuto skutečnost Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznámí ve Věstníku Úřadu pro 
technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví s uvedením technického předpisu České republiky, ke 
kterému se tato norma vztahuje. 
 
U norem označených +) se připravuje převzetí překladem. 
  
  
VYHLÁŠENÉ ČSN  
  
1. ČSN EN 13925-3 (01 5094) 
      kat.č. 73827 

Nedestruktivní zkoušení - Rentgenová difrakce polykrystalických  
a amorfních materiálů - Část 3: Přístroje; EN 13925-3:2005;  
Platí od 2005-11-01 

  
2. ČSN EN 14513 (07 8641) 
      kat.č. 73481 

Lahve na přepravu plynů - Bezpečnostní zařízení s průtržnou 
membránou (kromě lahví na acetylen); EN 14513:2005; Platí od 2005-11-01 

  
3. ČSN EN ISO 15996 (07 8642) 
      kat.č. 73549 

Lahve na přepravu plynů - Ventily na uvolnění zbytkového tlaku -
Všeobecné požadavky a typové zkoušky; EN ISO 15996:2005;  
ISO 15996:2005; Platí od 2005-11-01 

  
4. ČSN EN 14624 (14 2016) 
      kat.č. 73499 

Výkonnosti mobilních detektorů úniku halogenovaných chladiv a jejich
přítomnosti v ovzduší místnosti; EN 14624:2005; Platí od 2005-11-01 

  
5. ČSN EN ISO 9342-1  

(19 5016) 
      kat.č. 73834 

Optika a optické přístroje - Zkušební čočky pro kalibraci fokometrů -
Část 1: Zkušební čočky pro fokometry používané pro měření čoček brýlí; 
EN ISO 9342-1:2005; ISO 9342-1:2005; Platí od 2005-11-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 9342 (19 5016) Optika a optické přístroje - Zkušební čočky pro kalibraci fokometrů; 
Vyhlášena: Březen 1999 

  
6. ČSN EN ISO 21351 (31 0537) 
      kat.č. 73830 

Kosmické systémy - Provozní a technické specifikace; EN ISO 21351:2005; 
ISO 21351:2005; Platí od 2005-11-01 

  
7. ČSN EN 4408-006 (31 7731) 
      kat.č. 74196 

Letectví a kosmonautika - Technické výkresy - Kreslení částí vyrobených 
z kompozitních materiálů - Část 6: Předběžně tvarované části;  
EN 4408-006:2005; Platí od 2005-11-01 

  
8. ČSN EN 4408-005 (31 7732) 
      kat.č. 74193 

Letectví a kosmonautika - Technické výkresy - Kreslení částí vyrobených 
z kompozitních materiálů - Část 5: Spojování; EN 4408-005:2005;  
Platí od 2005-11-01 
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9. ČSN EN 4408-004 (31 7733) 
      kat.č. 74197 

Letectví a kosmonautika - Technické výkresy - Kreslení částí vyrobených 
z kompozitních materiálů - Část 4: Části vytvářené navinutím;  
EN 4408-004:2005; Platí od 2005-11-01 

  
10. ČSN EN 4408-003 (31 7734) 
      kat.č. 74194 

Letectví a kosmonautika - Technické výkresy - Kreslení částí vyrobených 
z kompozitních materiálů - Část 3: Části se sendvičovým jádrem;  
EN 4408-003:2005; Platí od 2005-11-01 

  
11. ČSN EN 4408-002 (31 7735) 
      kat.č. 74195 

Letectví a kosmonautika - Technické výkresy - Kreslení částí vyrobených 
z kompozitních materiálů - Část 2: Laminované části; EN 4408-002:2005; 
Platí od 2005-11-01 

  
12. ČSN EN ISO 19019  

(32 0050) 
      kat.č. 73839 

Námořní plavidla a lodní technika - Instrukce pro plánování, provádění 
a vykazování námořních zkoušek; EN ISO 19019:2005; ISO 19019:2005; 
Platí od 2005-11-01 

  
13. ČSN EN ISO 6218 (32 3396) 
      kat.č. 73672 

Plavidla vnitrozemské plavby - Ručně ovládaná spřahovací zařízení pro 
tlačné sestavy - Bezpečnostní požadavky a hlavní rozměry;  
EN ISO 6218:2005; ISO 6218:2005; Platí od 2005-11-01 

  
14. ČSN EN 14255-1 (36 0036) 
      kat.č. 73838 

Měření a hodnocení osobních dávek při vystavení inkoherentnímu
optickému záření - Část 1: Ultrafialové záření vysílané umělými zdroji na 
pracovní místa; EN 14255-1:2005; Platí od 2005-11-01 

  
15. ČSN EN ISO 13904 (46 7093) 
      kat.č. 73843 

Krmiva - Stanovení obsahu tryptofanu; EN ISO 13904:2005;  
ISO 13904:2005; Platí od 2005-11-01 

  
16. ČSN P CEN/TS 15003 

(49 0090) 
      kat.č. 73547 

Trvanlivost dřeva a materiálů na jeho bázi - Kritéria pro horkovzdušné 
procesy používané k likvidaci dřevokazných škůdců; CEN/TS 15003:2005; 
Platí od 2005-11-01 

  
17. ČSN EN 118 (49 0690) 
      kat.č. 73545 

Ochranné prostředky na dřevo - Zjišťování preventivního účinku proti 
druhům Reticulitermes (Evropští termiti) (Laboratorní metoda);  
EN 118:2005; Platí od 2005-11-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 118 (49 0690) Ochranné prostriedky na drevo. Zisťovanie preventívneho účinku proti 
Reticulitermes santonensis de Feytaud. Laboratórna metóda;  
Vydání: Červenec 1994 

  
18. ČSN EN 49-1 (49 0693) 
      kat.č. 73494 

Ochranné prostředky na dřevo - Zjišťování ochranné účinnosti proti 
Anobium punctatum (DeGeer) pozorováním kladení vajíček a přežití 
larev - Část 1: Povrchová ochrana (Laboratorní metoda); EN 49-1:2005; 
Platí od 2005-11-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 49-1 (49 0693) Ochranné prostředky na dřevo. Zjišťování ochranné účinnosti proti Anobium
punctatum (De Geer) pozorováním kladení vajíček a přežití larev. Část 1: 
Povrchová ochrana (Laboratorní metoda); Vydání: Leden 1995 

  
19. ČSN EN 49-2 (49 0693) 
      kat.č. 73495 

Ochranné prostředky na dřevo - Zjišťování ochranné účinnosti proti 
Anobium punctatum (DeGeer) pozorováním kladení vajíček a přežití 
larev - Část 2: Ochrana impregnací (Laboratorní metoda); EN 49-2:2005; 
Platí od 2005-11-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 49-2 (49 0693) Ochranné prostředky na dřevo. Zjišťování ochranné účinnosti proti Anobium 
punctatum (De Geer) pozorováním kladení vajíček a přežití larev. Část 2:
Ochrana impregnací (Laboratorní metoda); Vydání: Leden 1995 
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20. ČSN EN 117 (49 0698) 
      kat.č. 73546 

Ochranné prostředky na dřevo - Zjišťování hranice účinnosti proti 
druhům Reticulitermes (Evropští termiti) (Laboratorní metoda);  
EN 117:2005; Platí od 2005-11-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 117 (49 0698) Ochranné prostředky na dřevo. Zjišťování hranice účinosti proti Reticulitermes
santonensis de Feytaud (Laboratorní metoda); Vydání: Květen 1995 

  
21. ČSN EN ISO 12625-5  

(50 0371) 
      kat.č. 73837 

Tissue papíry a výrobky - Část 5: Stanovení meze pevnosti v tahu za 
mokra; EN ISO 12625-5:2005; ISO 12625-5:2005; Platí od 2005-11-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 12625-5 (50 0371) Tissue papíry a výrobky - Část 5: Stanovení meze pevnosti v tahu za mokra; 
Vyhlášena: Září 1999 

  
22. ČSN P CEN/TS 13130-18 

(64 7115) 
      kat.č. 73492 

Materiály a předměty ve styku s potravinami - Složky plastů podléhající 
omezením - Část 18: Stanovení 1,2-dihydroxybenzenu, 1,3-dihydroxybenzenu, 
1,4-dihydroxybenzenu, 4,4-dihydroxybenzofenonu a 4,4-dihydroxybifenylu 
v simulantech potravin; CEN/TS 13130-18:2005; Platí od 2005-11-01 

  
23. ČSN P CEN/TS 13130-19 

(64 7115) 
      kat.č. 73491 

Materiály a předměty ve styku s potravinami - Složky plastů podléhající 
omezením - Část 19: Stanovení dimethylaminoethanolu v simulantech
potravin; CEN/TS 13130-19:2005; Platí od 2005-11-01 

  
24. ČSN P CEN/TS 13130-20 

(64 7115) 
      kat.č. 73490 

Materiály a předměty ve styku s potravinami - Složky plastů podléhající 
omezením - Část 20: Stanovení epichlorhydrinu v plastech;  
CEN/TS 13130-20:2005; Platí od 2005-11-01 

  
25. ČSN P CEN/TS 13130-21 

(64 7115) 
      kat.č. 73489 

Materiály a předměty ve styku s potravinami - Složky plastů podléhající 
omezením - Část 21: Stanovení ethylendiaminu a hexamethylendiaminu
v simulantech potravin; CEN/TS 13130-21:2005; Platí od 2005-11-01 

  
26. ČSN P CEN/TS 13130-22 

(64 7115) 
      kat.č. 73488 

Materiály a předměty ve styku s potravinami - Složky plastů podléhající 
omezením - Část 22: Stanovení ethylenoxidu a propylenoxidu v plastech; 
CEN/TS 13130-22:2005; Platí od 2005-11-01 

  
27. ČSN P CEN/TS 13130-23 

(64 7115) 
      kat.č. 73487 

Materiály a předměty ve styku s potravinami - Složky plastů podléhající 
omezením - Část 23: Stanovení formaldehydu a hexamethylentetraminu
v simulantech potravin; CEN/TS 13130-23:2005; Platí od 2005-11-01 

  
28. ČSN P CEN/TS 13130-24 

(64 7115) 
      kat.č. 73486 

Materiály a předměty ve styku s potravinami - Složky plastů podléhající 
omezením - Část 24: Stanovení kyseliny maleinové a maleinanhydridu
v simulantech potravin; CEN/TS 13130-24:2005; Platí od 2005-11-01 

  
29. ČSN P CEN/TS 13130-25 

(64 7115) 
      kat.č. 73485 

Materiály a předměty ve styku s potravinami - Složky plastů podléhající 
omezením - Část 25: Stanovení 4-methyl-1-pentenu v simulantech 
potravin; CEN/TS 13130-25:2005; Platí od 2005-11-01 

  
30. ČSN P CEN/TS 13130-26 

(64 7115) 
      kat.č. 73484 

Materiály a předměty ve styku s potravinami - Složky plastů podléhající 
omezením - Část 26: Stanovení 1-oktanu a tetrahydrofuranu 
v simulantech potravin; CEN/TS 13130-26:2005; Platí od 2005-11-01 

  
31. ČSN P CEN/TS 13130-27 

(64 7115) 
      kat.č. 73483 

Materiály a předměty ve styku s potravinami - Složky plastů podléhající 
omezením - Část 27: Stanovení 2,4,6-triamino-1,3,5-triazinu  
v simulantech potravin; CEN/TS 13130-27:2005; Platí od 2005-11-01 
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32. ČSN P CEN/TS 13130-28 
(64 7115) 

      kat.č. 73482 

Materiály a předměty ve styku s potravinami - Složky plastů podléhající 
omezením - Část 28: Stanovení 1,1,1-trimethylolpropanu v simulantech 
potravin; CEN/TS 13130-28:2005; Platí od 2005-11-01 

  
33. ČSN P CEN/TS 13130-17 

(64 7115) 
      kat.č. 73493 

Materiály a předměty ve styku s potravinami - Složky plastů podléhající 
omezením - Část 17: Stanovení carbonylchloridu v plastech;  
CEN/TS 13130-17:2005; Platí od 2005-11-01 

  
34. ČSN EN 14595 (69 9035) 
      kat.č. 73352 

Nádrže na přepravu nebezpečného zboží - Obslužné vybavení nádrží -
Tlakové a podtlakové odvzdušňovací otvory; EN 14595:2005;  
Platí od 2005-11-01 

  
35. ČSN EN 14596 (69 9036) 
      kat.č. 73351 

Nádrže na přepravu nebezpečného zboží - Obslužné vybavení nádrží -
Ventil pro nouzové uvolňování tlaku; EN 14596:2005; Platí od 2005-11-01 

  
36. ČSN CEN ISO/TS 22476-10 

(72 1004) 
      kat.č. 73828 

Geotechnický průzkum a zkoušení - Terénní zkoušky - Část 10: Tíhová 
penetrační zkouška; CEN ISO/TS 22476-10:2005; ISO/TS 22476-10:2005; 
Platí od 2005-11-01 

  
37. ČSN CEN ISO/TS 22476-11 

(72 1004) 
      kat.č. 73829 

Geotechnický průzkum a zkoušení - Terénní zkoušky - Část 11: Zkouška s 
plochým dilatometrem; CEN ISO/TS 22476-11:2005;  
ISO/TS 22476-11:2005; Platí od 2005-11-01 

  
38. ČSN EN 13914-1 (72 2410) 
      kat.č. 74198 

Navrhování, příprava a provádění vnějších a vnitřních omítek - Část 1: 
Vnější omítky+); EN 13914-1:2005; Platí od 2005-11-01 

  
39. ČSN EN 14528 (72 4870) 
      kat.č. 73659 

Bidety - Funkční požadavky a zkušební metody+); EN 14528:2005;  
Platí od 2005-11-01 

  
40. ČSN EN 1892 (72 7580) 
      kat.č. 73669 

Speciální technická keramika - Mechanické vlastnosti keramických 
kompozitů při vysoké teplotě v inertní atmosféře - Stanovení vlastností při 
namáhání tahem; EN 1892:2005; Platí od 2005-11-01 

  
41. ČSN EN 1893 (72 7581) 
      kat.č. 73668 

Speciální technická keramika - Mechanické vlastnosti keramických 
kompozitů při vysoké teplotě při atmosférickém tlaku vzduchu -
Stanovení vlastností při namáhání tahem; EN 1893:2005; Platí od 2005-11-01

  
42. ČSN EN 1894 (72 7582) 
      kat.č. 73667 

Speciální technická keramika - Mechanické vlastnosti keramických 
kompozitů při vysoké teplotě v inertní atmosféře - Stanovení pevnosti ve 
smyku při zatížení tlakem na vzorcích s vrubem; EN 1894:2005; 
 Platí od 2005-11-01 

  
43. ČSN EN 1993-1-10  

(73 1401) 
      kat.č. 74065 

Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-10: Křehký lom+); 
EN 1993-1-10:2005; Platí od 2005-11-01 

  
44. ČSN EN 12697-25 (73 6160) 
      kat.č. 73670 

Asfaltové směsi - Zkušební metody pro asfaltové směsi za horka - Část 25: 
Zkouška dynamickým dotvarováním+); EN 12697-25:2005; 
Platí od 2005-11-01 

  
45. ČSN EN 12966-1 (73 7033) 
      kat.č. 73831 

Svislé dopravní značky - Dopravní značky s proměnnými symboly - Část 1: 
Norma výrobku+); EN 12966-1:2005; Platí od 2005-11-01 

  
46. ČSN EN 12966-2 (73 7033) 
      kat.č. 73832 

Svislé dopravní značky - Dopravní značky s proměnnými symboly - Část 2:
Počáteční zkouška typu+); EN 12966-2:2005; Platí od 2005-11-01 

  
47. ČSN EN 12966-3 (73 7033) 
      kat.č. 73833 

Svislé dopravní značky - Dopravní značky s proměnnými symboly - Část 3:
Řízení výroby u výrobce+); EN 12966-3:2005; Platí od 2005-11-01 
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48. ČSN EN ISO 11199-3  
(84 1012) 

      kat.č. 73497 

Pomůcky pro chůzi ovládané oběma rukama - Požadavky a zkušební 
metody - Část 3: Rámy s deskou pro chůzi; EN ISO 11199-3:2005;  
ISO 11199-3:2005; Platí od 2005-11-01 

  
49. ČSN ETSI EN 300 386 V1.3.3 

(87 2004) 
      kat.č. 73678 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Zařízení 
telekomunikační sítě - Požadavky na elektromagnetickou kompatibilitu 
(EMC); ETSI EN 300 386 V1.3.3:2005; Platí od 2005-11-01 

  
50. ČSN ETSI EN 301 842-1 V1.2.1

(87 5110) 
 Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Rádiové 
zařízení datového spoje VHF (VDL) letadlo-země v režimu 4 - Technické 
vlastnosti a metody měření zařízení umístěného na zemském povrchu -
Část 1: EN pro pozemní zařízení; ETSI EN 301 842-1 V1.2.1:2005;  

      kat.č. 73679 

Platí od 2005-11-01 
  
51. ČSN ETSI EN 301 842-2 V1.3.1

(87 5110) 
 Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Rádiové 
zařízení datového spoje VHF (VDL) letadlo-země v režimu 4 - Technické 
vlastnosti a metody měření zařízení umístěného na zemském povrchu -
Část 2: Spojová vrstva; ETSI EN 301 842-2 V1.3.1:2005; Platí od 2005-11-01

      kat.č. 73680 

  
52. ČSN ETSI EN 301 842-2 V1.4.1

(87 5110) 
 Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Rádiové 
zařízení datového spoje VHF (VDL) letadlo-země v režimu 4 - Technické 
vlastnosti a metody měření zařízení umístěného na zemském povrchu -
Část 2: Všeobecný popis a spojová vrstva; ETSI EN 301 842-2 V1.4.1:2005; 
Platí od 2005-11-01 

      kat.č. 73681 

  
  
ZMĚNY ČSN  
  
53. ČSN EN 12746 (79 5217) 
      kat.č. 73836 

Obuv - Zkoušení napínacích a podšívkových stélek - Absorpce a desorpce 
vody; Vyhlášena: Říjen 2000 
Změna A1; (idt EN 12746:2000/A1:2005); Platí od 2005-11-01 

  
  
OPRAVY ČSN  
  
54. ČSN EN ISO 21572  

(56 9901) 
      kat.č. 74208 

Potraviny - Metody pro detekci geneticky modifikovaných organismů 
a odvozených produktů - Metody založené na stanovení proteinů; 
Vyhlášena: Září 2004 
Oprava 1; (idt EN ISO 21572:2004/AC:2005);  
(idt ISO 21572:2004/Cor.1:2005); Platí od 2005-11-01 

  
  
 
 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 

 
 

  
  
UPOZORNĚNÍ REDAKCE  
  
Ve Věstníku č. 8/2005 v bodě č. 9 - ČSN EN ISO 11810-1 (19 2024) do vyhlášené normy 

doplňujeme následující text:“Jejím vydání se ruší ČSN EN ISO 11810  
(19 2024) Optika a optické přístroje - Lasery a laserová zařízení - Zkušební 
metoda  odolnosti operačních roušek a dalších přikrývek pro ochranu
nemocného vůči účinkům laserového záření; Vydání: Duben 2004“ 

  

23 



Věstník č. 10/2005 

OZNÁMENÍ č. 45/05 
Českého normalizačního institutu 

o zahájení zpracování návrhů českých technických norem 
 
Na základě § 6 zákona č. 22/1997 Sb., zveřejňuje Český normalizační institut seznam úkolů tvorby českých 
technických norem, nově zařazených do plánu. 
Každý, kdo má zájem stát se účastníkem připomínkového řízení k návrhům konkrétních českých technických 
norem, nechť se přihlásí do 4 týdnů od zveřejnění u zpracovatele návrhu, jehož adresa je v níže uvedeném seznamu. 
Návrhy ČSN mohou zpracovatelé účastníkům (s výjimkou věcně příslušných ministerstev nebo jiných ústředních 
správních úřadů a příslušných technických normalizačních komisí) poskytovat za úhradu režijních nákladů 
(rozmnožení, poštovné). 
Současně upozorňuje, že úkoly tvorby českých technických norem může zpracovávat jen organizace nebo občan, 
s nimiž to Český normalizační institut dohodl a u nichž oznámil ve Věstníku ÚNMZ zahájení prací s uvedením 
zpracovatele. Návrhy českých technických norem, u nichž by obě tyto podmínky nebyly splněny, nemohou být 
schváleny. 
 
U úkolů označených *) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu podle 2.6 
MPN 1:1999. 
 
U úkolů označených **) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití 
jako ČSN podle 2.7 MPN 1:1999. 

 
 
 

Číslo úkolu Název 
Termíny
zahájení
ukončení 

Zpracovatel - adresa 

1 2 3 4 

01/1533/05 
 
 

TNK: 80 

Nedestruktivní zkoušení - Standardní zkušební metody pro 
stanovení vnitřního pnutí neutronovou difrakcí 
Přejímané mezinárodní dokumenty: CEN ISO/TS 
21432:2005 + ISO/TS 21432:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

01/1534/05 
 
 

TNK: 136 

Dopravní telematika - Automatická identifikace vozidel  
a nákladů - Systémová specifikace 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14815:2005 + 
ISO 14815:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

01/1535/05 
 
 

TNK: 80 

Nedestruktivní zkoušení - Kvalifikace a certifikace 
pracovníků nedestruktivního zkoušení - Všeobecné zásady 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 473/prA1:2005 

05-09 
06-01 

Jaroslav Dvořák - 
ECHO-TEST 
nám. Svatopluka 
Čecha 7 
Praha 10 
101 00 

06/0333/05 
 
 

TNK: 26 

Varné spotřebiče na plynná paliva pro domácnost - Část 1-1: 
Všeobecné požadavky na bezpečnost 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 30-1-1/A3:2005 

05-08 
05-11 

Petr Remeš 
Cihlářská 19 
Brno 
602 00 

06/0334/05 
 
 

TNK: 26 

Instalace systémů na LPG pro účely bydlení v obytných 
vozidlech a jiných silničních vozidlech 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1949/A1:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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06/0335/05 
 
 

TNK: 26 

Spotřebiče plynných paliv pro provozy společného stravování 
- Část 2-3: Zvláštní požadavky - Varné nádoby 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 203-2-3:2005 

05-09 
06-02 

Petr Remeš 
Cihlářská 19 
Brno 
602 00 

07/0335/05 
 
 

TNK: 103 

Zařízení a příslušenství na LPG - Znovuplnitelné 
kompozitové lahve na přepravu zkapalněných 
uhlovodíkových plynů (LPG) - Postup kontroly před plněním, 
v průběhu plnění a po ukončení plnění 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14763:2005 

05-09 
06-03 

Petr Remeš 
Cihlářská 19 
Brno 
602 00 

07/0336/05 
 
 

TNK: 103 

Plynové lahve - Identifikace a značení s použitím technologie 
identifikace radiovou frekvencí - Část 1: Referenční struktura 
a terminologie 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 21007-1:2005 + 
ISO 21007-1:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

11/0233/05 
 
 

TNK: - 

Odstředivá čerpadla pro naftový, petrochemický  
a plynárenský průmysl 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 13709:2003 + 
ISO 13709:2003 

05-10 
06-03 

SIGMA Výzkumný a 
vývojový ústav, s.r.o.
J. Sigmunda 79 
Lutín 
783 50 

11/0234/05 
 
 

TNK: - 

Naftový, petrochemický a plynárenský průmysl - Objemová 
čerpadla s kmitavým pohybem 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 13710:2004 + 
ISO 13710:2004 

05-10 
06-03 

SIGMA Výzkumný a 
vývojový ústav, s.r.o.
J. Sigmunda 79 
Lutín 
783 50 

25/0363/05 
 
 

TNK: - 

Komunikační systémy pro měřidla a měřidla s dálkovým 
čtením - Část 4: Bezdrátová měřidla (Radiometry pro provoz 
v pásmu 868 MHz až 870 MHz) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13757-4:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

25/0364/05 
 
 

TNK: - 

Zkušební síta - Technické požadavky a zkoušení - Část 1: 
Zkušební síta z kovové tkaniny 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 3310-1/Cor.1:2004 
**) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

26/0599/05 
 
 

TNK: 115 

Palety pro manipulaci s materiálem - Prosté palety - Část 3: 
Maximální pracovní zatížení 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/TS 8611-3:2005 

05-10 
06-03 

Ing. Rudolf Kalina, 
CSc. - INLOG 
K Dolům 75 
Praha 4 - Modřany 
143 00 

27/0621/05 
 
 

TNK: 59 

Navrhování ocelových konstrukcí rýpadel, nakladačů  
a zakladačů 

05-10 
06-04 

UNEX, a.s. 
Brníčko 1032 
Uničov 
783 93 

27/0622/05 
 
 

TNK: 59 

Stroje pro zemní práce - Ochranné konstrukce chránící před 
padajícími předměty - Laboratorní zkoušky a požadavky na 
provedení 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN ISO 3449:2005 + 
ISO/FDIS 3449:2005 

05-09 
06-01 

Státní zkušebna 
zeměděl., potrav. a 
lesnických strojů, a.s.
Třanovského 622/11 
Praha 6 - Řepy 
163 04 
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27/0623/05 
 
 

TNK: 59 

Stroje pro zemní práce - Vyprošťovací zařízení namontované 
na stroji - Požadavky na provedení 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 10532/Amd.1:2004 
**) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

27/0624/05 
 
 

TNK: 59 

Stroje pro zemní práce - Připojení pracovních prostředků 
nakladačů řízených prokluzem kol 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 24410:2005 *) 

05-10 
06-02 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

27/0625/05 
 
 

TNK: 59 

Stroje pro zemní práce - Hydraulická lopatová rýpadla - 
Laboratorní zkoušky a požadavky na provedení ochranných 
krytů obsluhy 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 10262:1998 *) 

05-10 
06-02 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

27/0626/05 
 
 

TNK: 59 

Stroje pro zemní práce - Podpěrná zařízení výložníku 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 10533/Amd.1:2005 *)

05-10 
06-02 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

27/0627/05 
 
 

TNK: 59 

Stroje pro zemní práce - Značky ovládačů řidiče a jiné 
sdělovače - Část 2: Značky pro pracovní zařízení  
a příslušenství 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 6405-2/Amd.1:1997 *) 

05-10 
06-02 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

27/0628/05 
 
 

TNK: 59 

Stroje pro zemní práce - Značky ovládačů řidiče a jiné 
sdělovače - Část 2: Značky pro pracovní zařízení  
a příslušenství 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 6405-2/Amd.2:2004 *) 

05-10 
06-02 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

33/0903/05 
 
 

TNK: 22 

Elektrické instalace budov - Část 4-44: Ochrana před 
napěťovým rušením a elektromagnetickým rušením - 
Kapitola 443: Ochrana před atmosférickým nebo spínacím 
přepětím 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prHD 60364-4-443:2004 
+ IEC 60364-4-44/A1:2003 

05-10 
06-03 

EGÚ - Laboratoř 
velmi vysokého 
napětí, a.s. 
Areál výzkumných 
ústavů 
Praha 9 - Běchovice 
190 11 

33/0904/05 
 
 

TNK: 47 

Specifikace přístrojů a metod pro měření vysokofrekvenčního 
rušení a odolnosti - Část 1-1: Přístroje pro měření 
vysokofrekvenčního rušení a odolnosti - Měřicí přístroje 
Přejímané mezinárodní dokumenty: CISPR 16-1-1/A1:2005 + 
EN 55016-1-1/A1:2005 

05-08 
06-01 

Ivana  Kabrhelová 
Zahradní 912 
Smržovka 
468 51 

33/0905/05 
 
 

TNK: 47 

Specifikace přístrojů a metod pro měření vysokofrekvenčního 
rušení a odolnosti - Část 2-1: Metody měření rušení a 
odolnosti - Měření rušení šířeného vedením 
Přejímané mezinárodní dokumenty: CISPR 16-2-1/A1:2005 + 
EN 55016-2-1/A1:2005 

05-09 
06-02 

Ivana  Kabrhelová 
Zahradní 912 
Smržovka 
468 51 

33/0906/05 
 
 

TNK: 47 

Specifikace přístrojů a metod pro měření vysokofrekvenčního 
rušení a odolnosti - Část 2-2: Metody měření rušení  
a odolnosti - Měření rušivého výkonu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: CISPR 16-2-2/A2:2005 + 
EN 55016-2-2/A2:2005 

05-09 
06-02 

Ivana  Kabrhelová 
Zahradní 912 
Smržovka 
468 51 
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33/0907/05 
 
 

TNK: 47 

Specifikace přístrojů a metod pro měření vysokofrekvenčního 
rušení a odolnosti - Část 2-3: Metody měření rušení  
a odolnosti - Měření rušení šířeného zářením 
Přejímané mezinárodní dokumenty: CISPR 16-2-3/A2:2005 + 
EN 55016-2-3/A2:2005 

05-10 
06-02 

Ivana  Kabrhelová 
Zahradní 912 
Smržovka 
468 51 

33/0908/05 
 
 

TNK: - 

Bezpečnost elektrotepelných zařízení - Část 10: Zvláštní 
požadavky na průmyslová a komerční zařízení pro ohřev 
povrchu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60519-10:2005 + 
IEC 60519-10:2005 

05-10 
06-02 

Agentura T.S.Q.  
Ing. Oldřich Petr 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

34/2114/05 
 
 

TNK: 68 

Silové kabely pro jmenovitá napětí od 3,6/6 (7,2) kV do 
20,8/36 (42) kV v ohnivzdorném provedení pro elektrárny 
Přejímaný mezinárodní dokument: HD 622 S1/A2:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

34/2115/05 
 
 

TNK: 110 

Elektroizolační materiály - Vlastnosti tepelné odolnosti -  
Část 2: Volba kritérií zkoušek 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60216-2:2005 + 
IEC 60216-2:2005 

05-10 
06-03 

Ing. Petr Ježek, CSc. 
Mášova 18A 
Brno 
602 00 

34/2116/05 
 
 

TNK: 68 

Specifikace jednotlivých typů vodičů pro vinutí -  
Část 12: Měděný vodič kruhového průřezu, lakovaný 
polyvinylacetalem, třída 120 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60317-12/prA2:2005 
+ IEC 60317-12/A2:2005 

05-09 
06-01 

Technický a zkušební 
ústav telekomunikací 
a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 01 

35/2907/05 
 
 

TNK: 98 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - 
Základní zkušební a měřicí postupy - Část 2-18: Zkoušky - 
Suché teplo - Odolnost při vysoké teplotě 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61300-2-18:2005 + 
IEC 61300-2-18:2005 *) 

05-10 
06-01 

Ing. Zdeněk Švitorka - 
SWAN TOP 
Konstantinova 
1484/26 
Praha 4 
149 00 

35/2908/05 
 
 

TNK: 98 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - 
Základní zkušební a měřicí postupy - Část 2-42: Zkoušky - 
Statické boční zatížení konektorů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61300-2-42:2005 + 
IEC 61300-2-42:2005 *) 

05-10 
06-01 

Ing. Zdeněk Švitorka - 
SWAN TOP 
Konstantinova 
1484/26 
Praha 4 
149 00 

35/2909/05 
 
 

TNK: 98 

Rozhraní optických konektorů - Část 22: Druh optických 
konektorů typu F-SMA 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61754-22:2005 + 
IEC 61754-22:2005 *) 

05-10 
06-01 

Ing. Zdeněk Švitorka - 
SWAN TOP 
Konstantinova 
1484/26 
Praha 4 
149 00 

35/2910/05 
 
 

TNK: 98 

Zkušební metody optického vláknového komunikačního 
subsystému - Část 2-10: Digitální systémy - Měření čerpu  
a činitele alfa v časové oblasti 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61280-2-10:2005 + 
IEC 61280-2-10:2005 *) 

05-10 
06-01 

Ing. Miroslav 
Karásek, DrSc. 
Vávrova 336 
Kolín IV 
280 02 

35/2911/05 
 
 

TNK: 102 

Plechy pro transformátory a induktory - Část 1: Mechanické 
a elektrické charakteristiky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 60740-1:2005 *) 

05-10 
06-02 

Ing. Miloš Novotný - 
NORMA 
Blanická 21 
Šumperk 
787 01 
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35/2912/05 
 
 

TNK: 68 

Vysokofrekvenční konektory - Část 29: Dílčí specifikace - 
Miniaturní vysokofrekvenční konektory se šroubovým, 
západkovým, zásuvkovým nebo zámkovým spojením 
(stojanové a panelové aplikace) - Charakteristická impedance 
50 ohm (typ 1,0/2,3) - Aplikace 50 ohm a 75 ohm 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61169-29:2005 + 
IEC 61169-29:2005 *) 

05-09 
06-01 

Technický a zkušební 
ústav telekomunikací 
a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 01 

36/4105/05 
 
 

TNK: 87 

Domácí multimediální serverové systémy - Úprava 
vyměnitelné struktury nosiče souboru dat pro rozhlasové 
přijímače - Část 1: Všeobecný popis a struktura (TA 8) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 62328-1:2005 + 
IEC 62328-1:2005 *) 

05-10 
06-01 

Ing. Jiří Šplíchal - 
SEL 
Počernická 54 
Praha 10 
108 00 

36/4106/05 
 
 

TNK: 87 

Domácí multimediální serverové systémy - Úprava 
vyměnitelné struktury nosiče souboru dat pro rozhlasové 
přijímače - Část 2: Obecná struktura záznamu (TA 8) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 62328-2:2005 + 
IEC 62328-2:2005 *) 

05-10 
06-01 

Ing. Jiří Šplíchal - 
SEL 
Počernická 54 
Praha 10 
108 00 

36/4107/05 
 
 

TNK: 33 

Ruční elektromechanické nářadí - Bezpečnost - Část 2-19: 
Zvláštní požadavky na dlabačky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60745-2-19:2005 + 
IEC 60745-2-19:2005 

05-09 
06-03 

NAREX, a.s. 
Chelčického 1932 
Česká Lípa 
470 37 

36/4108/05 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-92: Zvláštní požadavky na ručně vedené 
prořezávače a provzdušňovače trávníku napájené ze sítě 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60335-2-92:2005 + 
IEC 60335-2-92:2002+Cor.1:2003 

05-09 
06-03 

NAREX, a.s. 
Chelčického 1932 
Česká Lípa 
470 37 

36/4109/05 
 
 

TNK: - 

Zabezpečování kosmických produktů - Nepájené drátem 
ovíjené elektrické spoje s vysokou spolehlivostí 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50389:2005 *) 

05-11 
06-02 

Ing. Jiří Šplíchal - 
SEL 
Počernická 54 
Praha 10 
108 00 

38/0543/05 
 
 

TNK: 121 

Stanovení minimální teploty vznícení plynů a par 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14522:2005 

05-09 
06-01 

Fyzikálně technický 
zkušební ústav, s.p. 
Pikartská 7 
Ostrava -Radvanice 
716 07 

38/0544/05 
 
 

TNK: 121 

Stanovení maximálního výbuchového tlaku a maximální 
rychlosti nárůstu výbuchového tlaku plynů a par - Část 2: 
Stanovení maximální rychlosti nárůstu výbuchového tlaku 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13673-2:2005 

05-09 
06-01 

Fyzikálně technický 
zkušební ústav, s.p. 
Pikartská 7 
Ostrava -Radvanice 
716 07 

38/0545/05 
 
 

TNK: 121 

Systémy pro potlačení výbuchu 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14373:2005 

05-09 
06-02 

Fyzikálně technický 
zkušební ústav, s.p. 
Pikartská 7 
Ostrava -Radvanice 
716 07 

38/0546/05 
 
 

TNK: 132 

Výšková technika pro hasiče - Otočné žebříky se současným 
pohybem - Požadavky na bezpečnost a provedení a zkušební 
metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14043:2005 

05-08 
06-02 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00 

42/1958/05 
 
 

TNK: 62 

Plechy a pásy pro elektrotechniku anizotropní dodávané  
v tepelně zpracovaném stavu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10107:2005 

05-08 
06-01 

Petr Oleš - Řemeslné 
služby 
Ostravice 421 
okr.Frýdek- Místek 
739 14 
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42/1959/05 
 
 

TNK: 62 

Trubky a tvarovky z nelegovaných ocelí pro dopravu kapalin 
na bázi vody, včetně vody pitné 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10224/A1:2005 

05-08 
06-01 

Jindřich Stádník 
Tomáše ze Štítného 
4549 
Chomutov 
430 01 

42/1960/05 
 
 

TNK: 62 

Svařované trubky z korozivzdorných ocelí pro dopravu 
kapalin na bázi vody, včetně vody pitné 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10312/A1:2005 

05-08 
06-01 

Jindřich Stádník 
Tomáše ze Štítného 
4549 
Chomutov 
430 01 

42/1961/05 
 
 

TNK: 62 

Systémy označování ocelí - Část 1: Značky ocelí 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10027-1:2005 

05-08 
06-02 

Josef Oboňa - IMOB 
Šimerova 420/12 
Plzeň 
320 06 

42/1962/05 
 
 

TNK: 62 

Ocelové trubky a armatury pro potrubí uložené v zemi  
a ve vodě - Vnitřní obklad cementovou maltou 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 10298:2005 

05-08 
06-01 

Ing. Jan Weischera - 
DWV 
Buštěhradská 98 
Kladno 3 - Dříň 
272 03 

47/0278/05 
 
 

TNK: - 

Zemědělské a lesnické stroje - Secí řádkové stroje - 
Bezpečnost 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14018:2005 

05-09 
06-02 

Státní zkušebna 
zeměděl., potrav. a 
lesnických strojů, a.s.
Třanovského 622/11 
Praha 6 - Řepy 
163 04 

47/0279/05 
 
 

TNK: - 

Zemědělské a lesnické stroje - Rozmetadla tuhých 
průmyslových hnojiv - Bezpečnost 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14017:2005 

05-09 
06-02 

Státní zkušebna 
zeměděl., potrav. a 
lesnických strojů, a.s.
Třanovského 622/11 
Praha 6 - Řepy 
163 04 

50/0474/05 
 
 

TNK: 53 

Papír a lepenka - Stanovení tloušťky, hustoty a objemové 
hmotnosti 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 534:2005 +  
ISO 534:2005 

05-08 
06-01 

Centrum pro 
informace a 
mechanické testování 
obalů - CIMTO, s.p. 
U Michelského lesa 
366 
Praha 4 
146 23 

50/0475/05 
 
 

TNK: 53 

Vlákniny, papír a lepenka - Stanovení obsahu 
disopropylnaftalenu (DIPN) extrakcí rozpouštědly 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14719:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

56/0780/05 
 
 

TNK: - 

Systémy managementu bezpečnosti potravin - Požadavky na 
organizaci v potravinovém řetězci 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN ISO 22000:2005 + 
ISO/FDIS 22000:2005 

05-09 
06-02 

ITC - SERVIS, spol. s 
r.o. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín 
764 22 

56/0781/05 
 
 

TNK: - 

Mikrobiologie potravin a krmiv - Polymerázová řetězová 
reakce (PCR) k průkazu mikroorganismů působících 
onemocnění z potravin - Zkoušení výkonnosti termocyklérů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: CEN ISO/TS 20836:2005 + 
ISO/TS 20836:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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64/1130/05 
 
 

TNK: 52 

Plasty - Fólie a tenké desky - Stanovení odolnosti proti 
přilnutí 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11502:2005 + 
ISO 11502:1995 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

64/1131/05 
 
 

TNK: 52 

Plasty - Stanovení stupně rozkladu plastů za simulovaných 
podmínek kompostování v laboratorním měřítku 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 20200:2005 + 
ISO 20200:2004 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

64/1132/05 
 
 

TNK: 52 

Vlákny vyztužené plastové kompozity - Stanovení modulu 
pružnosti ve smyku metodou torzní desky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 15310:2005 + 
ISO 15310:1999 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

65/0811/05 
 
 

TNK: 118 

Ropné a příbuzné výrobky - Stanovení oxidační stability  
a korozivity ester fosfátových kapalin s omezenou hořlavostí
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14832:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

65/0812/05 
 
 

TNK: 118 

Ropné a příbuzné výrobky - Stanovení hydrolytické stability 
ester fosfátových kapalin s omezenou hořlavostí 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14833:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

65/0813/05 
 
 

TNK: 134 

Asfalty a asfaltová pojiva - Urychlené dlouhodobé stárnutí  
v tlakové nádobě (PAV) 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14769:2005 

05-09 
06-01 

PARAMO, a.s. 
Přerovská 560 
Pardubice 
530 06 

65/0814/05 
 
 

TNK: 134 

Asfalty a asfaltová pojiva - Stanovení komplexního modulu 
ve smyku a fázového úhlu pomocí dynamického smykového 
remoteru (DSR) 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14770:2005 

05-09 
06-01 

PARAMO, a.s. 
Přerovská 560 
Pardubice 
530 06 

65/0815/05 
 
 

TNK: - 

Hnojiva a materiály k vápnění půd - Stanovení obsahu 
kadmia 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14888:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

69/0326/05 
 
 

TNK: 90 

Výměníky tepla - Teplovodní výměníky pro dálkové vytápění 
- Zkušební metody pro stanovení výkonnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1148/A1:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

69/0327/05 
 
 

TNK: 91 

Výměníky tepla - Metody měření a hodnocení tepelné 
výkonnosti mokrých chladicích věží 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14705:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/2124/05 
 
 

TNK: 51 

Zařízení pro snížení hluku silničního provozu - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14388:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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73/2125/05 
 
 

TNK: 92 

Spojky, středicí trny a nánožky pro bednění a lešení - Část 1: 
Spojky pro trubky - Požadavky a zkušební postupy 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 74-1:2005 

05-09 
06-02 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město
116 52 

73/2126/05 
 
 

TNK: - 

Automatizační a řídicí systémy budov (BACS) - Část 3: 
Funkce 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 16484-3 :2005 + 
ISO 16484-3:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/2127/05 
 
 

TNK: 41 

Provádění speciálních geotechnických prací - Hloubkové 
zhutňování zemin 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14731:2005 

05-08 
06-03 

Jitka Dvořáková 
Brechtova 777/2 
Praha 4 
149 00 

75/0657/05 
 
 

TNK: 94 

Zařízení k úpravě vody v budovách - Systémy k dávkování 
chemikálií - Požadavky na provedení, bezpečnost a zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14812:2005 

05-09 
06-02 

HYDROPROJEKT 
CZ, a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0658/05 
 
 

TNK: 94 

Zařízení k úpravě vody v budovách - Změkčovací zařízení - 
Požadavky na provedení, bezpečnost a zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14743:2005 

05-09 
06-02 

HYDROPROJEKT 
CZ, a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

77/0426/05 
 
 

TNK: 78 

Skleněné obaly - Ruční otvírače lahví s korunkovým 
uzávěrem - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14798:2005 

05-09 
06-02 

Sklářský ústav  
Hradec Králové  s.r.o.
Škroupova 957 
P.O.BOX 38 
Hradec Králové 2 
501 01 

79/0480/05 
 
 

TNK: - 

Obuv - Metody zkoušení podešví - Odolnost proti 
opakovanému ohybu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN ISO 17707:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

79/0481/05 
 
 

TNK: - 

Obuv - Zkoušení vrchů - Odolnost proti vodě 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13518/A1:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

80/0997/05 
 
 

TNK: 31 

Textilie - Hořlavost - Záclony a závěsy - Podrobný postup pro 
stanovení snadnosti zapálení svisle umístěných vzorků (malý 
plamen) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1101/A1:2005 

05-08 
05-11 

VÚLV spol. s r.o. 
Uničovská 46 
Šumperk 
787 01 

80/0998/05 
 
 

TNK: 31 

Peří a prachové peří - Specifikace pro lůžkoviny plněné peřím 
a prachovým peřím 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13186:2004 

05-09 
06-02 

INOTEX, spol. s r.o. 
Štefánikova 1208 
Dvůr Králové nad 
Labem 
544 28 

82/0013/05 
 
 

TNK: 121 

Míchací stroje pro nátěrové hmoty - Bezpečnostní požadavky 
- Část 1: Míchací stroje pro použití v automobilovém 
průmyslu 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12757-1:2005 

05-09 
06-01 

Fyzikálně technický 
zkušební ústav, s.p. 
Pikartská 7 
Ostrava -Radvanice 
716 07 
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83/0946/05 
 
 

TNK: - 

Ergonomie - Výstražné signály pro veřejné a pracovní 
prostory - Sluchové výstražné signály 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN ISO 7731:2005 + 
ISO 7731:2003 

05-09 
06-02 

Ing. Zdeněk Chlubna - 
ERGOTEST 
Masarykovo nám. 11- 
P.O.BOX 13 
Kopřivnice 
742 21 

83/0947/05 
 
 

TNK: - 

Tuhá biopaliva - Metody stanovení rozměru částic 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15150:2005 

05-10 
06-02 

RNDr. Alice 
Kotlánová 
Bednaříkova 3 
Brno 
628 00 

83/0948/05 
 
 

TNK: - 

Tuhá biopaliva - Metody stanovení sypné hmotnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15103:2005 

05-10 
06-02 

RNDr. Alice 
Kotlánová 
Bednaříkova 3 
Brno 
628 00 

83/0949/05 
 
 

TNK: - 

Tuhá biopaliva - Metody stanovení ve vodě rozpustných 
chloridů, sodíku a draslíku 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15105:2005 

05-10 
06-01 

RNDr. Alice 
Kotlánová 
Bednaříkova 3 
Brno 
628 00 

83/0950/05 
 
 

TNK: - 

Tuhá biopaliva - Stanovení celkového obsahu uhlíku, vodíku 
a dusíku - Instrumentální metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15104:2005 

05-10 
06-01 

RNDr. Alice 
Kotlánová 
Bednaříkova 3 
Brno 
628 00 

87/4357/05 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Přístroje krátkého dosahu (SRD) - Rádiové zařízení pracující 
v kmitočtovém rozsahu 9 kHz až 25 MHz a systémy  
s indukční smyčkou v kmitočtovém rozsahu 9 kHz až 30 MHz - 
Část 2: Harmonizovaná EN podle článku 3.2 Směrnice 
R&TTE 
Přejímaný mezinárodní dokument: prETSI EN 300 330-2 
V1.2.1:2005 

05-09 
06-02 

Jaroslav Šmíd, 
NELKO TANVALD 
Radniční 543/17 
Tanvald 
468 41 

87/4358/05 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) 
rádiových zařízení a služeb - Část 1: Společné technické 
požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prETSI EN 301 489-1 
V1.6.1:2005 

05-09 
06-02 

Technický a zkušební 
ústav telekomunikací 
a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 01 

87/4359/05 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Rádiové zařízení digitálního spoje VHF vzduch-země  
a vzduch-vzduch v režimu 4 - Technické vlastnosti a metody 
měření leteckých pohyblivých (palubních) zařízení - Část 1: 
Fyzická vrstva 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 302 842-1 
V1.1.1:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

87/4360/05 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Rádiové zařízení digitálního spoje VHF vzduch-země  
a vzduch-vzduch v režimu 4 - Technické vlastnosti a metody 
měření leteckých pohyblivých (palubních) zařízení - Část 2: 
Všeobecný popis a vrstva datového spoje 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 302 842-2 
V1.1.1:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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87/4361/05 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Rádiové zařízení digitálního spoje VHF vzduch-země  
a vzduch-vzduch v režimu 4 - Technické vlastnosti a metody 
měření leteckých pohyblivých (palubních) zařízení - Část 3: 
Přídavná hlediska vysílání 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 302 842-3 
V1.1.1:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

87/4362/05 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Rádiové zařízení digitálního spoje VHF vzduch-země  
a vzduch-vzduch v režimu 4 - Technické vlastnosti a metody 
měření leteckých pohyblivých (palubních) zařízení - Část 4: 
Funkce mezi dvěma body 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 302 842-4 
V1.1.1:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

87/4363/05 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Zařízení krátkého dosahu (SRD) - Aplikace radarového 
sondování země a zdí - Část 2: Harmonizovaná EN podle 
článku 3.2 Směrnice R&TTE 
Přejímaný mezinárodní dokument: prETSI EN 302 066-2 
V1.1.1:2005 

05-09 
06-02 

Ing. Pavel Kulhánek 
Pod Lipkami 1407/16
Praha 5 - Smíchov 
150 00 

87/4364/05 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) 
rádiových zařízení a služeb - Část 32: Specifické podmínky 
pro aplikace radarového sondování země a zdí 
Přejímaný mezinárodní dokument: prETSI EN 301 489-32 
V1.1.1:2005 

05-09 
06-02 

Technický a zkušební 
ústav telekomunikací 
a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 01 

91/0366/05 
 
 

TNK: - 

Nábytek bytový - Sedací nábytek - Hodnocení stability 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1022:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

91/0367/05 
 
 

TNK: - 

Bezpečnostní úschovné objekty - Klasifikace a zkušební 
metody odolnosti proti požáru - Část 1: Datové skříně  
a vložené schránky na diskety 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1047-1 rev:2005 

05-10 
06-03 

TREZOR TEST, s.r.o.
Na Vršku 67 
Klecany 
250 67 

94/0360/05 
 
 

TNK: 137 

Výrobky pro péči o dítě - Bezpečnostní bariéry - 
Bezpečnostní požadavky a metody zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1930/prA1:2005 

05-09 
06-02 

Institut pro testování a 
certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
764 21 

94/0361/05 
 
 

TNK: - 

Stacionární tréninková zařízení - Část 10: Cvičební jízdní 
kola s pevným kolem nebo bez otočného kola, další 
specifické bezpečnostní požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 957-10:2005 **) 

05-08 
05-11 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

 
 
 
 
 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 46/05 
Českého normalizačního institutu 

o úkolech spolupráce s pracovními orgány evropských a mezinárodních normalizačních organizací zařazených do 
plánu technické normalizace na rok 2005 

 
Český normalizační institut oznamuje, že zájemci, kteří se chtějí aktivně podílet na řešení úkolů spolupráce 
s pracovními orgány evropských a mezinárodních normalizačních organizací1) zařazených do dále uvedeného 
přehledu, se mohou přihlásit u zpracovatele příslušného úkolu, jehož adresa je v přehledu uvedena.  

V přehledu úkolů jsou použity tyto zkratky: 

CEN – Evropský výbor pro normalizaci 
CLC – Evropský výbor pro normalizaci v elektrotechnice 
ETSI – Evropský ústav pro telekomunikační normy 
ISO – Mezinárodní organizace pro normalizaci 
IEC – Mezinárodní elektrotechnická komise 
TC – Technické komise evropských a mezinárodních organizací 
SC – Subkomise technických komisí 
WG – Pracovní skupiny technických komisí  
 

Jsou-li pro bližší rozlišení působnosti jednotlivých zpracovatelů v rámci jedné TC/SC uváděny WG, neznamená to, 
že zpracovatelé vykonávají funkci expertů v daných WG. 
 

______________________________ 
1) Pro spolupráci s dále uvedenými pracovními orgány evropských a mezinárodních normalizačních organizací platí 

aktuální vydání příslušných metodických pokynů pro normalizaci 
− MPN 5, Normalizační spolupráce s ISO a s IEC; 
− MPN 6, Normalizační spolupráce s CEN/CENELEC; 
− MPN 7 Normalizační spolupráce s ETSI 
 

Označení a číslo TC 
Spolupráce s TC/SC/WG 

Název TC Zpracovatel 
Adresa 

CEN/CS SUBSECTOR C02 Nátěrové systémy   

CEN/CS SUBSECTOR  
C02 

Nátěrové systémy 
 

SVÚOM, s.r.o. 
U Měšťanského pivovaru 934/4 
Praha 7 
170 00 

CEN/TC 23 Lahve na přepravu plynů   

CEN/TC 23 
CEN/TC 23/SC 1 
CEN/TC 23/SC 3 

Lahve na přepravu plynů 
Konstrukce lahví 
Provozní požadavky 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

CEN/TC 139 Nátěrové hmoty   

CEN/TC 139 
CEN/TC 139/SC 1 
 
CEN/TC 139/WG 1 
CEN/TC 139/WG 2 
CEN/TC 139/WG 3 
CEN/TC 139/WG 5 
 
CEN/TC 139/WG 7 
CEN/TC 139/WG 8 
 
CEN/TC 139/WG 9 

Nátěrové hmoty 
Protikorozní ochrana ocelových konstrukcí  
ochrannými nátěrovými systémy 
Systémy povlaků pro zdiva 
Systémy povlaků pro dřevo 
Zavádění vypracovaných norem 
Organické povlaky na hliníku pro  
architektonické účely 
Nátěrové hmoty  na dřevěný nábytek 
Práškové organické povlaky na ponorově  
pokovenou ocel 
Zkoušení kontinuálně lakovaných materiálů 

SVÚOM, s.r.o. 
U Měšťanského pivovaru 934/4 
Praha 7 
170 00 
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CEN/TC 139/WG 4 Názvosloví Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

CEN/TC 193 Lepidla   

CEN/TC 193/SC 1/WG 1 
CEN/TC 193/SC 1/WG 2 
CEN/TC 193/SC 1/WG 3 
 
CEN/TC 193/SC 1/WG 4 
 
CEN/TC 193/SC 1/WG 5 
 
CEN/TC 193/SC 1/WG 8 
CEN/TC 193/SC 1/WG 10 
CEN/TC 193/WG 1 
 
CEN/TC 193/WG 2 
CEN/TC 193/WG 3 
 
CEN/TC 193/WG 4 
CEN/TC 193/WG 5 
CEN/TC 193/WG 6 

Kaseinová lepidla 
Zkouška trvalým nebo statickým zatížením 
Využitelná životnost, zkušební metody při  
volné a omezené době 
Zkoušky pro lepidla "Novel" nesoucí zatížení  
na dřevo 
Zkoušky pro lepidla spojující materiály na  
hraně 
Revize EN 301 a EN 302 
Revize EN 204, EN 205 a EN 12765 
Všeobecná terminologie. Všeobecné fyzikální  
a chemické zkoušky 
Konstrukční lepidla 
Lepidla na papír, obalové materiály,  
hygienické výrobky 
Stavební lepidla 
Lepidla na usně a obuvnické materiály 
Lepidla pro systémy potrubí z termoplastů 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

CEN/TC 219 Katodická ochrana   

CEN/TC 219/WG 2 
CEN/TC 219/WG 3 
 
CEN/TC 219/WG 4 
 
CEN/TC 219/WG 5 
 
CEN/TC 219/WG 6 
 

Katodická ochrana oceli v betonu 
Katodická ochrana ocelových konstrukcí  
v mořské vodě 
Vnitřní katodická ochrana ocelových  
konstrukcí 
Kvalifikace a certifikace personálu katodické  
ochrany 
Externí organické povlaky (ve spojení  
s katodickou ochranou) 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

CEN/TC 219 
CEN/TC 219/WG 1 
 
CEN/TC 219/WG 5 
 
CEN/TC 219/WG 6 
 

Katodická ochrana 
Katodická ochrana kovových konstrukcí  
v půdě nebo ve vodě 
Kvalifikace a certifikace personálu katodické  
ochrany 
Externí organické povlaky (ve spojení  
s katodickou ochranou) 

Ústav pro výzkum a využití paliv, 
a.s. 
Podnikatelská 552 
Praha 9-Běchovice 
190 11 

CEN/TC 240 Žárové stříkání a žárově stříkané povlaky   

CEN/TC 240/WG 3 
CEN/TC 240/WG 4 

Dráty a tyčinky 
Oprava opotřebených a/nebo poškozených dílů 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

CEN/TC 262 Kovové a jiné anorganické povlaky   

CEN/TC 262/SC 2 
CEN/TC 262/WG 1 
CEN/TC 262/WG 3 
CEN/TC 262/WG 4 
 
CEN/TC 262/WG 6 
CEN/TC 262/WG 9 
CEN/TC 262/WG 11 

Katodická ochrana 
Zkušební postupy 
Konverzní povlaky 
Povlaky vytvořené elektrolyticky  
a autokatalyticky 
Mechanické pokovování 
Korozní zkoušky kovových povlaků 
Názvosloví 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35 



Věstník č. 10/2005 

ISO/TC 35 Nátěrové hmoty   

ISO/TC 35/SC 9 
ISO/TC 35/SC 12 
 
ISO/TC 35/SC 14 
 

Všeobecné zkušební metody pro nátěry a laky 
Příprava ocelových podkladů před nanášením  
nátěrových hmot a obdobných výrobků 
Protikorozní ochranné nátěrové systémy pro  
ocelové konstrukce 

SVÚOM, s.r.o. 
U Měšťanského pivovaru 934/4 
Praha 7 
170 00 

ISO/TC 35/SC 10 Zkušební metody pojiv pro nátěrové hmoty Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

ISO/TC 61 Plasty   

ISO/TC 61/SC 4 Hořlavost Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

ISO/TC 184 Systémy průmyslové automatizace  
a integrace 

  

ISO/TC 184/SC 4 Průmyslová data VUT Brno - Fakulta strojního 
inženýrství 
Technická 2 
Brno 
616 69 

ISO/TC 225 Průzkum trhu   

ISO/TC 225 Průzkum trhu Ing. Marie Šebestová 
Jablonecká 353 
Praha 9 
190 01 

 
 
 
 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 47/05 
Českého normalizačního institutu 

o návrzích na zrušení ČSN 
 
Český normalizační institut předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb., k projednání seznam českých technických 
norem (ČSN) navrhovaných ke zrušení pro jejich technickou zastaralost, neaktuálnost nebo z jiných důvodů. 
 
Každý, kdo má odůvodněné námitky proti zrušení ČSN, je může uplatnit do 6 týdnů od zveřejnění tohoto oznámení 
na adrese: 
 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 – Nové Město 
Tel.: 221 802 111 

 
 
 
 
 

Označení ČSN 
Měsíc a rok vydání 
(datum schválení) 

 
Třídící 
znak 

 
Název ČSN 

Číslo oddělení 
 
Jméno referenta ČNI 

ČSN 38 6420 
1982-03-09 

38 6420 Průmyslové plynovody 14 
Ing. Špaček 

 
 
 
 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 48/05 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských norem CEN 
 
 
Český normalizační institut podle zákona č. 22/1997 Sb., předkládá k veřejnému projednání dále uvedené návrhy 
evropských norem Evropského výboru pro normalizaci (CEN). Uvedené návrhy se považují současně za návrhy 
ČSN. 
 
K těmto návrhům může každý, nejpozději do 4 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u jednotlivých položek, 
uplatnit připomínky na adrese: http//www.cni. cz, nebo 
 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 – Nové Město 
Tel.: 221 802 111 

 
Uvedené návrhy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu v oddělení informací, Biskupský dvůr č. 5, 110 
02  Praha 1. 
 
 
 

NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ 
 

CEN 
 

v období od 2005-08-01 do 2005-08-31 
 

Údaje jsou převzaty z databáze CEN. 
 
 
Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
    
Sector B BUILDING AND CONSTRUCTION   
    
 Subsector: B03 CONCRETE.   
    
prEN 446 Grout for prestressing tendons - Grouting 

procedures 
dea: 
25.01.2006 

CEN/TC 104 

prEN 447 Grout for prestressing tendons - Basic 
requirements 

dea: 
25.01.2006 

CEN/TC 104 

prEN 445 Grout for prestressing tendons - Test methods dea: 
25.01.2006 

CEN/TC 104 

    
 Subsector: B05 FIRE TESTS.   
    
prEN 15269-3 Extended application of test results for fire 

resistance for doorsets and shutter assemblies - 
Part 3: Timber hinged and pivoted doorsets 

dea: 
11.02.2006 

CEN/TC 127 

prEN 15269-1 Extended application of test results for fire 
resistance for doorsets and shutter assemblies - For 
doors and shutters - Part 1: General requirements 
for fire resistance 

dea: 
11.02.2006 

CEN/TC 127 

prEN 15269-2 Extended application of test results for fire 
resistance for doorsets and shutter assemblies - For 
doors and shutters - Part 2: Steel hinged and 
pivoted doorsets 

dea: 
11.02.2006 

CEN/TC 127 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
 Subsector: B06 GYPSUM.   
    
prEN 15318 Design and application of gypsum blocks dea: 

08.11.2005 
CEN/TC 241 

prEN 15319 General principles of design of fibrous (gypsum) 
plaster works 

dea: 
08.11.2005 

CEN/TC 241 

    
 Subsector: B20 DRAINAGE EQUIPMENT.   
    
prEN 752 Drain and sewer systems outside buildings dea: 

25.01.2006 
CEN/TC 165 

    
 Subsector: B27 WATERPROOFING 

MATERIALS. 
  

    
prEN 12691 Flexible sheets for waterproofing - Bitumen, 

plastic and rubber sheets for roof waterproofing - 
Determination of resistance to impact 

dea: 
11.11.2005 

CEN/TC 254 

    
 Subsector: B30 FLOOR AND SURFACING           

. 
  

    
prEN 15330 Surfaces for sports areas - Synthetic turf surfaces 

primarily designed for outdoor use - Specification 
dea: 
18.01.2006 

CEN/TC 217 

    
Sector C CHEMICALS, CHEMICAL ENGINEERING 

AND FOOD PRODUCTS 
  

    
 Subsector: C02 PAINTS AND RELATED 

PRODUCTS. 
  

    
prEN ISO 16276-2 Corrosion protection of steel structures by 

protective paint systems - Assessment of, and 
acceptance criteria for, the adhesion/cohesion 
(fracture strength) of a dry film - Part 2: Cross-cut 
test and X-cut testing (ISO/DIS 16276-2:2005) 

dea: 
11.01.2006 

CEN/TC 139 

    
Sector F FUNDAMENTAL STANDARDS   
    
 Subsector: F12 INFORMATION PROCESSING 

SYSTEMS. 
  

    
prEN ISO 24014-1 Public Transport - Interoperable Fare Management 

System - Part 1: Architecture  
(ISO/DIS 24014-1:2005) 

dea: 
04.01.2006 

CEN/TC 278 

    
Sector H PRODUCTS FOR HOUSEHOLD AND 

LEISURE USE 
  

    
 Subsector: H04 SPORTS EQUIPMENT.   
    
prEN 12572-1 Artificial climbing structures - Part 1: Safety 

requirements and test methods for ACS with 
protection points 

dea: 
25.01.2006 

CEN/TC 136 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
 Subsector: H11 HEATER CONTROLS.   
    
prEN 1854 Pressure sensing devices for gas burners and gas 

burning appliances 
dea: 
25.01.2006 

CEN/TC 58 

    
 Subsector: H15 TOYS.   
    
EN 71-1:2005/prA1 Safety of toys - Part 1: Mechanical and physical 

properties 
dea: 
31.01.2006 

CEN/TC 52 

    
Sector I MECHANICAL ENGINEERING   
    
 Subsector: I08 AGRICULTURAL MACHINES.   
    
prEN ISO 22867 Forestry machinery - Vibration test code for 

portable hand-held machines with internal 
combustion engine - Vibration at the handles  
(ISO 22867:2004) 

dea: 
18.11.2005 

CEN/TC 144 

prEN ISO 4254-1 Agricultural machinery - Safety - Part 1: General 
requirements (ISO 4254-1:2005) 

dea: 
04.11.2005 

CEN/TC 144 

    
 Subsector: I13 GAS CONTAINERS.   
    
EN 12817:2002/prA1 LPG equipment and accessories - Inspection and 

requalification of LPG tanks up to and including 
13 m3 overground 

dea: 
18.11.2005 

CEN/TC 286 

EN 12818:2002/prA1 LPG equipment and accessories - Inspection and 
re-qualification of LPG tanks up to and including 
13 m3 underground 

dea: 
18.11.2005 

CEN/TC 286 

EN 13952:2003/prA1 LPG equipment and accessories - Filling 
procedures for LPG cylinders 

dea: 
18.11.2005 

CEN/TC 286 

EN 13322-1:2003/prA1 Transportable gas cylinders - Refillable welded 
steel gas cylinders - Design and construction -  
Part 1: Carbon steel 

dea: 
04.11.2005 

CEN/TC 23 

    
 Subsector: I15 EQUIPMENT FOR PETROLEUM 

INDUSTRY. 
  

    
prEN 14870-3 Petroleum and natural gas industries - Induction 

bends, fittings and flanges for pipeline 
transportation systems - Part 3: Flanges  
(ISO 15590-3:2004 modified) 

dea: 
04.11.2005 

CEN/TC 12 

    
Sector M METALLIC MATERIALS   
    
 Subsector: M16 MECHANICAL TESTS FOR 

METALS. 
  

    
prEN ISO 14577-4 Metallic materials - Instrumented indentation test 

for hardness and materials parameters - Part 4: 
Test method for metallic and non-metallic coatings 
(ISO/DIS 14577-4:2005) 

dea: 
27.12.2005 

ECISS/TC 1 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
Sector N NON-METALLIC MATERIALS   
    
 Subsector: N03 PETROLEUM PRODUCTS.   
    
prEN 15322 Bitumen and bituminous binders - Framework for 

specifying cut-back and fluxed bituminous binders
dea: 
25.01.2006 

CEN/TC 336 

prEN 12607-2 Bitumen and bituminous binders - Determination 
of the resistance to hardening under influence of 
heat and air - Part 2: TFOT Method 

dea: 
18.01.2006 

CEN/TC 336 

prEN 12607-3 Bitumen and bituminous binders - Determination 
of the resistance to hardening under influence of 
heat and air - Part 3: RFT Method 

dea: 
18.01.2006 

CEN/TC 336 

prEN 15326 Bitumen and bituminous binders - Measurement of 
density and specific gravity - Capillary-stoppered 
pyknometer method 

dea: 
25.01.2006 

CEN/TC 336 

prEN 12595 Bitumen and bituminous binders - Determination 
of kinematic viscosity 

dea: 
18.01.2006 

CEN/TC 336 

prEN 12596 Bitumen and bituminous binders - Determination 
of dynamic viscosity by vacuum capillary 

dea: 
18.01.2006 

CEN/TC 336 

prEN 12606-1 Bitumen and bituminous binders - Determination 
of the paraffin wax content - Part 1: Method by 
distillation 

dea: 
18.01.2006 

CEN/TC 336 

prEN 12607-1 Bitumen and bituminous binders - Determination 
of the resistance to hardening under influence of 
heat and air - Part 1: RTFOT method 

dea: 
18.01.2006 

CEN/TC 336 

prEN 1427 Bitumen and bituminous binders - Determination 
of the softening point - Ring and Ball method 

dea: 
11.01.2006 

CEN/TC 336 

prEN 12593 Bitumen and bituminous binders - Determination 
of the Fraass breaking point 

dea: 
18.01.2006 

CEN/TC 336 

prEN 12594 Bitumen and bituminous binders - Preparation of 
test samples 

dea: 
18.01.2006 

CEN/TC 336 

prEN 15325 Bitumen and bituminous binders - Determination 
of Zero Shear Viscosity (ZSV) using a Shear 
Stress Rheometer in creep mode 

dea: 
25.01.2006 

CEN/TC 336 

prEN 12592 Bitumen and bituminous binders - Determination 
of solubility 

dea: 
18.01.2006 

CEN/TC 336 

prEN 1426 Bitumen and bituminous binders - Determination 
of needle penetration 

dea: 
18.01.2006 

CEN/TC 336 

prEN 15323 Bitumen and bituminous binders - Accelerated 
long-term ageing conditioning by the rotating 
cylinder method (RCAT) 

dea: 
25.01.2006 

CEN/TC 336 

prEN 15324 Bitumen and bituminous binders - Determination 
of equiviscous temperature based on Low Shear 
Viscosity using a Dynamic Shear Rheometer in 
low frequency oscillation mode 

dea: 
25.01.2006 

CEN/TC 336 

EN 1425:1999/prA1 Bitumen and bituminous binders - Characterization 
of perceptible 

dea: 
25.11.2005 

CEN/TC 336 

    
 Subsector: N14 PLASTICS PIPES.   
    
prEN 1796 Plastics piping systems for water supply with or 

without pressure - Glass-reinforced thermosetting 
plastics (GRP) based on unsaturated polyester 
resin (UP) 

dea: 
18.11.2005 

CEN/TC 155 
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 Subsector: N20 CERAMICS.   
    
prEN 623-1 Advanced technical ceramics - Monolithic 

ceramics; General and textural properties - Part 1: 
Determination of the presence of defects by dye 
penetration 

dea: 
04.02.2006 

CEN/TC 184 

prEN 725-4 Advanced technical ceramics - Methods of test for 
ceramic powders - Part 4: Determination of 
oxygen content in aluminium nitride by XRF 
analysis 

dea: 
11.02.2006 

CEN/TC 184 

    
Sector S HEALTH, ENVIRONMENT AND MEDICAL 

EQUIPMENT 
  

    
 Subsector: S07 ANAESTHETIC AND 

RESPIRATORY EQUIPMENT. 
  

    
prEN ISO 10524-2 Pressure regulators for use with medical gases - 

Part 2: Manifold and line pressure regulators  
(ISO 10524-2:2005) 

dea: 
18.02.2006 

CEN/TC 215 

prEN ISO 10524-3 Pressure regulators for use with medical gases - 
Part 3: Pressure regulators integrated with cylinder 
valves (ISO 10524-3:2005) 

dea: 
18.02.2006 

CEN/TC 215 

    
 Subsector: S08 AIR QUALITY.   
    
prEN ISO 16000-7 Indoor air - Part 7: Sampling strategy for 

determination of airborne asbestos fibre 
concentrations (ISO/DIS 16000-7:2005) 

dea: 
04.01.2006 

CEN/TC 264 

    
 Subsector: S09 WATER QUALITY AND 

WATER SUPPLY. 
  

    
prEN ISO 19493 Water quality - Guidance on marine biological 

surveys of littoral and sublittoral hard bottom 
dea: 
04.01.2006 

CEN/TC 230 

    
 Subsector: S20 WASTE COLLECTION, 

HANDLING AND TRANSPORTATION 
  

    
prEN 1501-1 Refuse collection vehicles - General requirements 

and safety requirements - Part 1: Rear loaded 
refuse collection vehicles 

dea: 
25.02.2006 

CEN/TC 183 

    
Sector T TRANSPORT, MECHANICAL HANDLING 

AND PACKAGING 
  

    
 Subsector: T20 TRAM- AND RAILWAY 

ENGINEERING. 
  

    
prEN 15329 Railway applications - Braking - Brake block 

holder and brake shoe key for railway vehicles 
dea: 
08.09.2005 

CEN/TC 256 

prEN 15328 Railway applications - Braking - Brake pads dea: 
08.09.2005 

CEN/TC 256 

42 



Věstník č. 10/2005 

Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
prEN 15273-3 Railway applications - Gauges - Part 3: Obstacle 

gauges 
dea: 
11.02.2006 

CEN/TC 256 

prEN 15273-1 Railway applications - Gauges - Part 1: General - 
Common rules for infrastructure and rolling stock 

dea: 
11.02.2006 

CEN/TC 256 

prEN 15273-2 Railway Applications - Gauges - Part 2: Rolling 
stock gauge 

dea: 
11.02.2006 

CEN/TC 256 

prEN 15327-1 Railway applications - Passenger alarm subsystem 
- Part 1: General requirements and passenger 
interface for the passenger emergency brake 
system 

dea: 
07.11.2005 

CEN/TC 256 

 
 
 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 49/05 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských norem CENELEC 
 

Český normalizační institut podle zákona č. 22/1997 Sb., předkládá k veřejnému projednání dále uvedené návrhy 
evropských norem Evropského výboru pro normalizaci v elektrotechnice (CENELEC). Uvedené návrhy se považují 
současně za návrhy ČSN. 

 
K těmto návrhům může každý, nejpozději do 4 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u jednotlivých položek, 
uplatnit připomínky na adrese: http//www.cni.cz nebo 

 
Český normalizační institut 

Biskupský dvůr 5 
110 02 Praha 1 - Nové Město 

Tel.: 221 802 111 
 

Uvedené návrhy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu v oddělení informací, Biskupský dvůr č. 5, 
110 02 Praha 1. 

 
NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ 

 
CENELEC 

 
v období od 2005-08-01 do 2005-08-31 

 

 
Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 

 
Sector U: General Electrotechnical Standards 
 
U01  GRAPHICAL SYMBOLS FOR ELECTROTECHNOLOGY. 
 
EN 60155:1995/prA2:2005 Amendment to Subclause 7.9 of EN and addition of dea:2006.01.06 IEC SC 34A 
 Annexes D and E 
 
U19  RADIO INTERFERENCE. 
 
prEN 55015:2005/prA1:2005 Limits and methods of measurement of radio dea:2006.01.06 IEC SC CISPR/F 
 disturbance characteristics of electrical lighting 
 and similar equipment 
 
Sector V: Electronic Engineering  
 
V01  RADIOCOMMUNICATIONS. 
 
EN 50083-2:2001/prA2:2005 Cable networks for television signals, sound dea:2006.01.20 IEC TC 100 
 signals and interactive services -- Part 2: 
 Electromagnetic compatibility for equipment 
 
V02  ELECTRICAL MEASURING EQUIPMENT. 
 
prEN 50470-1:2005 Electricity metering equipment (a.c.) -- Part 1: dea:2006.02.03 IEC TC 13 
 General requirements, tests and test conditions - 
 Metering equipment (class indexes A, B and C) 
 
V06  CAPACITORS AND RESISTORS. 
 
EN 60938-2:1999/prA1:2005 Fixed inductors for electromagnetic interference dea:2006.01.20 IEC TC 40 
 suppression -- Part 2: Sectional specification 
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EN 60938-1:1999/prA1:2005 Fixed inductors for electromagnetic interference dea:2006.01.20 IEC TC 40 
 suppression -- Part 1: Generic specification 
 
V09  SEMICONDUCTORS. 
 
prEN 60749-39:2005 Semiconductor devices - Mechanical and climatic dea:2006.01.20 IEC TC 47 
 test methods -- Part 39: Measurement of moisture 
 diffusivity and water solublity in organic 
 materials used for semiconductor components 
 
prEN 62258-6:2005 Semiconductor die products -- Part 5: Requirements dea:2006.01.27 IEC TC 47 
 for information concerning thermal simulation 
 
prEN 62258-5:2005 Semiconductor die products -- Part 5: Requirements dea:2006.01.27 IEC TC 47 
 for information concerning electrical simulation 
 
V15  ELECTROMEDICAL EQUIPMENT. 
 
prEN 62220-1-2:2005 Medical electrical equipment - Characteristics of dea:2006.01.06 IEC SC 62B 
 digital X-ray imaging devices -- Part 1-2: 
 Determination of the detective quantum efficiency 
 - Mammography detectors 
 
V16  PROCESS CONTROL. 
 
prEN 60584-3:2005 Thermocouples -- Part 3: Extension and dea:2006.01.27 IEC SC 65B 
 compensating cables - Tolerances and 
 identification systems 
 
V28  FIBRE OPTICS. 
 
prEN 61753-101-3:2005 Fibre optic interconnecting devices and passive dea:2006.01.06 IEC SC 86B 
 components - Performance standard -- Part 101-3: 
 Fibre management systems for category U - 
 Uncontrolled environment 
 
prEN 61753-101-2:2005 Fibre optic interconnecting devices and passive dea:2006.01.06 IEC SC 86B 
 components - Performance standard -- Part 101-2: 
 Fibre management systems for category C - 
 Controlled environment 
 
Sector W: Electical Engineering                    
 
W02  TURBINES. 
 
prEN 61400-25-1:2005 Wind turbines -- Part 25-1: Communications for dea:2006.01.06 IEC TC 88 
 monitoring and control of wind power plants - 
 Overall description of principles and models 
 
prEN 61400-25-2:2005 Wind turbines -- Part 25-2: Communications for dea:2006.01.06 IEC TC 88 
 monitoring and control of wind power plants - 
 Information models 
 
prEN 61400-25-3:2005 Wind turbines -- Part 25-3: Communications for dea:2006.01.06 IEC TC 88 
 monitoring and control of wind power plants - 
 Information exchange models 
 
prEN 61400-25-4:2005 Wind turbines -- Part 25-4: Communications for dea:2006.01.06 IEC TC 88 
 monitoring and control of wind power plants - 
 Mapping to XML based communication profile 
 
prEN 61400-25-5:2005 Wind turbines -- Part 25-5: Communications for dea:2006.01.06 IEC TC 88 
 monitoring and control of wind power plants - 
 Conformance testing
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W16  LAMP AND LUMINAIRES. 
 
EN 61347-2-2:2001/prA2:2005 Lamp controlgear -- Part 2-2: Particular dea:2006.01.20 IEC SC 34C 
 requirements for d.c. or a.c. supplied electronic 
 step-down convertors for filament lamps 
 
W25  DOMESTIC APPLIANCE PERFORMANCE. 
 
EN 60704-2-13:2000/prA2:2005 Household and similar electrical appliances - Test dea:2006.01.27 IEC TC 59 
 code for the determination of airborne acoustical 
 noise -- Part 2-13: Particular requirements for 
 range hoods 
 
prEN 50440:2005 Efficiency of domestic electrical storage water dea:2006.02.24 IEC TC 59 
 heaters 
 
W26  DOMESTIC ELECTRICAL APPLIANCES. 
 
EN 60335-2-95:2004/prA1 Household and similar electrical appliances - dea:2005.11.04 IEC TC 61 
 Safety -- Part 2-95: Particular requirements for 
 drives for vertically moving garage doors for 
 residential use 
 
EN 60335-2-76:2005/prAB:2005 Household and similar electrical appliances - dea:2005.10.28 IEC SC 61H 
 Safety -- Part 2-76: Particular requirements for 
 electric fence energizers 
 
 
 
 

Ředitel ČNI : 
Ing. Kunc , CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 50/05 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských telekomunikačních norem 
 
Český normalizační institut předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb., k veřejnému projednání dále uvedené 
návrhy norem ETSI - Evropského ústavu pro telekomunikační normy a popřípadě k národní  konzultaci návrhy 
technických podkladů ETSI pro předpisy (TBR) v anglickém jazyce. K těmto návrhům považovaným za návrhy 
ČSN a k návrhům  TBR může každý předložit připomínky v níže stanovené lhůtě na adresu: www.tescom.cz nebo 
 

Technický a zkušební ústav telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3  
148 00 Praha 4  

Tel.: 227 992 498 
 
Na této adrese lze též obdržet kopie návrhů norem předložených k veřejnému projednání. 
 

 
Vydání: MV20050930 Lhůta připomínek: 2005-09-16 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI ES 201 980 V2.2.1 (2005-08) 
RES/JTC-DRM-11 
BROADCAS 

Digital Radio Mondiale (DRM); System Specification 

ETSI EG 202 320 V1.1.1 (2005-08) 
DEG/HF-00057 
HF 

Human Factors (HF); Duplex Universal Speech and Text (DUST) 
communications 

ETSI EG 202 423 V1.1.1 (2005-08) 
DEG/HF-00058 
HF 

Human Factors (HF); Guidelines for the design and deployment of ICT 
products and services used by children 

 
 
Vydání: MV20051007 Lhůta připomínek: 2005-09-23 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI ES 200 812-2 V2.4.1 (2005-08) 
RES/TETRA-03135 
TETRA 3 

Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Subscriber Identity Module to  
Mobile Equipment (TSIM-ME) interface; Part 2: Universal Integrated 
Circuit Card (UICC); Characteristics of the TSIM application 

 
 
Vydání: MV20051014 Lhůta připomínek: 2005-09-30 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EG 202 057-1 V1.2.1 (2005-08) 
REG/STQ-00064 
STQ 

Speech Processing, Transmission and Quality Aspects (STQ); User  
related QoS parameter definitions and measurements; Part 1: General 

ETSI EG 202 057-2 V1.2.1 (2005-08) 
REG/STQ-00069 
STQ 

Speech Processing, Transmission and Quality Aspects (STQ); User  
related QoS parameter definitions and measurements; Part 2: Voice 
telephony, Group 3 fax, modem data services and SMS 

ETSI EG 202 057-4 V1.1.1 (2005-08) 
DEG/STQ-00042 
STQ 

Speech Processing, Transmission and Quality Aspects (STQ); User  
related QoS parameter definitions and measurements; Part 4: Internet 
access 

ETSI EG 202 325 V1.1.1 (2005-08) 
DEG/HF-00059 
HF 

Human Factors (HF); User Profile Management 
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Vydání: MV20051021 Lhůta připomínek: 2005-10-07 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EG 202 320 V1.2.1 (2005-08) 
DEG/HF-00057 
HF 

Human Factors (HF); Duplex Universal Speech and Text (DUST) 
communications. 

 
 
Vydání: OP20051216 Lhůta připomínek: 2005-12-02 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 300 812-3 V2.3.0 (2005-08) 
REN/TETRA-03149 
TETRA 3 

Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Subscriber Identity Module to  
Mobile Equipment (SIM-ME) interface; Part 3: Integrated Circuit (IC); 
Physical, logical and TSIM application characteristics 

 
 
Vydání: PE20051223 Lhůta připomínek: 2005-12-09 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 302 502 V1.1.1 (2005-08) 
DEN/BRAN-0040006 
BRAN 

Broadband Radio Access Networks (BRAN); 5,8 GHz fixed broadband 
data transmitting systems; Harmonized EN covering essential 
requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive 

 
 
Vydání: PE20051230 Lhůta připomínek: 2005-12-16 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 301 357-1 V1.3.1 (2005-08) 
REN/ERM-TG17WG3-007-1 
ERM TG17 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); 
Cordless audio devices in the range 25 MHz to 2 000 MHz; Consumer 
radio microphones and in-ear monitoring systems operating in the CEPT 
harmonized band 863 MHz to 865 MHz; Part 1: Technical characteristics 
and test methods 

ETSI EN 301 357-2 V1.3.1 (2005-08) 
REN/ERM-TG17WG3-007-2 
ERM TG17 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); 
Cordless audio devices in the range 25 MHz to 2 000 MHz; Consumer 
radio microphones and in-ear monitoring systems operating in the CEPT 
harmonized band 863 MHz to 865 MHz; Part 2: Harmonized EN under 
article 3.2 of the R&TTE Directive 

 
 
 
 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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Oddíl. 4. Autorizace 

OZNÁMENÍ č. 37/05 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o autorizaci 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým rozhodnutím 
č. 13/2005 ze dne 24. května 2005 rozšířil autorizaci udělenou rozhodnutími č. 3/2004 ÚNMZ ze dne 2. února 2004 a č. 51/2004 ÚNMZ 
ze dne 15. září 2004 Technickému a zkušebnímu ústavu stavebnímu Praha, s. p., Prosecká 811/76a, 190 00  Praha 9 – Prosek,  
IČ 00015679 - autorizované osobě AO 204 - k činnostem při posuzování shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona 
nařízením vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na stavební výrobky označované CE, ve znění nařízení vlády 
č. 251/2003 Sb. a nařízení vlády č. 128/2004 Sb. (dále NV 190). Rozsah rozhodnutí o autorizaci je, s využitím vymezení výrobků 
a postupů posuzování shody dle příslušných rozhodnutí Evropské komise implementujících směrnici Rady 89/106/EHS, rozšířen 
o následující výrobky, na které se vztahuje NV 190, a postupy posuzování shody k nim příslušné takto: 
38) Sestavy lehkých obvodových plášťů pro použití jako vnější stěny, na které se nevztahují požadavky reakce na oheň, nebo jako 

vnější stěny, na které se požadavky reakce na oheň vztahují, ale které nejsou za žádných okolností míněny pro výrobky uvedené 
v příloze II k tomuto rozhodnutí Komise - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 96/580/ES, ve znění rozhodnutí Komise 
2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

39) Sestavy lehkých obvodových plášťů pro použití jako vnější stěny, na které se vztahují požadavky reakce na oheň a které spadají 
do tříd A1, A2, B, C - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 96/580/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup 
posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. d) NV 190, 

40) Výrobky pro venkovní kanalizační systémy - Septiky - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 97/464/ES, ve znění rozhodnutí 
Komise 2004/663/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

41) Dveře a vrata (s příslušným kováním nebo bez něho) pro deklarovaná specifická použití a/nebo použití, na která se vztahují 
specifické požadavky, zejména na hluk, energii, těsnost a bezpečnost při používání, jiná nežli použití uvedená v příloze II 
k tomuto rozhodnutí Komise - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/93/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 
1 písm. b) NV 190. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 28. července 2005 
i v oblasti výše zmíněného rozšíření autorizace jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1020. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 38/05 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o autorizaci 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým rozhodnutím 
č. 14/2005 ze dne 30. června 2005 rozšířil autorizaci udělenou rozhodnutím č. 26/2003 ÚNMZ ze dne 27. října 2003 Centru 
stavebního inženýrství a.s., Pražská 16, 102 21  Praha 10 - Hostivař, IČ 45274860 - autorizované osobě AO 212 - k činnostem při 
posuzování shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví technické 
požadavky na stavební výrobky označované CE, ve znění nařízení vlády č. 251/2003 Sb. a nařízení vlády č. 128/2004 Sb. (dále NV 190). 
Rozsah rozhodnutí o autorizaci je, s využitím vymezení výrobků a postupů posuzování shody dle příslušných rozhodnutí Evropské 
komise implementujících směrnici Rady 89/106/EHS, rozšířen o následující výrobky, na které se vztahuje NV 190, a postupy 
posuzování shody k nim příslušné takto: 
5) Sestavy lehkých obvodových plášťů pro použití jako vnější stěny, na které se nevztahují požadavky reakce na oheň, nebo jako 

vnější stěny, na které se požadavky reakce na oheň vztahují, ale které nejsou za žádných okolností míněny pro výrobky uvedené 
v příloze II k tomuto rozhodnutí Komise - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 96/580/ES, ve znění rozhodnutí Komise 
2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

6) Sestavy lehkých obvodových plášťů pro použití jako vnější stěny, na které se vztahují požadavky reakce na oheň a které spadají 
do tříd A1, A2, B, C - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 96/580/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup 
posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. d) NV 190, 

7) Zdicí prvky kategorie I pro použití ve stěnách, sloupech a příčkách - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 97/740/ES, ve znění 
rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. e) NV 190, 

8) Průmyslově vyráběné návrhové malty pro zdění pro použití ve stěnách, sloupech a příčkách - skupina výrobků z rozhodnutí 
Komise 97/740/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. e) NV 190, 

9) Podlahové stěrkové materiály pro vnitřní použití, jiné než ty, které jsou uvedeny v příloze II k tomuto rozhodnutí Komise - 
skupina výrobků z rozhodnutí Komise 97/808/ES, ve znění rozhodnutí Komise 1999/453/ES a 2001/596/ES - postup posuzování 
shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

10) Podlahové stěrkové materiály pro vnitřní použití tříd A1FL, A2FL, BFL, CFL – skupina výrobků z rozhodnutí Komise 97/808/ES, ve 
znění rozhodnutí Komise 1999/453/ES a 2001/596/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. d) NV 190, 

11) Dveře a vrata (s příslušným kováním nebo bez něho) pro deklarovaná specifická použití a/nebo použití, na která se vztahují 
specifické požadavky zejména na hluk, energii, těsnost a bezpečnost při používání, jiná nežli použití uvedená v příloze II 
k tomuto rozhodnutí - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/93/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. 
b) NV 190, 

12) Dřevěné rámové a roubené prefabrikované stavební sestavy pro použití v pozemních stavbách (průmyslově vyráběné sestavy 
uváděné na trh jako budova, která je vyrobena z předem navržených a prefabrikovaných dílů určených pro sériovou výrobu) - 
skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/455/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. d) NV 190, 

13) Zařízení pro vytápění vnitřních prostor bez vnitřního zdroje energie (zejména radiátory, konvektory, konvektory s umělým tahem 
včetně klimatizačních jednotek, soklová otopná tělesa, panely osazené v podhledech a jiné stabilní tepelné zářiče, sestavy pro 
stěnové a podlahové vytápění) pro použití, na která se vztahují předpisy o reakci na oheň pro výrobky vyrobené z materiálů 
spadajících do tříd A1, A2, B, C - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 1999/471/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - 
postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 5. srpna 2005 
i v oblasti výše zmíněného rozšíření autorizace jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1390. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 39/05 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o autorizaci 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým rozhodnutím 
č. 15/2005 ze dne 13. července 2005 rozšířil autorizaci udělenou rozhodnutím č. 37/2004 ÚNMZ ze dne 18. května 2004 PAVUS, a. s., 
Prosecká 412/74, 190 00  Praha 9 – Prosek, IČ 60193174 - autorizované osobě AO 216 - k činnostem při posuzování shody výrobků 
stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na stavební výrobky 
označované CE, ve znění nařízení vlády č. 251/2003 Sb. a nařízení vlády č. 128/2004 Sb. (dále NV 190). Rozsah rozhodnutí 
o autorizaci je, s využitím vymezení výrobků a postupů posuzování shody dle příslušných rozhodnutí Evropské komise 
implementujících směrnici Rady 89/106/EHS, rozšířen o následující výrobky, na které se vztahuje NV 190, a postupy posuzování shody 
k nim příslušné takto: 
7) Komíny, kouřovody a specifické výrobky: prefabrikované komíny (prvky na výšku podlaží), komínové vložky (prvky nebo 

bloky), vícevrstvé komíny (prvky nebo bloky), jednovrstvé komínové bloky, díly volně stojících komínů a přilehlých komínů - 
skupina výrobků z rozhodnutí Komise 95/467/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES a 2002/592/ES - postup posuzování 
shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. e) NV 190,  

8) Výrobky ze sádry: sádrové desky, tvárnice, podhledové prvky a omítky, včetně příslušných doplňkových výrobků, jiných než 
zmíněných v příloze 2 k rozhodnutí Komise 95/467/ES - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 95/467/ES, ve znění rozhodnutí 
Komise 2001/596/ES a 2002/592/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. b) NV 190, 

9) Součásti systémů pro potlačení a hašení požáru: požární hydranty, detektory/spínače průtoku vody, detektory/spínače tlaku, 
stavěcí ventily, uzávěry přívodu, požární čerpadla a čerpací soustavy, hubice/sprinklery/výtoky, ventily vysokotlakých zásobníků 
s příslušenstvím a jejich spouštěče, sekční ventily a jejich spouštěče, neelektrická blokovací zařízení, pružné spoje, tlakoměry 
a tlakové spínače, mechanická vážicí zařízení a zpětné ventily zásobníků a zpětné ventily ovládacích větví - skupina výrobků 
z rozhodnutí Komise 96/577/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2002/592/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 
písm. d) NV 190, 

10) Součásti zařízení pro řízení požáru a kouře: kouřové clony, klapky, potrubí, ventilátory s nuceným tahem, ventilátory 
s přirozeným tahem, ovládací panely, nouzové ovládací panely, elektrické napájení - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 
96/577/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2002/592/ES - postup posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. d) NV 190. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 28. července 2005 
i v oblasti výše zmíněného rozšíření autorizace jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1391. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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Oddíl 5. Akreditace 

OZNÁMENÍ č. 10/2005 
Českého institutu pro akreditaci, o.p.s. 

OSVĚDČENÍ O AKREDITACI 

Český institut pro akreditaci, o.p.s. na základě § 16 odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb. zveřejňuje osvědčení o akreditaci vydaná podle § 16 
odst. 1 cit. zákona od 01.07.2005 do 31.07.2005, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost v tomto období skončila, osvědčení 
o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období pozastavena, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období obnovena, 
a osvědčení o akreditaci, která byla v tomto období zrušena. 

A.  Vydaná osvědčení o akreditaci 

1 .  Zkušební  laboratoře 

číslo laboratoře 

1007.2 - Centrum stavebního inženýrství a.s. IČ: 45274860 
Zkušební laboratoř materiálů pro dokončovací stavební práce č. 1007.2 
osvědčení čj. 277/05 z 07.07.2005, příloha č. 1 z 07.07.2005, platnost do 31.07.2010 
Předmět akreditace: Zkoušky fyzikálně - mechanických vlastností podlahovin, podlahových materiálů, povrchových úprav, 

malt, těsnících hmot a materiálů pro střešní konstrukce a izolace 
adresa: K Cihelně 304, 764 32 Zlín - Louky 
telefon: 577 604 335 
fax: 577 104 926 
e-mail: zmandikova@volny.cz 
kontakt: Ing. Zdena Mandíková 

1018.9 - Technický a zkušební ústav stavební Praha, s.p. IČ: 00015679 
Odštěpný závod ZÚLP - zkušební laboratoř č. 1018.9 
osvědčení čj. 396/04 z 13.08.2004, příloha č. 2 z 19.07.2005, platnost do 30.06.2008 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Zkoušení rozhodujících parametrů výrobků lehkého průmyslu, chemické analýzy ve vztahu  

k životnímu prostředí, hořlavost textilií, zkoušení senzorických vlastností, analýzy ropných produktů  
a analýzy k posouzení zdravotní nezávadnosti 

adresa: Čechova 59, 370 65 České Budějovice 
telefon: 386 709 124 
fax: 386 357 863 
e-mail: zulp@zulpcb.cz 

www.zulpcb.cz 
kontakt: Ing. Bohuslava Fořtová 

1026 - PAVUS, a.s. IČ: 60193174 
Požární zkušebna  Veselí nad Lužnicí 
osvědčení čj. 310/05 z 21.07.2005, příloha č. 1 z 21.07.2005, platnost do 31.08.2010 
Předmět akreditace: Zkoušky reakce stavebních výrobků na oheň; zkoušky požární odolnosti; zkoušky požárně technických 

a mechanických vlastností stavebních konstrukcí a výrobků; zkoušky požárně bezpečnostních zařízení, 
technických prostředků požární ochrany, hasiv; zkoušky požárně technických charakteristik hmot, 
látek, materiálů a výrobků 

adresa: Čtvrť J. Hybeše 879, 391 81 Veselí nad Lužnicí 
telefon: 381 581 128-9 
fax: 381 581 127 
e-mail: veseli@pavus.cz 

www.pavus.cz 
kontakt: Ing. Jiří Kápl 
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1051 - MVDr. Pavel MIKULÁŠ IČ: 48515981 
MVDr. Pavel Mikuláš, Laboratoř pro vyšetřování potravin 
osvědčení čj. 186/02 z 18.04.2002, příloha č. 2 z 04.07.2005, platnost do 31.05.2007 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Senzorické, mikrobiologické a chemické zkoušení poživatin, krmiv, vody a kosmetických prostředků 

adresa: Sokolova 1b, 619 00 Brno 
telefon: 543 251 017 
fax: 543 251 311 
e-mail: mikulas_p@volny.cz 
kontakt: MVDr. Pavel Mikuláš 

1051 - MVDr. Pavel MIKULÁŠ IČ: 48515981 
MVDr. Pavel Mikuláš, Laboratoř pro vyšetřování potravin 
osvědčení čj. 291/05 z 12.07.2005, příloha č. 1 z 12.07.2005, platnost do 31.05.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Senzorické, mikrobiologické a chemické zkoušení poživatin, krmiv, vody a kosmetických prostředků 

adresa: Sokolova 1b, 619 00 Brno 
telefon: 543 251 017 
fax: 543 251 311 
e-mail: mikulas_p@volny.cz 
kontakt: MVDr. Pavel Mikuláš 

1057 - Výzkumný ústav organických syntéz a.s. IČ: 60108975 
Centrum ekologie, toxikologie a analytiky, CETA 
osvědčení čj. 296/05 z 15.07.2005, příloha č. 1 z 15.07.2005, platnost do 31.03.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Analytické, fyzikálně-chemické a toxikologické testování výrobků, odpadů a složek životního 

prostředí včetně vzorkování 
adresa: Rybitví 296, 532 18 Pardubice 20 
telefon: 466 823 126 
fax: 466 822 975 
e-mail: viktor.mejstrik@vuosas.cz  

www.vuosas.cz 
kontakt: Ing. Viktor Mejstřík, CSc.; Ing. Ivan Kolb, CSc. 

1071.1 - Česká republika, Ústřední kontrolní a  zkušební ústav zemědělský IČ: 00020338 
Zkušební laboratoř osiv a sadby Praha 
osvědčení čj. 298/05 z 19.07.2005, příloha č. 1 z 19.07.2005, platnost do 30.06.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Zkoušení osiva pěstovaných rostlin 

adresa: Za Opravnou 4, 150 06 Praha 5 - Motol 
telefon: 257 294 254 
fax: 257 294 222 
e-mail: yvetta.sefrnova@ukzuz.cz 

www.ukzuz.cz 
www.zeus.cz 

kontakt: Ing. Yvetta Šefrnová 

1077 - Výzkumný ústav meliorací a ochrany půdy Praha IČ: 00027049 
Centrální laboratoře  
osvědčení čj. 297/05 z 19.07.2005, příloha č. 1 z 19.07.2005, platnost do 31.05.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Chemické a fyzikální rozbory půd, kalů, kompostů, rostlinného materiálu a vod 

adresa: Žabovřeská 250, 156 27 Praha 5 - Zbraslav 
telefon: 257 921 640 
fax: 257 921 246 
e-mail: laboratore@vumop.cz 
kontakt: Ing. Hana Macurová 
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1085 - VÚKV a.s. IČ: 45274100 
Zkušebna kolejových vozidel a kontejnerů 
osvědčení čj. 299/05 z 19.07.2005, příloha č. 1 z 19.07.2005, platnost do 30.06.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Zkoušení kolejových vozidel, kontejnerů ISO řady 1 a zkoušky hořlavosti vybraných materiálů 

adresa: Bucharova 1314/8, 158 00 Praha 5 
telefon: 257 196 672 
fax: 257 196 602 
e-mail: drnec@vukv.cz, 

www.vukv.cz 
kontakt: Ing. Zdeněk Malkovský 

1090 - Západočeská univerzita v Plzni IČ: 49777513 
Fakulta elektrotechnická, Elektrotechnická laboratoř 
osvědčení čj. 198/04 z 30.04.2004, příloha č. 2 z 04.07.2005, platnost do 31.05.2009 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Zkoušky izolantů a elektrických předmětů. Zkoušky vysokým napětím a elektromagnetické 

kompatibility 
adresa: Univerzitní 8, 306 14 Plzeň 
telefon: 377 634 191 
fax: 3777 634 192 
e-mail: laurenc@kee.zcu.cz 
kontakt: Doc. Ing. Jiří Laurenc, CSc. 

1105.2 - SYNPO, akciová společnost IČ: 46504711 
Oddělení hodnocení a zkoušení 
osvědčení čj. 094/04 z 25.02.2004, příloha č. 4 z 12.07.2005, platnost do 31.03.2009 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Mechanické, termomechanické, termické, elektrické a rheologické zkoušky polymerních materiálů 

včetně hodnocení nátěrových hmot a ochranných povlaků 
adresa: S. K. Neumanna 1316, Zelené předměstí, 532 07 Pardubice 
telefon: 466 067 159 
fax: 466 067 260 
e-mail: vladimir.spacek@synpo.cz 

www.synpo.cz 
kontakt: Ing. Vladimír Špaček, CSc.; Ing. Věra Morávková 

1122 - Skanska Transbeton, s.r.o. IČ: 60471778 
Zkušební laboratoř 
osvědčení čj. 235/04 z 18.05.2004, příloha č. 2 z 19.07.2005, platnost do 30.06.2009 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Zkoušky čerstvého a ztvrdlého betonu, cementových malt a kameniva 

adresa: Toužimská 664, 199 00 Praha 9 - Letňany 
telefon: 286 923 902 
fax: 286 923 902 
e-mail: laborator@transbeton.cz 
kontakt: Ing. Jiří Jelínek 

1151 - SVÚM  a.s. IČ: 25797000 
Zkušební laboratoř 30 - laboratoř pevnosti 
osvědčení čj. 316/05 z 22.07.2005, příloha č. 1 z 22.07.2005, platnost do 31.08.2010 
Předmět akreditace: Zkoušení mechanických a únavových vlastností, metalografie a chemické rozbory konstrukčních 

materiálů 
adresa: Areál VÚ, 190 11 Praha 9 - Běchovice 
telefon: 222 724 043 
fax: 222 724 509 
e-mail: strength@svum.cz 

www.svum.cz 
kontakt: Ing. Ivan Fürbacher, CSc. 
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1178 - Mittal Steel Ostrava a.s. IČ: 45193258 
Hutní a chemické laboratoře 
osvědčení čj. 274/05 z 04.07.2005, příloha č. 1 z 04.07.2005, platnost do 30.06.2006 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Analytická činnost prováděná na surovinách, polotovarech, hotových výrobcích, odpadech a vodách 

včetně vzorkování vod 
adresa: Vratimovská č.p. 689, 707 02 Ostrava, Kunčice 
telefon: 595 687 378 
fax: 595 688 653 
e-mail: sjanku@novahut.cz 
kontakt: Ing. Jan Wozniak, CSc. 

1181.1 - TPA ČR, s.r.o.  IČ: 25122835 
Zkušební laboratoř Beroun 
osvědčení čj. 337/02 z 16.07.2002, příloha č. 3 z 11.07.2005, platnost do 30.06.2006 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Zkoušky kameniva, asfaltu, asfaltových směsí, zemin a hotových úprav 

adresa: Lidická 802, 266 01 Beroun 
telefon: 311 621 292 
fax: 311 621 292 
e-mail: ruzena.brabcova@bauholding.cz 
kontakt: Růžena Brabcová 

1181.2 - TPA ČR, s.r.o.  IČ: 25122835 
Zkušební laboratoř Olomouc 
osvědčení čj. 282/05 z 07.07.2005, příloha č. 1 z 07.07.2005, platnost do 31.08.2006 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Vybrané zkoušky kameniva, asfaltů a asfaltových směsí, zemin, konstrukčních vrstev, betonů  

a vzorkování čerstvého betonu 
adresa: areál fy STRABAG a.s., 783 53 Velká Bystřice 
telefon: 585 206 653, 585 232 473 
fax: 585 232 473 
e-mail: tpavb@volny.cz 
kontakt: Radek Pospíšil 

1249.2 - VODÁRENSKÁ AKCIOVÁ SPOLEČNOST, a.s. IČ: 49455842 
divize Jihlava - Vodohospodářské laboratoře 
osvědčení čj. 284/05 z 07.07.2005, příloha č. 1 z 07.07.2005, platnost do 30.06.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Chemické, fyzikální, mikrobiologické a hydrobiologické analýzy pitných, povrchových, podzemních 

vod a chemické a fyzikální analýzy odpadních vod; vzorkování pitných, povrchových, podzemních  
a odpadních vod 

adresa: Žižkova 93, 586 01 Jihlava 
telefon: 567 569 163 
fax: 567 308 421 
e-mail: mickova@vasji.cz 
kontakt: Ing. Jitka Mičková 

1249.3 - VODÁRENSKÁ AKCIOVÁ SPOLEČNOST, a.s. IČ: 49455842 
divize Žďár nad Sázavou, vodohospodářské laboratoře 
osvědčení čj. 280/05 z 07.07.2005, příloha č. 1 z 07.07.2005, platnost do 30.09.2006 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Laboratorní analýzy pitných, povrchových, odpadních vod a kalů včetně odběrů vzorků a senzorického 

zkoušení vod 
adresa: Studentská 1133, 591 21 Žďár nad Sázavou 
telefon: 566 651 111, 566 651 123 
fax: 566 651 195 
e-mail: janoskova@vaszr.cz 
kontakt: Ing. Naďa Jánošková 
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1249.4 - VODÁRENSKÁ AKCIOVÁ SPOLEČNOST, a.s. IČ: 49455842 
divize Třebíč - Vodohospodářské laboratoře 
osvědčení čj. 293/05 z 15.07.2005, příloha č. 1 z 15.07.2005, platnost do 28.02.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Vzorkování vod, fyzikálně-chemické, mikrobiologické, biologické a senzorické rozbory vod 

adresa: Kubišova 1172, 674 11 Třebíč 
telefon: 568 899 143 
fax: 568 849 849 
e-mail: vlckova@vastr.cz 
kontakt: Ing. Dana Filipská 

1250 - Všeobecná fakultní nemocnice v Praze IČ: 00064165 
Zkušební laboratoř pro dentální materiály VFN-VÚS 
osvědčení čj. 280/04 z 01.06.2004, příloha č. 2 z 11.07.2005, platnost do 31.05.2008 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Zkoušky dentálních materiálů 

adresa: Vinohradská 48, 120 21 Praha 2 
telefon: 224 256 718 
fax: 224 247 034 
e-mail: sekretariat@vus.cz 

himmlova@vus.cz 
mach@vus.cz 
www.vus.cz 
www.vfn.cz 

kontakt: MUDr. Lucie Himmlová, CSc. 

1302 - Holcim (Česko) a.s., člen koncernu IČ: 15052320 
zkušební laboratoř 
osvědčení čj. 289/05 z 12.07.2005, příloha č. 1 z 12.07.2005, platnost do 31.05.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Zkoušky betonu a kameniva 

adresa: Semtín 102, 533 54 Pardubice 
telefon: 466 647 006,466 430 719 
fax: 466 823 940 
e-mail: bohumil.cernovsky@holcim.com 

www.holcim.com 
kontakt: Ing. Bohumil Černovský 

1309 - Výzkumný ústav pivovarský a sladařský, a.s. IČ: 60193697 
Analytická zkušební laboratoř - Pivovarský ústav Praha 
osvědčení čj. 234/04 z 17.05.2004, příloha č. 2 z 15.07.2005, platnost do 30.06.2009 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Stanovení základních kvalitativních parametrů a obsahu cizorodých látek ve sladu, pivu, jeho 

surovinách a meziproduktech, nápojích a dalších výrobcích 
adresa: Lípová 15, 120 44 Praha 2 
telefon: 224 922 111 
fax: 224 915 391 
e-mail: kellner@beerresearch.cz 

sekret.azl@beerresearch.cz 
kontakt: Ing. Vladimír Kellner, CSc. 

1312.3 - Českomoravská společnost chovatelů, a.s. IČ: 26162539 
Laboratoř pro rozbor mléka Brno-Tuřany 
osvědčení čj. 312/05 z 21.07.2005, příloha č. 1 z 21.07.2005, platnost do 28.02.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Stanovení tuku, bílkoviny, laktózy, počtu somatických buněk, celkového počtu bakterií a koliformních 

bakterií, bodu mrznutí, močoviny a reziduí inhibičních látek ve vzorcích mléka 
adresa: Popelova 53, 620 00 Brno-Tuřany 
telefon: 545 219 143 
fax: 545 219 143 
e-mail: lrmbrno@brn.czn.cz  
kontakt: Ing. Miloš Klimeš 
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1316 - Vysoká škola chemicko-technologická v Praze IČ: 60461373 
Nezávislá obalová laboratoř VŠCHT v Praze 
osvědčení čj. 316/04 z 29.06.2004, příloha č. 2 z 15.07.2005, platnost do 31.07.2009 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Zkoušení výrobků určených pro přímý kontakt s potravinami, testování funkčních vlastností obalových 

prostředků a chemické analýzy potravin 
adresa: Technická 3, 166 28 Praha 6 
telefon: 220 443 015 
fax: 233 337 337 
e-mail: nol.vscht@seznam.cz 

www.vscht.cz 
kontakt: Doc. Ing. Jaroslav Dobiáš, CSc. 

1374 - QUALIFORM SLOVAKIA s.r.o. IČ: 35826045 
Skúšobňa stavebných hmôt 
osvědčení čj. 271/05 z 04.07.2005, příloha č. 1 z 04.07.2005, platnost do 31.10.2005 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Zkoušení čerstvého a ztvrdlého betonu, stříkaného betonu, betonových výrobků a obrubníků, hutného 

kameniva, cementů, malt, přísad do betonů a malt, zemin a násypů a jiné zkoušky 
adresa: 900 41 Rovinka 411 
telefon: 00 421 245 649 678 
fax: 00 421 245 649 679 
e-mail: varga@qualiform.cz 

www.qualiform.cz 
kontakt: Jozef Varga 

1382.9 - Zdravotní ústav se sídlem v Kolíně IČ: 71009370 
Hygienická laboratoř Praha 
osvědčení čj. 311/05 z 21.07.2005, příloha č. 1 z 21.07.2005, platnost do 30.04.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Chemické, mikrobiologické a biologické rozbory vod, chemické a mikrobiologické rozbory potravin  

a PBU, analýza pracovního ovzduší, biologické expoziční testy, měření fyzikálních faktorů  
v pracovním prostředí, kontrola sterilizátorů, odběry pitné vody, vody z koupališť, potravin a stěrů  
z pracovních ploch a zařízení 

adresa: Dittrichova 17, 128 01 Praha 2 
telefon: 224 914 966 
fax: 224 912 180 
e-mail: praha@zukolin.cz 

www.zukolin.cz 
kontakt: prom. biolog Eva Bušová 

1383.2 - Zdravotní ústav se sídlem v Českých Budějovicích IČ: 71009400 
Pobočka Jindřichův Hradec, oddělení hygienických laboratoří 
osvědčení čj. 294/05 z 15.07.2005, příloha č. 1 z 15.07.2005, platnost do 31.10.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Fyzikálně chemický a mikrobiologický rozbor pitných, povrchových, odpadních vod a vod umělých 

koupališť a koupališť ve volné přírodě. Vzorkování vod. Měření prašnosti v pracovním ovzduší. 
Měření hluku v pracovním i mimopracovním prostředí, měření osvětlení 

adresa: Bezručova 857/II, 377 01 Jindřichův Hradec 
telefon: 384 321 211 
fax: 384 321 213 
e-mail: jh@zucb.cz 
kontakt: Ing. Pavel Endrle 

1387 - Zdravotní ústav se sídlem v Liberci IČ: 71009434 
osvědčení čj. 016/05 z 11.01.2005, příloha č. 2 z 19.07.2005, platnost do 30.11.2008 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Chemické a mikrobiologické  zkoušky potravin, vod, předmětů běžného užívání, kosmetických 

výrobků a pracovního ovzduší. Kontrola účinnosti sterilizátorů. Biologické expoziční testy. Měření 
hluku, vibrací, tepelně vlhkostního mikroklimatu a osvětlení 

adresa: U Sila 1139, 463 11 Liberec 30 
telefon: 482 751 578 
fax: 482 751 569 
e-mail: parma@zulib.cz  

ww.zulib.cz 
kontakt: Ing. Petr Parma; RNDr. Jiří Gracias 
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1388 - Zdravotní ústav se sídlem v Hradci Králové IČ: 71009523 
Centrum hygienických laboratoří 
osvědčení čj. 276/05 z 07.07.2005, příloha č. 1 z 07.07.2005, platnost do 30.06.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Chemické, fyzikální, biologické, mikrobiologické a senzorické analýzy vod, výluhů, potravin, 

předmětů běžného užívání, biologických materiálů, půd, odpadů, složek životního a pracovního 
prostředí včetně odběrů vzorků 

adresa: Jana Černého 361, 503 41 Hradec Králové 
telefon: 495 211 121 
fax: 495 211 122 
e-mail: homola@zulahk.cz 

www.zuhk.cz 
kontakt: RNDr. Petr Bedroš 

1402 - VODNÍ ZDROJE, a.s. IČ: 45274428 
laboratoř 
osvědčení čj. 409/04 z 20.08.2004, příloha č. 2 z 19.07.2005, platnost do 30.04.2006 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Chemické a mikrobiologické rozbory vod, půd, kalů, sedimentů, odpadů a půdního vzduchu 

adresa: Komunardů 309/6, 170 00 Praha 7 - Holešovice 
telefon: 266 779 115 
fax: 266 779 386 
e-mail: laborator@vodnizdroje.cz 

www.vodnizdroje.cz 
kontakt: Ing. Štěpán Červinka 

1407 - AL INVEST Břidličná, a.s. IČ: 26182572 
Chemická laboratoř 
osvědčení čj. 288/05 z 12.07.2005, příloha č. 1 z 12.07.2005, platnost do 31.05.2006 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Chemické analýzy pitných, povrchových a odpadních vod, kalů, zemin, výluhů, hliníkových slitin, 

hliníkových fólií a pevných materiálů různých matric 
adresa: Bruntálská 8, 793 51 Břidličná 
telefon: 554 888 405 
fax: 554 222 452 
e-mail: jiri.volek@alinvest.cz 

www.alinvest.cz 
kontakt: Ing. Jiří Volek; Ing. Pavel Hradil 

1411 - ŠKODA  JS  a.s. IČ: 25235753 
Provozní kontroly jaderných reaktorů 
osvědčení čj. 295/05 z 15.07.2005, příloha č. 1 z 15.07.2005, platnost do 30.06.2006 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Nedestruktivní zkoušení částí jaderných reaktorů 

adresa: Orlík 266, 316 06 Plzeň 
telefon: 378 042 836 
fax: 378 042 407 
e-mail: zdenek.skala@skoda.cz 

www.skoda.cz/jad 
kontakt: Ing. Zdeněk Skála 

1424 - Vodovody a kanalizace Beroun, a.s. IČ: 46356975 
Laboratoř VaK Beroun 
osvědčení čj. 275/05 z 04.07.2005, příloha č. 1 z 04.07.2005, platnost do 30.04.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Chemické, mikrobiologické a biologické rozbory pitné, povrchové a odpadní vody, odběr vzorků 

pitných a odpadních vod 
adresa: Mostníkovská 255, 266 41 Beroun 
telefon: 311 747 165 
fax: 311 621 372 
e-mail: hybsova@vakberoun.cz 

www.vakberoun.cz 
kontakt: Ing. Lucie Hybšová 
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1429 - Středočeské vodárny, a.s. IČ: 26196620 
Útvar laboratoří pitných a odpadních vod 
osvědčení čj. 272/05 z 04.07.2005, příloha č. 1 z 04.07.2005, platnost do 31.05.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Chemický a mikrobiologický rozbor pitných, podzemních, povrchových, bazénových a odpadních vod 

a odběry vzorků pitných vod a vod používaných k jejich výrobě, bazénových a odpadních vod 
adresa: U vodojemu 3085, 272 80 Kladno 
telefon: 312 812 130-2 
fax: 312 812 130 
e-mail: ludmila.hosnedlova@svas.cz 
kontakt: Ing. Ludmila Hosnedlová 

1459 - Povodí Ohře, státní podnik IČ: 70889988 
Odbor vodohospodářských laboratoří 
osvědčení čj. 279/05 z 07.07.2005, příloha č. 1 z 07.07.2005, platnost do 31.07.2008 
Předmět akreditace: Chemické, fyzikálně - chemické, mikrobiologické, hydrobiologické a radiobiologické analýzy pitných, 

balených, surových, upravených, povrchových, podzemních a odpadních vod, zemin, sedimentů, 
plavenin, kalů, biologických materiálů a vzorkování 

adresa: Novosedlická 758, 415 01 Teplice 
telefon: 417 539 205 
fax: 417 538 109 
e-mail: krckova@poh.cz 

www.poh.cz 
kontakt: Ing. Ladislav Vondrák 

1460 - Český hydrometeorologický ústav IČ: 00020699 
Imisní monitoring 
osvědčení čj. 283/05 z 07.07.2005, příloha č. 1 z 07.07.2005, platnost do 31.07.2008 
Předmět akreditace: Monitoring imisí (venkovního ovzduší) a srážek včetně vzorkování 

adresa: Na Šabatce 17, 143 06 Praha 4 - Modřany 
telefon: 244 031 111 
fax: 241 760 689 
e-mail: chmi@chmi.cz 
kontakt: Ing. Jiří Novák 

1461 - Technické služby ochrany ovzduší Praha a.s. IČ: 25079140 
Zkušební laboratoř měření znečišťujících látek 
osvědčení čj. 285/05 z 11.07.2005, příloha č. 1 z 11.07.2005, platnost do 31.07.2008 
Předmět akreditace: Měření znečišťujících látek v emisích a ovzduší, referenčních hodnot a termodynamických veličin 

adresa: Jenečská 146/44, 161 00 Praha 6 
telefon: 220 560 200 
fax: 220 561 596 
e-mail: teso@teso.cz 

www.teso.cz 
kontakt: Ing. Vladimír Bureš 

1462 - Výzkumný Ústav Železniční, a.s. IČ: 27257258 
Zkušební laboratoř 
osvědčení čj. 315/05 z 22.07.2005, příloha č. 1 z 22.07.2005, platnost do 31.12.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Zkoušky v oblasti drážních vozidel a zařízení, jejich částí a materiálů 

adresa: Novodvorská 1698, 142 01 Praha 4, Bráník 
telefon: 241 015 111 
fax: 241 493 758 
e-mail: opavaj@cdvuz.cz 

www.cdvuz.cz 
kontakt: Ing. Jaroslav Opava, CSc.; RNDr. Jaroslav Daňhelka, CSc. 
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2.  Kal ibrační  laboratoře  

číslo laboratoře 

2254 - ENERGIZE GROUP s.r.o. IČ: 25231146 
STŘEDISKO KALIBRAČNÍ SLUŽBY 
osvědčení čj. 313/05 z 22.07.2005, příloha č. 1 z 22.07.2005, platnost do 31.08.2010 
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel elektrických veličin, tlaku a teploty 

adresa: Tylova 57, 316 00 Plzeň 
telefon: 378 133 124 
fax: 378 132 118 
e-mail: energize_group@volny.cz 

www.volny.cz/energize_group 
kontakt: Václav Ledajaks 

2285 - VÍTKOVICE HEAVY MACHINERY a.s. IČ: 25877950 
Kontrolní metrologické středisko II 
osvědčení čj. 317/05 z 22.07.2005, příloha č. 1 z 22.07.2005, platnost do 30.06.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel v oboru měření délka a rovinný úhel a kalibrace přenosných měřicích přístrojů pro 

měření tvrdosti 
adresa: Ruská 2887/101, 706 02 Ostrava - Vítkovice 
telefon: 595 952 419 
fax: 595 956 664 
e-mail: milan.cerny@vitkovice.cz 

www.vitkovice.cz 
kontakt: Ing. Milan Černý 

2299 - VÁHOSERVIS, s.r.o. IČ: 25565427 
Kalibrační středisko 
osvědčení čj. 286/04 z 04.06.2004, příloha č. 2 z 07.07.2005, platnost do 30.06.2009 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Kalibrace vah a závaží 

adresa: Charbulova 105, 618 00 Brno 
telefon: 548 538 523 
fax: 548 538 523 
e-mail: info@vahoservis.cz 
kontakt: Zdeněk Pavloušek 

2320 - SVCS s.r.o. IČ: 26218445 
Kalibrační laboratoř 
osvědčení čj. 281/05 z 07.07.2005, příloha č. 1 z 07.07.2005, platnost do 31.05.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Kalibrace průtokoměrů plynů dusíkem 

adresa: Na Potůčkách 163, 751 01 Valašské Meziříčí 
telefon: 571 616 075 
fax: 571 688 373 
e-mail: vbalhar@svcs.cz 
kontakt: Ing. Anton Piják 

2321 - Trefil & Schomberg s.r.o. IČ: 00561894 
Kalibrační laboratoř 
osvědčení čj. 278/05 z 07.07.2005, příloha č. 1 z 07.07.2005, platnost do 30.06.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel v oboru délka a úhel - posuvná měřidla, mikrometrická měřidla, dutinoměry, 

úchylkoměry, tloušťkoměry, úhloměry, profilprojektory, měřicí mikroskopy, kontrolní nástavné 
kroužky a kontrolní nástavné měrky 

adresa: Suderova 2013, 709 00 Ostrava - Mar. Hory 
telefon: 596 663 611 
fax: 596 663 699 
e-mail: info@trefil-schomberg.cz 

www.trefil-schomberg.cz 
kontakt: Martina Matušková 
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2322 - TM Technik s.r.o. IČ: 26889927 
Kalibrační laboratoř 
osvědčení čj. 282/04 z 01.06.2004, příloha č. 2 z 15.07.2005, platnost do 30.06.2007 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel v oborech délka a rovinný úhel 

adresa: Křižíkova 70, 612 00 Brno 
telefon: 541 633 723 
fax: 541 633 723 
e-mail: kalibrce@tm-technik.cz 

www.tm-technik.cz 
kontakt: Petr Jakubec 

3.  Cert i f ikační  orgány 

číslo certifikačního orgánu 

3027 - CERT-ACO, s.r.o. IČ: 25606310 
certifikační orgán pro QMS, BOZP a HACCP 
osvědčení čj. 292/05 z 15.07.2005, příloha č. 1 z 15.07.2005, platnost do 30.11.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Certifikace systémů managementu jakosti (QMS) organizací výrobních a poskytujících služby podle 

EN ISO 9001:2000, ČSN EN ISO 9001:2001 a ČSN EN ISO 9001:2001 ve spojení  
s ČSN EN 729-2:1996, ČSN EN ISO 13485:2003, certifikace systému managementu bezpečnosti  
a ochrany zdraví při práci (BOZP) podle specifikace OHSAS 18001:1999 a certifikace systému 
kritických bodů (HACCP) 

adresa: Huťská 275/3, 272 01 Kladno 
telefon: 312 645 007, 312 645 512 
fax: 312 662 045 
e-mail: cert@cert.cz 

www.cert.cz 
kontakt: Ing. Pavel Charvát; Ing. Leoš Bernard 

3038 - DCIT , s.r.o. IČ: 60470097 
Atestační středisko DCIT  
osvědčení čj. 273/05 z 04.07.2005, příloha č. 1 z 04.07.2005, platnost do 31.05.2006 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Certifikace systémů jakosti v oblastech informačních technologií, telekomunikací a služeb a certifikace 

systémů managementu bezpečnosti informací 
adresa: Kodaňská 1441/46, 100 10 Praha 10 
telefon: 234 066 111 
fax: 234 066 112 
e-mail: vane@dcit.cz 

www.dcit.cz 
kontakt: RNDr. Jan Pavelka, CSc. 

3040 - Strojírenský zkušební ústav, s.p. IČ: 00001490 
Certifikační orgán pro certifikaci výrobků 
osvědčení čj. 016/04 z 09.01.2004, příloha č. 4 z 21.07.2005, platnost do 31.05.2006 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Certifikace strojních, elektrických, tlakových, topných, plynových a stavebních zařízení, výtahů, 

zdravotnických prostředků, hraček, potřeb pro osobní ochranu, dílnu, kancelář, sport a domácnost 
adresa: Hudcova 56b, 621 00 Brno 
telefon: 541 120 111 
fax: 541 211 225 
e-mail: info@szutest.cz 

www.szutest.cz 
kontakt: Ing. Petr Mašek 
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3041 - PAVUS, a.s. IČ: 60193174 
Certifikační orgán pro certifikaci výrobků 
osvědčení čj. 337/04 z 07.07.2004, příloha č. 2 z 12.07.2005, platnost do 31.05.2006 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Certifikace výrobků v oblasti stavebních, požárně bezpečnostních zařízení a chemických výrobků 

adresa: Prosecká 412/74, 190 00 Praha 9 - Prosek 
telefon: 286 019 582, 286 019 587 
fax: 286 019 590 
e-mail: buchtova@pavus.cz 
kontakt: Ing. Jana Buchtová 

3061 - Mendelova zemědělská a lesnická univerzita v Brně IČ: 62156489 
Zkušebna stavebně truhlářských výrobků - Certifikační orgán na výrobky 
osvědčení čj. 363/04 z 23.07.2004, příloha č. 2 z 12.07.2005, platnost do 30.06.2007 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Certifikace stavebně truhlářských výrobků, desek ze dřeva, dřeva pro stavební konstrukce, dřevěného 

nábytku a těsnících tmelů 
adresa: Louky 304, 763 02 Zlín 
telefon: 577 103 317 
fax: 577 105 581 
e-mail: ao209@mendelu.cz 
kontakt: Ing. Milan Helegda, Ph.D. 

3076 - VVUÚ, a.s. IČ: 45193380 
Certifikační orgán na výrobky ve VVUÚ, a.s. 
osvědčení čj. 227/04 z 07.05.2004, příloha č. 2 z 07.07.2005, platnost do 31.03.2008 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Certifikace důlních strojů a zařízení, osobních ochranných prostředků proti pádům z výšky, lan, 

výbušnin a pomůcek, dopravních pásů, hasicích přístrojů, kolejnic, pneumatického ručního nářadí  
a motorů, ventilátorů, analyzátorů 

adresa: Pikartská 1337/7, 716 07 Ostrava - Radvanice 
telefon: 596 252 268 
fax: 596 252 147 
e-mail: dorazil@vvuu.cz 

www.vvuu.cz 
kontakt: Ing. Tomáš Dorazil; Ing. Miloš Vavřín 

3087 - Textilní zkušební ústav, s.p. IČ: 00013251 
Certifikační orgán pro systémy environmentálního managementu 
osvědčení čj. 442/03 z 18.11.2003, příloha č. 2 z 07.07.2005, platnost do 31.12.2008 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Certifikace v textilní, oděvní, kožedělné výrobě, ve výrobě nábytku, hraček a sportovního zboží,  

v obchodu textilem a ve službách prádelen a čistíren 
adresa: Václavská 6, 658 41 Brno 
telefon: 543 426 711 
fax: 543 243 590 
e-mail: tomes@tzu.cz 

www.tzu.cz 
kontakt: RNDr. Pavel Malčík 

3089 - QUALIFORM, a.s. IČ: 49450263 
Certifikační orgán QUALIFORM, odbor certifikace 
osvědčení čj. 118/05 z 21.03.2005, příloha č. 3 z 12.07.2005, platnost do 31.03.2009 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Certifikace systémů environmentálního managementu 

adresa: Rašínova 2, 602 00 Brno 
telefon: 547 422 511 
fax: 547 422 533 
e-mail: info@qualiform.cz 
kontakt: Ing. Alena Chalupová; Ing. Jan Svobodník 
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3122 - BVQI Czech Republic, s.r.o. IČ: 26165007 
Certifikační orgán pro certifikaci systémů managementů 
osvědčení čj. 512/04 z 02.11.2004, příloha č. 3 z 07.07.2005, platnost do 30.11.2006 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Certifikace systému environmentálního managementu 

adresa: Vítězné náměstí 2/577, 160 00 Praha 6 
telefon: 224 315 447 
fax: 224 315 449 
e-mail: peter.sestak@cz.bureauveritas.com 

www.bvqi.cz 
kontakt: Ing. Peter Šesták; Ing. Vladimír Pojer 

3148 - "DOM - ZO 13", s.r.o. IČ: 25261908 
Technická inspekce COV 
osvědčení čj. 287/05 z 11.07.2005, příloha č. 1 z 11.07.2005, platnost do 31.07.2008 
Předmět akreditace: Certifikace procesu svařování podle ČSN EN 729-2,-3,-4 

adresa: Výstavní 30, 709 00 Ostrava 
telefon: 596 616 334 
fax: 596 621 085 
e-mail: ti@domzo13.cz 

www.domzo13.cz 
kontakt: Ing. Rudolf Hejl 

3149 - Výzkumný Ústav Železniční, a.s. IČ: 27257258 
Certifikační orgán 
osvědčení čj. 314/05 z 22.07.2005, příloha č. 1 z 22.07.2005, platnost do 30.11.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Certifikace drážních vozidel, částí drážních vozidel, kolejových drah a součástí kolejových drah ve 

smyslu zákona o dráhách a příslušných prováděcích předpisů 
adresa: Novodvorská 1698, 142 01 Praha 4, Bráník 
telefon: 241 015 400 
fax: 241 493 758 
e-mail: www.cdvuz.cz 
kontakt: Ing. Ladislav Dušek; RNDr. Jaroslav Daňhelka, CSc. 

4.  Inspekční  orgány 

číslo inspekčního orgánu 

4001 - Institut technické inspekce Praha IČ: 00638919 
osvědčení čj. 301/05 z 21.07.2005, příloha č. 1 z 21.07.2005, platnost do 30.06.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Inspekční činnost orgánu typu A k provádění inspekce a za účelem posuzování shody na technických 

zařízeních 
adresa: Ve Smečkách 29, 110 00 Praha 1 
telefon: 222 211 501 
fax: 222 210 471 
e-mail: info@iti.cz 

www.iti.cz 
kontakt: Ing. Jan Dubský; Ing. Oldřich Küchler 

4003 - Technický a zkušební ústav stavební Praha, s.p. IČ: 00015679 
Inspekční orgán 
osvědčení čj. 306/05 z 21.07.2005, příloha č. 1 z 21.07.2005, platnost do 31.01.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Inspekční činnost orgánu typu A v oblasti stavebnictví a výtahů. Inspekce projektů, inženýrské 

přípravy a provádění staveb pozemních a inženýrských. Jejich realizace, údržba, opravy, rekonstrukce 
a odstraňování. Inspekce výroby výrobků a technologií pro stavby. Inspekce výtahů 

adresa: Prosecká 811/76a, 190 00 Praha 9 
telefon: 286 019 433, 602 210 333 
fax: 286 883 897 
e-mail: aryskova@tzus.cz 
kontakt: Ing. Alena Rysková, CSc. 
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4009 - Sdružení pro Cenu České republiky za jakost IČ: 45772657 
Inspekční orgán Sdružení pro Cenu České republiky za jakost 
osvědčení čj. 286/05 z 11.07.2005, příloha č. 1 z 11.07.2005, platnost do 31.01.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Inspekční činnost orgánu typu A za účelem posouzení shody kvality výrobků a služeb se stanovenou 

inspekční specifikací 
adresa: Drahobejlova 1452/54, 190 00 Praha 9 
telefon: 266 109 876 
fax: 284 819 742 
e-mail: prachar@czechmade.cz 

www.czechmade.cz 
kontakt: Ing. Jaroslav Prachař; Ing. Albína Čermáková, CSc. 

4011 - ALSTOM Power, s.r.o., ALSTOM Group IČ: 47916044 
Inspekční orgán při útvaru Zkoušky a diagnostika 
osvědčení čj. 302/05 z 21.07.2005, příloha č. 1 z 21.07.2005, platnost do 31.10.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Inspekční činnost orgánu typu C k provádění inspekcí a prokazování garantovaných parametrů kotlů 

při záručních zkouškách včetně hodnot emisí a projektovaných parametrů spalovacího procesu, to je 
optimalizace spalování 

adresa: divize Heat Recovery and Plants, Olomoucká 7/9, 656 66 Brno 
telefon: 545 103 346 
fax: 545 102 521 
e-mail: lubomir.mazanek@power.alstom.com 

www.alstom.cz 
kontakt: Ing. Lubomír Mazánek 

4013 - RWTÜV Praha, spol. s r.o. IČ: 45242330 
Inspekční orgán RWTÜV Praha, spol. s r.o. 
osvědčení čj. 308/05 z 21.07.2005, příloha č. 1 z 21.07.2005, platnost do 31.12.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Inspekční činnost orgánu typu A v oblasti materiálů a polotovarů, tlakových, zdvihacích a jaderně 

energetických zařízení (včetně předpokladů výrobce pro svařování podle ČSN EN 729 - 2, 3, 4)  
a v oblasti strojních a elektrických zařízení 

adresa: Pod Hájkem 1, 180 00 Praha 8 
telefon: 296 587 201 
fax: 284 812 500 
e-mail: rwtuv@rwtuv.cz 

www.rwtuv.cz 
kontakt: Ing. Daniel Jarchovský 

4017 - SVARATEST s.r.o. IČ: 25937235 
Inspekční orgán 
osvědčení čj. 300/05 z 21.07.2005, příloha č. 1 z 21.07.2005, platnost do 31.08.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Inspekční činnost orgánu typu A v oblasti svarových spojů a pro kvalifikování postupů svařování 

adresa: Exnarova 538, 500 11 Hradec Králové 
telefon: 495 265 957 
fax: 495 265 957 
e-mail: svar.atest@tiscali.cz 
kontakt: Ing. Jiří Vlček 

4020 - S T A V C E R T IČ: 67364209 
Inspekční orgán 
osvědčení čj. 304/05 z 21.07.2005, příloha č. 1 z 21.07.2005, platnost do 31.01.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Inspekční činnost orgánu typu A. Provádění inspekce řízení výroby výrobků pro stavby, posuzování 

stavebních objektů, postupů svařování kovových materiálů, provádění ocelových konstrukcí a inspekce 
jednoduchých tlakových nádob 

adresa: U Výstaviště 3, 170 00 Praha 7 
telefon: 220 878 741 
fax: 220 878 741 
e-mail: stavcert@stavcert.cz 

www.stavcert.cz 
kontakt: Ing. Jiřina Štěpánská, CSc. 
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4021 - "DOM - ZO 13", s.r.o. IČ: 25261908 
Technická inspekce 
osvědčení čj. 309/05 z 21.07.2005, příloha č. 1 z 21.07.2005, platnost do 30.04.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Inspekční činnost orgánu typu A: inspekce při kvalifikaci postupů svařování a příbuzných procesů pro 

kovové a nekovové materiály; inspekce svařovaných výrobků a konstrukcí, dokumentace procesů 
souvisejících se svařováním 

adresa: Výstavní 30, 709 00 Ostrava 
telefon: 596 616 334 
fax: 596 621 085 
e-mail: ti@domzo13.cz 

www.domzo13.cz 
kontakt: Ing. Stanislav Šimčík 

4024 - COUP OSTRAVA  s.r.o. IČ: 60774100 
Inspekční orgán 
osvědčení čj. 305/05 z 21.07.2005, příloha č. 1 z 21.07.2005, platnost do 30.04.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Inspekční činnost orgánu typu A v oblasti posuzování shody nových i provozovaných elektrických, 

strojních a technologických zařízení a ochranných systémů, včetně zařízení instalovaných v prostorách 
nebezpečných požárem nebo výbuchem hořlavých plynů a par, hořlavých prachů a výbuchem 
výbušnin 

adresa: Stodolní 31, 702 00 Ostrava 
telefon: 596 114 342 
fax: 596 114 342 
e-mail: coup@coup.cz 

www.coup.cz 
kontakt: Ing. Zdeněk Svoboda 

4031 - FYZIKÁLNĚ TECHNICKÝ ZKUŠEBNÍ ÚSTAV, státní podnik IČ: 00577880 
Inspekční orgán 
osvědčení čj. 307/05 z 21.07.2005, příloha č. 1 z 21.07.2005, platnost do 30.11.2006 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Provádění inspekční činnosti orgánu typu A v oblasti elektrických a neelektrických instalací  

v prostorech s nebezpečím výbuchu, posuzování ochranných systémů z hlediska zabezpečení 
technologií proti výbuchu, posuzování shody elektromagnetické kompatibility instalovaných zařízení  
a posuzování způsobilosti organizací k provádění oprav a instalací zařízení v prostorech s nebezpečím 
výbuchu 

adresa: Pikartská 7, 716 07 Ostrava - Radvanice 
telefon: 596 232 715 
fax: 596 232 672 
e-mail: ftzu@ftzu.cz 

www.ftzu.cz 
kontakt: Ing. Jaroslav Šindler 

4034 - Technická inspekce-CZ,s.r.o. IČ: 26904802 
osvědčení čj. 303/05 z 21.07.2005, příloha č. 1 z 21.07.2005, platnost do 30.04.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Inspekční činnost orgánu typu A za účelem posuzování shody u nových a provozovaných strojů  

a technologických celků, elektrických a zdvihacích zařízení a výtahů včetně posuzování 
specifikovaných činností souvisejících s těmito zařízeními 

adresa: Prokopův kopec 640/23, 641 00 Brno 
telefon: 546 217 281 
fax: 546 217 281 
e-mail:  
kontakt: René Sojka 
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B.  Osvědčení o akreditaci, jejichž platnost skončila 

1 .  Zkušební  laboratoře 

číslo laboratoře 

1026 - PAVUS, a.s. IČ: 60193174 
Požární zkušebna Veselí nad Lužnicí 
osvědčení čj. 495/04 z 21.10.2004, příloha č. 1 z 21.10.2004, platnost do 31.07.2005 
Předmět akreditace: Zkoušky reakce stavebních výrobků na oheň; zkoušky požární odolnosti; zkoušky požárně technických 

a mechanických vlastností stavebních konstrukcí a výrobků; zkoušky požárně bezpečnostních zařízení, 
technických prostředků požární ochrany, hasiv; zkoušky požárně technických charakteristik hmot, 
látek, materiálů a výrobků 

adresa: čtvrť J. Hybeše 879, 391 81 Veselí nad Lužnicí 
telefon: 381 581 128-9 
fax: 381 581 127 
e-mail: neudert@pavus.cz 
kontakt: Ing. Jiří Kápl 

1151 - SVÚM  a.s. IČ: 25797000 
Zkušební laboratoř 30 - laboratoř pevnosti 
osvědčení čj. 405/04 z 19.08.2004, příloha č. 1 z 19.08.2004, platnost do 31.07.2005 
Předmět akreditace: Zkoušení mechanických a únavových vlastností, metalografie a chemické rozbory konstrukčních 

materiálů 
adresa: Areál VÚ, 190 11 Praha 9 - Běchovice 
telefon: 222 724 043 
fax: 222 724 509 
e-mail: strength@svum.cz 

www.svum.cz 
kontakt: Ing. Ivan Fürbacher, CSc. 

1365 - Okresní hygienická stanice Šumperk IČ: 70642010 
Odbor laboratoří 
osvědčení čj. 328/02 z 11.07.2002, příloha č. 1 z 11.07.2002, platnost do 31.07.2005 
Předmět akreditace: Chemický a mikrobiologický rozbor vod a potravin, měření hluku, vibrací a osvětlení, stanovení 

chemických škodlivin a prašnosti v ovzduší a stanovení ukazatelů biologických expozičních testů 
adresa: Jeremenkova 7, 787 87 Šumperk 
telefon: 583215226 
fax: 583213684 
e-mail: sekretariat@ohssumperk.cz 
kontakt:  

1366 - Okresní hygienická stanice Třebíč IČ: 00394025 
Oddělení hygienických laboratoří 
osvědčení čj. 333/02 z 15.07.2002, příloha č. 1 z 15.07.2002, platnost do 31.07.2005 
Předmět akreditace: Chemické, mikrobiologické a biologické zkoušky všech druhů vod, mikrobiologické zkoušky potravin 

adresa: U Obůrky 953, 674 01 Třebíč 
telefon: 568840380 
fax: 568841383 
e-mail: hslabtrb@quick.cz 
kontakt: MVDr. Ivana Filipová 
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1392.4 - Zdravotní ústav se sídlem v Olomouci IČ: 71009507 
Laboratorní centrum Šumperk 
osvědčení čj. 181/05 z 03.05.2005, příloha č. 1 z 03.05.2005, platnost do 31.07.2005 
Předmět akreditace: Chemický a mikrobiologický rozbor vod, potravin, půd, písků, kalů; měření hluku, vibrací, osvětlení, 

mikroklimatu; stavební akustika; stanovení chemických škodlivin a prašnosti v ovzduší; ukazatelů 
BET; vzorkování vod, písku, ovzduší; kontrola účinnosti sterilizátorů, mikrobiální kontrola prostředí 

adresa: Jeremenkova 7, 787 87 Šumperk 
telefon: 583 300 432, 583 215 228 
fax: 583 300 432 
e-mail: sumperk@zuol.cz 
kontakt: Ing. Petr Prokeš 

2.  Kal ibrační  laboratoře  

číslo laboratoře 

2252 - REME, spol. s r.o.  IČ: 43225802 
Laboratoř SKS 
osvědčení čj. 450/04 z 23.09.2004, příloha č. 1 z 23.09.2004, platnost do 31.07.2005 
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel tlaku a teploty 

adresa: Tušimice - Prahly 8, 432 01 Kadaň 
telefon: 474 335 656 
fax: 474 335 650 
e-mail: krajci@reme.cz, reme@reme.cz 

www.reme.cz 
kontakt: Ing. Milan Krajči 

2254 - ENERGIZE GROUP s.r.o. IČ: 25231146 
STŘEDISKO KALIBRAČNÍ SLUŽBY 
osvědčení čj. 490/04 z 20.10.2004, příloha č. 1 z 20.10.2004, platnost do 31.07.2005 
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel elektrických veličin, tlaku a teploty 

adresa: Tylova 57, 316 00 Plzeň 
telefon: 378 133 124 
fax: 378 132 118 
e-mail: energize_group@volny.cz 

www.volny.cz/energize_group 
kontakt: Václav Ledajaks, d.t. 

4.  Inspekční  orgány 

číslo inspekčního orgánu 

4026 - ČEZ, a. s. IČ: 45274649 
Inspekční orgán ČEZ, a. s., pro technická zařízení 
osvědčení čj. 531/02 z 18.11.2002, příloha č. 3 z 04.11.2004, platnost do 31.07.2005 
Předmět akreditace: Inspekční činnost typu B v oblasti kotlů, tlakových nádob a tlakových potrubí 

adresa: Duhová 2/1444, 140 53 Praha 4 
telefon: 591 102 256 
fax: 591 102 703 
e-mail: stastr1.ede@mail.cez.cz 

www.cez.cz 
kontakt: Ing. Radovan Šťastný 
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C.  Osvědčení o akreditaci, jejichž účinnost byla pozastavena 

D.  Osvědčení o akreditaci, jejichž účinnost byla obnovena 

E.  Zrušená osvědčení o akreditaci 

Kompletní seznam akreditovaných subjektů je s pravidelnou měsíční aktualizací zveřejňován na internetových stránkách www.cai.cz. 

Vedoucí útvaru výkonů: 
Ing. Badal, v.r. 
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Oddíl 6. Ostatní oznámení 

OZNÁMENÍ č. 10/05 
MINISTERSTVA OBRANY 

1.  Seznam nových standardizačních dohod NATO, vydání doplňků ke standardizačním dohodám a zrušení standardizačních dohod. 

a) V červenci 2005 byly do Subregistru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto standardizační dohody NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název 

NU 2185 
2 

NATO ASSET TRACKING ELECTRONIC DATA 
INTERCHANGE (EDI) 

Vzájemná výměna elektronických dat týkajících se 
sledování materiálu v rámci NATO 

NU 2286 
1 

TECHNICAL CRITERIA FOR EXTERNAL CARGO 
CARRYING SLINGS, NETS AND 
STROPS/PENDANTS 

Technické požadavky na závěsy, sítě  
a smyčky/závěsy pro přepravu vnějších nákladů 

NU 2455 
2 

PROCEDURES  FOR SURFACE MOVEMENTS 
ACROSS NATIONAL FRONTIERS   AMovP-2 (A) 

Způsoby překračování státní hranice po pozemních 
komunikacích 

NU 2487 
5 

USE OF HELICOPTERS IN LAND OPERATIONS - 
TACTICS, TECHNIQUES AND PROCEDURES  ATP-
49 (D) VOLUME II 

Použití vrtulníků v pozemních operacích - taktika, 
způsoby a postupy činnosti  ATP-49 (D) svazek II 

NU 2827 
5 

MATERIALS HANDLING IN THE FIELD Manipulace s materiálem v poli 

NU 2828 
5 

MILITARY PALLETS, PACKAGES AND 
CONTAINERS 

Vojenské palety, svazky a kontejnery 

NU 2999 
7 

USE OF HELICOPTERS IN LAND OPERATIONS - 
DOCTRINE  ATP-49 (D), VOLUME I 

Doktrína použití vrtulníků v pozemních operacích 
ATP-49 (D) VOL 1 

NU 3542 
5 

TECHNICAL CRITERIA FOR THE TRANSPORT OF 
CARGO BY HELICOPTER 

Technické požadavky na přepravu nákladů vrtulníky 

NU 3861 
5 

HELIPORT RESCUE AND FIRE-FIGHTING 
SERVICES - IDENTIFICATION CATEGORIES 

Rozdělení kategorií hasičské záchranné služby na 
vrtulníkových letištích 

NU 3890 
3 

ENVIRONMENTAL POLLUTION FROM 
PHOTOGRAPHIC PROCESSING 

Znečišťování životního prostředí zpracováváním 
fotografického materiálu 

NU 3929 
4 

EVALUATION GUIDE FOR NATO CRASH/FIRE/ 
RESCUE SERVICES 

Směrnice pro hodnocení služeb poskytovaných 
hasičskou záchrannou službou NATO 

NU 4616 
1 

CAPABILITIES OF NATIONAL/MILITARY 
LABORATORIES OF NATO AND PARTNER 
NATIONS 

Způsobilost civilních a vojenských laboratoří 
členských států NATO a partnerských zemí 

NU 6022 
1 

ADOPTION OF A STANDARD GRIDDED DATA 
METEOROLOGICAL MESSAGE 

Převzetí meteorologického hlášení ve formě 
standardních souřadnicových dat 

b) V červenci 2005 bylo Subregistru obranné standardizace Úř OSK SOJ oznámeno zrušení těchto standardizačních dohod NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Datum  

zrušení 

NU 2250 
  

LAND COMPONENT DOCTRINE FOR THE 
USE OF UNMANNED AERIAL VEHICLES 

Doktrína pro používání bezpilotních 
vzdušných prostředků pozemních sil 

25.7.2005 

NU 3179 
6 

16 mm AND 35 mm ROLL FILM FOR 
AERIAL CAMERAS 

16 mm a 35 mm svitkový film pro letecké 
kamery 

20.7.2005 

NU 3418 
2 

FILM CORES Cívky pro filmy 20.7.2005 
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2. Přistoupení ke standardizačním dohodám NATO ve smyslu zákona č.  309/2000 Sb.: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Charakteristika 

Datum 
přistoupení 

Předpokládané 
datum 

zavedení 

NU 1401 
11 

JOINT BREVITY 
WORDS 
PUBLICATION  
APP-7 (B) 

Společná publikace pro 
kódování  

APP-7 (B) 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení, týkající se 
spojenecké publikace APP -7 (B),  
která se zabývá používáním kódů 
v ozbrojených silách členských států 
NATO. 

21.7.2005 DOP + 18 m 

NU 2429 
3 

PERSONNEL 
IDENTIFICATION 
WHILE IN NBC 
INDIVIDUAL 
PROTECTIVE 
EQUIPMENT (IPE) 

Identifikace osob 
v nasazených 
prostředcích 
individuální ochrany 

Dohoda obsahuje údaje a vzor 
identifikačního štítku pro rychlé 
vizuální rozpoznávání osob 
v nasazených prostředcích 
individuální ochrany. 

21.7.2005 DOP + 24 m 

NU 2462 
1 

NATO HANDBOOK 
ON THE MEDICAL 
ASPECTS OF NBC 
DEFENSIVE 
OPERATIONS  
(BIOLOGICAL) 
AMedP-6 (C)   
Volume  II 

Příručka NATO 
Zdravotnická ochrana 
proti ZHN (bojové 
biologické prostředky)
AMedP-6 (C) Vol II 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení,  
týkající se spojenecké publikace 
AMedP-6 (C ) VOL II.  
Jejím obsahem je příručka  
pro poskytování zdravotnického 
zabezpečení v případě použití 
bojových biologických  
prostředků. 

11.7.2005 31.1.2006 

NU 2506 
2 

ALLIED JOINT 
MOVEMENT AND 
TRANSPORTATION 
DOCTRINE 
AJP-4.4 (A) 

Spojenecká společná 
doktrína pro přesuny 
a přepravu 
AJP-4.4 (A) 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení  a zavedení,  
týkající se spojenecké publikace 
AJP – 4.4  (A). Jejím obsahem je 
doktrína spojeneckých  
společných přesunů a přeprav. 

11.7.2005 DOP + 12 m 

NU 2601 
3 

STANDARDIZATION 
OF ELECTRICAL 
SYSTEMS IN 
TACTICAL LAND 
VEHICLES 

Standardizace 
elektrické instalace ve 
vojenských vozidlech 

Dohoda standardizuje napětí 
elektrických systémů  
ve vojenských vozidlech.  
Uvádí se cíle, definice, 
charakteristika obsahu dohody, 
technické údaje, požadavky  
na speciální vybavení. 

21.7.2005 31.7.2006 

NU 2604 
3 

BRAKING  
SYSTEMS  
BETWEEN 
TRACTOR, 
DRAW-BAR 
TRAILER AND SEMI-
TRAILER 
EQUIPMENT 
COMBINATIONS 
FOR MILITARY  
USE 

Brzdové soustavy mezi 
tahači, přívěsy a návěsy 
u vojenských vozidel 

Dohoda obsahuje údaje  
o zapojení brzdových soustav  
mezi tahačem, návěsem  
a přívěsem. Je zde uveden  
velmi podrobný popis umístění 
jednotlivých částí brzdových 
soustav, jejich funkčnost 
a technické údaje. 

21.7.2005  

NU 3300 
6 

NATO GLOSSARY 
OF AIRCRAFT 
ARMAMENT TERMS 
AND DEFINITIONS 
(ENGLISH AND 
FRENCH)  AAP-46 

Terminologický slovník 
pojmů a definic NATO 
pro leteckou výzbroj 
(anglicky 
a francouzsky)  
AAP-46 

Dohoda obsahuje ujednocené 
definice používané v odborné 
terminologii systémů výzbroje 
letadel. Uvedeno ve formě 
výkladového slovníku. 

13.7.2005 31.12.2006 
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NU 4406 
2 

TACTICAL 
MILITARY 
MESSAGE 
HANDLING SYSTEM 
PROTOCOL AND 
PROFILE SOLUTION 

Systém pro zpracování 
vojenských zpráv na 
taktickém stupni, řešení 
protokolu a šablony 

Dohoda standardizuje systém 
pro zpracování vojenských zpráv  
na taktickém stupni. Uvádí se 
objasnění obsahu dohody, 
požadavky. Odborná část je 
rozpracovaná ve 4 přílohách se 
zaměřením na služby a používané 
protokoly, šablony požadované 
pro funkčnost systému a ústředny 
pro napojení dalších systémů. 
Doplněno tabulkami  
s údaji a schématy. 

11.7.2005 DOP + 42 m 

NU 7139 
3 

AIRCRAFT ENGINE 
CONTROLS, 
SWITCHES, 
DISPLAYS, 
INDICATORS, 
GAUGES AND 
ARRANGEMENTS 

Ovládací prvky, 
přepínače, displeje, 
ručičkové měřící 
přístroje motoru a jejich 
uspořádání v letadle 

Dohoda obsahuje ustanovení 
o standardizaci parametrů 
pro ovládače, spínače, displeje, 
číslování  a měřiče paliva  
leteckých motorů. Je rozdělena  
do 6 příloh s podrobnými údaji, 
popisem, charakteristikami  
a technickými údaji uvedených 
prvků, doplněno schématy. 

13.7.2005 DOP + 18 m 

NU 7149 
1 

NATO MESSAGE 
CATALOGUE (NMC)  
APP - 11 

Katalog hlášení 
používaných v rámci 
NATO 
APP - 11 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení,  
týkající se spojenecké publikace 
APP-11. Jejím obsahem jsou hlášení 
používaná v rámci NATO. 

21.7.2005 30.6.2010 

3. Zavedení standardizačních dohod NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Zavedeno v Termín

zavedení 

NU 2604 
3 

BRAKING SYSTEMS BETWEEN 
TRACTOR, DRAW-BAR TRAILER 
AND SEMI-TRAILER EQUIPMENT 
COMBINATIONS FOR MILITARY 
USE 

Brzdové soustavy mezi tahači, 
přívěsy a návěsy u vojenských 
vozidel 

Zákon č. 56/2001 
Sb., vyhláška MDS 
č. 341/2002 Sb. 

30.7.2002 

NU 4375 
2 

SAFETY DROP, MUNITION TEST 
PROCEDURE 

Postupy testování munice pádovou 
zkouškou 

ČOS 130003 11.5.2005 
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4.  Seznam schválených českých obranných standardů: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Název Charakteristika Zpracoval 

 999907 
1 

Stanovení postupů k zajištění 
elektrostatické bezpečnosti při 
manipulaci s leteckým palivem 

Zabezpečení elektrostatické bezpečnosti 
stanovením postupů propojování  
zařízení při manipulaci, nakládce  
a vykládce leteckého paliva a při jeho 
doplňování nebo vyprazdňování  
u letecké techniky. Obsahem standardu 
jsou technická kritéria k zabezpečení 
elektrostatické bezpečnosti  
při manipulaci s LPH. 

Ředitelství logistické 
a zdravotnické podpory/SMMU 
Odbor vývoje a zkušebnictví 
Šumavská 4 
602 00 Brno 
Ing. Pavla Adámková 
tel.: 973 443 827 

 999908 
1 

Normy periodických prohlídek, 
údržby a oprav stacionárních zařízení
pro příjem, skladování a výdej 
leteckých paliv 

 
Stanovení norem periodických prohlídek, 
údržby a oprav stacionárních zařízení 
pro manipulaci s leteckými pohonnými 
hmotami. Obsahem standardu je 
stanovení základních požadavků na 
provedení a termíny kontrol a údržby 
hlavních skupin stacionárních zařízení 
pro manipulaci s LPH. 

Ředitelství logistické 
a zdravotnické podpory/SMMU 
Odbor vývoje a zkušebnictví 
Šumavská 4 
602 00 Brno 
Jiřina Smolková 
tel.: 973 443 827 

 999909 

1 

Standardizované spoje zařízení 
a vozidel určených pro příjem 
a výdej kapalných paliv 

Předmětem standardu je unifikace spojů 
zařízení určených pro příjem a výdej 
leteckého petroleje a motorové nafty. 
Obsahem standardu jsou technické 
požadavky STANAG 3756,  
které stanoví provedení spojů 
stacionárních prostředků, vozidel  
a pravidel pro příjem a výdej kapalných 
paliv s cílem dosažení jejich 
propojitelnosti. 

Ředitelství logistické 
a zdravotnické podpory/SMMU 
Odbor vývoje a zkušebnictví 
Šumavská 4 
602 00 Brno 
Ing. Květoslav Smolka 
tel.: 973 443 827 

Distribuci českých obranných standardů zabezpečuje bezplatně Úřad pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti, 
Odbor obranné standardizace. Písemné objednávky zasílejte na adresu úřadu, Náměstí Svobody 471, 161 01 Praha 6, nebo e-mail: 
defstand@army.cz. Elektronické verze ČOS jsou dostupné na internetové adrese www.army.cz/mo/oos. 

Legenda: 

NU NATO UNCLASSIFIED NEUTAJOVANÉ 

NR NATO RESTRICTED VYHRAZENÉ 

NC NATO CONFIDENTIAL DŮVĚRNÉ 

NS NATO SECRET TAJNÉ 

DOP DATE OF PROMULGATION Datum vyhlášení 

DOP+X  m  Datum vyhlášení 
 + X měsíců 

Ředitel: 
Ing. Minarčík, v.r. 
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ČÁST B - INFORMACE 

INFORMACE č. 10/05 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví  

Informačního střediska WTO/TBT 

o notifikacích Členů Dohody o technických překážkách obchodu (TBT),  
která je nedílnou součástí Dohody o zřízení Světové obchodní organizace (WTO) 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví - Informační středisko WTO/TBT oznamuje podle §7 odst. 3 písm. b) 
zákona č. 22/1997 Sb., v platném znění, že v červenci 2005 notifikovali Členové Dohody tyto návrhy technických předpisů, norem 
a postupů posuzování shody1. Notifikace, popř. návrhy notifikovaných dokumentů a další materiály je možné si vyžádat prostřednictvím 
Informačního střediska WTO/TBT na adrese: 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 
Informační středisko WTO/TBT 

Gorazdova 24 
P. O. BOX  49 
128 01  Praha 2 

tel.: 224 907 220, fax: 224 907 131 
e-mail: wto.tbt@unmz.cz 

Notifikace WTO Výrobky podléhající notifikaci (anglicky, pracovní český překlad). 
Název notifikace (anglicky, pracovní český překlad, počet stran dokumentu, jazyk dokumentu). 

  
Notif.99/34/Add.2 
12. 7. 2005 
Argentina 

Pursuant to Resolution No 109/2005 of the Technical Coordination Secretariat (SCT) of the Ministry of
the Economy and Production, the text of Article 6 of  SCT Resolution No 197/2004
(G/TBT/Notif.99/34/Add.1) is to be replaced. Usnesením č. 109/2005 Technického koordinačního 
sekretariátu (SCT) Ministerstva hospodářství a výroby se nahrazuje text článku 6 usnesení SCT 
č. 197/2004  (G/TBT/Notif.99/34/Add.1). 

  
Notif. 99/499/Add.2 
12. 7. 2005 
Argentina 

Pursuant to Resolution No 109/2005 of the Technical Coordination Secretariat (SCT) of the Ministry of
the Economy and Production, the text of Article 6 of SCT Resolution No 197/2004 
(G/TBT/Notif.99/499/Add.1) is to be replaced. Usnesením č. 109/2005 Technického koordinačního 
sekretariátu (SCT) Ministerstva hospodářství a výroby se nahrazuje text článku 6 usnesení SCT
č. 197/2004  (G/TBT/Notif.99/499/Add.1). 

  
Notif.00/59/Add.3 
12. 7. 2005 
Argentina 

Pursuant to Resolution No 109/2005 of the Technical Coordination Secretariat (SCT) of the Ministry of
the Economy and Production, the text of Article 6 of SCT Resolution No 197/2004 
(G/TBT/Notif.00/59/Add.1) is to be replaced. Usnesením č. 109/2005 Technického koordinačního 
sekretariátu (SCT) Ministerstva hospodářství a výroby se nahrazuje text článku 6 usnesení SCT
č. 197/2004 (G/TBT/Notif.00/59/Add.1). 

  
Notif.00/60/Add.3 
12. 7. 2005 
Argentina 

Pursuant to Resolution No 109/2005 of the Technical Coordination Secretariat (SCT) of the Ministry of
the Economy and Production, the text of Article 6 of SCT Resolution No 197/2004 
(G/TBT/Notif.00/60/Add.2) is to be replaced. Usnesením č. 109/2005 Technického koordinačního 
sekretariátu (SCT) Ministerstva hospodářství a výroby se nahrazuje text článku 6 usnesení SCT
č. 197/2004  (G/TBT/Notif.00/60/Add.2). 

  
ARG/118/Add.2 
12. 7. 2005 
Argentina 

Pursuant to Resolution No 109/2005 of the Technical Coordination Secretariat (SCT) of the Ministry of 
the Economy and Production, the text of Article 6 of SCT Resolution No 197/2004 
(G/TBT/N/ARG/118/Add.1) is to be replaced. Usnesením č. 109/2005 Technického koordinačního 
sekretariátu (SCT) Ministerstva hospodářství a výroby se nahrazuje text článku 6 usnesení SCT 
č. 197/2004 (G/TBT/N/ARG/118/Add.1). 

  

                                                           
1 Aktuální informace jsou k dispozici na www stránce Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví: 

http://www.unmz.cz 
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ARG/163/Add.3 
12. 7. 2005 
Argentina 

Pursuant to Resolution No 109/2005 of the Technical Coordination Secretariat (SCT) of the Ministry of
the Economy and Production, the text of Article 6 of SCT Resolution No 197/2004 
(G/TBT/N/ARG/163/Add.1) is to be replaced. Usnesením č. 109/2005 Technického koordinačního 
sekretariátu (SCT) Ministerstva hospodářství a výroby se nahrazuje text článku 6 usnesení SCT
č. 197/2004 (G/TBT/N/ARG/163/Add.1). 

  
ARG/186 
4. 7. 2005 
Argentina,  
Státní úřad pro léčiva,  
potraviny a zdravotnickou 
techniku - ANMAT 

Dietary supplements. Doplňky stravy. 
Dietary Supplements: Non-Alcoholic Energy Drinks. Amendment (2 pages, in Spanish). Doplňky 
stravy: nealkoholické energetické nápoje. Změna (2 strany, španělsky). 

  
ARG/187 
6. 7. 2005 
Argentina,  
Ministerstvo zdravotní  
politiky, regulace a vztahů,  
Ministerstvo zemědělství, 
hospodářských zvířat,  
rybolovu a potravin 

Pre-packaged food. Hotově balené potraviny. 
Argentine Food Code - Amendment to Chapter V: Labelling of Pre-Packaged Food (1 page, in 
Spanish). Argentinský potravinářský kodex – změna kapitoly V: označování hotově balených potravin (1 
strana, španělsky). 

  
ARG/188 
14. 7. 2005 
Argentina,  
Ministerstvo zemědělství, 
hospodářských zvířat,  
rybolovu a potravin 

Food products. Potravinářské výrobky. 
Safety System for the Issuance of Organic Quality Certificates (4 pages, in Spanish). Bezpečnostní 
systém pro vydávání certifikátů o organické jakosti (4 strany, španělsky). 

  
ARG/189 
28. 7. 2005 
Argentina,  
Zákonodárný sbor 

Video games. Videohry. 
Law No 26.043 - Information to be displayed on video game packaging (1 page, in Spanish). Zákon 
č. 26.043 – informace, která má být  zobrazena na obalu videohry (1 strana, španělsky). 

  
ARG/190 
28. 7. 2005 
Argentina,  
Zákonodárný sbor 

Chemicals and chemical products. Chemikálie a chemické výrobky. 
Law on the national register of chemical precursors (3 pages, in Spanish). Zákon o národním registru 
chemických prekurzorů (3 strany, španělsky). 

  
BRA/116/Add.1 
12. 7. 2005 
Brazílie 

This addendum aims at informing that the Mercosur Draft Technical Regulation, notified under
G/TBT/N/BRA/116, which proposed technical and security requirements as well as conformity
assessment procedures for toys (HS 95.00), has entered into force through Ministerial Act number 108, 
13 June 2005 issued by Inmetro – National Institute for Metrology, Standardization and Industrial 
Quality, with changes in its contents. Účelem tohoto dodatku je informovat, že návrh technického 
předpisu Mercosur oznámený v dokumentu G/TBT/N/BRA/116, který navrhl technické požadavky
a požadavky na bezpečnost stejně jako postupy posuzování shody pro hračky (HS 95.00), vstoupil
v platnost ministerským zákonem č. 108 vydaným INMETRO – Národním institutem pro metrologii, 
normalizaci a průmyslovou jakost dne 13. června 2005 se změnami v jeho obsahu. 

  
BRA/162/Add.1 
12. 7. 2005 
Brazílie 

This addendum aims at informing that the Draft Technical Regulation, issued by the Ministry of
Agriculture, Livestock and Supply and notified under G/TBT/N/BRA/162, which proposed mandatory 
technical requirements for identity standards and quality requirements for wheat flour (HS 1101), has 
been adopted through Ministerial Act number 8, 2 June 2005 with changes in its contents and will enter 
into force after 3 July 2005. Účelem tohoto dodatku je informovat, že návrh technického předpisu
vydaného Ministerstvem zemědělství, hospodářských zvířat a zásobování a oznámeného v dokumentu
G/TBT/N/BRA/162, který navrhl povinné technické požadavky na stanovené normy a požadavky na
jakost pšeničné mouky (HS 1101), byl přijat ministerským zákonem č. 8 ze dne 2. června 2005 se
změnami v jeho obsahu a vstoupil v platnost po 3. červenci 2005. 

  
BRA/164/Add.1 
7. 7. 2005 
Brazílie 

This addendum aims at informing that the Draft Technical Regulation, issued by Inmetro – National 
Institute of Metrology, Standardization and Industrial Quality and notified under G/TBT/N/BRA/164,
which proposed conformity assessment procedures for instruments for low pressure liquefied petroleum
gas regulators with capacity not exceeding 4 kg/h (HS: 84.81), has entered into force through 
Ministerial Act number 99, 24 May 2005 without any changes in its contents. Účelem tohoto dodatku je 
informovat, že návrh technického předpisu vydaný Inmetro – Národním institutem pro metrologii, 
normalizaci a průmyslovou jakost a oznámený v dokumentu G/TBT/N/BRA/164, který navrhl postupy
posuzování shody zařízení pro nízkotlaké regulátory zkapalněného ropného plynu s kapacitou 
nepřevyšující 4 kg/h (HS: 84.81), vstoupil v platnost ministerským zákonem č. 99 ze dne 24. května 2005 beze 
změny v jeho obsahu. 
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BRA/178 
7. 7. 2005 
Brazílie,  
Národní institut metrologie, 
normalizace a průmyslové 
jakosti - INMETRO 

Containers for land transport of hazardous products. Kontejnery pro pozemní dopravu nebezpečných 
látek. 
Draft Ministerial Act for containers used for land transportation of hazardous products (23 pages, in
Portuguese). Návrh ministerského zákona pro kontejnery používané k pozemní přepravě nebezpečných
látek (23 stran, portugalsky). 

  
BRA/179 
7. 7. 2005 
Brazílie,  
Brazilská agentura pro 
hygienický dozor – ANVISA 

In-vitro diagnostic products (HS 3822; 3002; 3821). Diagnostické prostředky in vitro (HS 3822; 3002; 
3821). 
Draft Resolution Nº 42 - Technical Regulation on registration of “in vitro” diagnostic products
(21 pages, in Portuguese). Návrh usnesení č. 42 – technický předpis pro registraci diagnostických 
prostředků „in vitro“ (21 stran, portugalsky). 

  
BRA/180 
7. 7. 2005 
Brazílie,  
Národní institut metrologie, 
normalizace a průmyslové 
jakosti - INMETRO 

Clinical thermometers (HS: 902511). Lékařské teploměry (HS: 902511). 
Draft Ministerial Act on quality and type approval requirements for clinical thermometers (17 pages, 
in Portuguese). Návrh ministerského zákona o požadavcích na jakost a schvalování typu lékařských
teploměrů (17 stran, portugalsky). 

  
BRA/181 
12. 7. 2005 
Brazílie,  
Brazilská agentura  
pro hygienický dozor – ANVISA

Food containing or consisting of genetically modified organisms and its derivatives; food containing or
consisting of derivatives of animal fed with genetically modified organisms. Potraviny obsahující nebo 
sestávající z geneticky modifikovaných organismů a jejich deriváty; potraviny obsahující nebo 
sestávající z derivátů zvířat krmených geneticky modifikovanými organismy. 
Draft Resolution number 27 - Technical Regulation on safety assessment procedures for human 
consumption of food containing or made of genetically modified organisms (GMOs) and its derivatives 
(6 pages, in Portuguese). Návrh usnesení č. 27 – technický předpis o postupech posuzování bezpečnosti 
potravin pro lidskou spotřebu obsahujících nebo vyrobených z geneticky modifikovaných organismů 
(GMO) a jejich deriváty (6 stran, portugalsky). 

  
BRA/182 
12. 7. 2005 
Brazílie,  
Národní institut metrologie, 
normalizace a průmyslové 
jakosti - INMETRO 

Regulating apparatus for voltage (HS 9032). Regulační přístroj pro elektrické napětí (HS 9032). 
Draft Ministerial Act for regulating apparatus for voltage of mono-phase tension (12 pages, in 
Portuguese). Návrh ministerského zákona na regulační přístroj pro jednofázové napětí (12 stran,
portugalsky). 

  
BRA/183 
20. 7. 2005 
Brazílie,  
Národní institut metrologie, 
normalizace a průmyslové 
jakosti - INMETRO 

Fish, mollusc and crustacean products (HS 0303, 0304.20, 0306.1, 0307). Produkty z ryb, měkkýšů 
a korýšů (HS 0303, 0304.20, 0306.1, 0307). 
Mercosur Draft Technical Regulation for fish, mollusc and crustacean products (Draft Resolution GMC 
no. 02/05) (5 pages, in Portuguese). Návrh technického předpisu Mercosur na produkty z ryb, měkkýšů 
a korýšů (návrh usnesení GMC č. 02/05) (5 stran, portugalsky). 

  
BRA/184 
20. 7. 2005 
Brazílie,  
Národní institut metrologie, 
normalizace a průmyslové 
jakosti - INMETRO 

Pre-packaged ice cream (HS 2105). Hotově balená zmrzlina (HS 2105). 
Mercosur Draft Technical Regulation for pre-packaged ice cream (Project Resolution GMC 01/2005) 
(4 pages, in Portuguese). Návrh technického předpisu Mercosur pro hotově balenou zmrzlinu (usnesení 
projektu GMC 01/2005) (4 strany, portugalsky). 

  
CAN/134 
14. 7. 2005 
Kanada,  
Ministerstvo životního prostředí 
a Ministerstvo zdravotnictví 

Toxic substances (ICS: 13.020). Toxické látky (ICS: 13.020). 
Proposed Amendment to the Prohibition of Certain Toxic Substances Regulations, 2005
(2-Methoxyethanol, Pentachlorobenzene and Tetrachlorobenzenes) (pages 2432-2444, in English and 
French). Návrh změny zákazu některých předpisů pro toxické látky, 2005 (2-methoxyethan-1-ol, 
pentachlorbenzen a tetrachlorbenzeny) (strana 2432-2444, anglicky a francouzsky). 

  
CAN/135 
14. 7. 2005 
Kanada,  
Ministerstvo životního  
prostředí  
a Ministerstvo zdravotnictví 

Toxic substance (ICS: 13.020). Toxická látka (ICS: 13.020). 
Proposed Regulations Respecting 2-Butoxyethanol (pages 2445-2462, in English and French). Návrhy 
předpisů týkajících se o 2-butoxyethan-1-olu (strana 2445-2462, anglicky a francouzsky). 

  
CAN/136 
14. 7. 2005 
Kanada,  
Ministerstvo dopravy 

Aircraft (ICS: 49.020). Letectví (ICS: 49.020). 
Proposed Amendment to the Canadian Aviation Regulations (Part I) (pages 2474-2481, in English and 
French). Návrh změny kanadských leteckých předpisů (Část I) (strana 2474-2481, anglicky 
a francouzsky). 
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CAN/137 
21. 7. 2005 
Kanada.,  
Ministerstvo životního prostředí 

Gasoline (ICS: 75.160.20, 13.020.040, 13.040.50). Benzin (ICS: 75.160.20, 13.020.040, 13.040.50).
Proposed Ethanol in Gasoline Regulations (3 pages, in English). Návrh předpisů o ethanolu v benzinu 
(3 strany, anglicky). 

  
COL/37 
25. 7. 2005 
Kolumbie,  
Ministerstvo sociální péče  

Milk (tariff item nos. 0401 and 0402.10). Mléko (položka celního sazebníku č. 0401 a 0402.10). 
Draft Decree issuing the technical regulation laying down the requirements for milk for human 
consumption obtained, processed, packaged, transported, marketed, sold, imported into or exported
from Colombia (28 pages, in Spanish). Návrh vyhlášky, kterou se vydává technický předpis stanovující 
požadavky na mléko pro lidskou spotřebu získávané, upravované, balené, dopravované, obchodované, 
prodávané, dovážené do Kolumbie nebo z ní vyvážené (28 stran, španělsky). 

  
COL/51/Add.1 
4. 7. 2005 
Kolumbie 

The Republic of Colombia hereby notifies that the draft Technical Regulation on Safety Belts
Manufactured, Imported or Marketed for Use in Motor Vehicles and Their Trailers in Colombia of the
Ministry of Commerce, Industry and Tourism, notified in document G/TBT/N/COL/51 of 21 April
2004, has been issued pursuant to Ministry of Commerce, Industry and Tourism Resolution No 1274 of 
24 June 2005. Kolumbijská republika tímto oznamuje, že návrh technického předpisu Ministerstva
obchodu, průmyslu a cestovního ruchu o bezpečnostních pásech pro použití v motorových vozidlech
a jejich přívěsech, které se vyrábějí, dovážejí nebo jsou obchodované v Kolumbii, oznámený 
v dokumentu G/TBT/N/COL/51 dne 21. dubna 2004, byl vydán usnesením Ministerstva obchodu,
průmyslu a cestovního ruchu č. 1274 dne 24. června 2005. 

  
COL/62/Add.1 
25. 7. 2005 
Kolumbie 

The Republic of Colombia hereby notifies that the draft Technical Regulation on the Labelling of 
Zinc-Carbon and Alkaline Cells and Batteries of the Ministry of Commerce, Industry and Tourism,
notified in document G/TBT/N/COL/62 of 6 January 2005, has been issued pursuant to Ministry of 
Commerce, Industry and Tourism Resolution No 1273 of 24 June 2005. Kolumbijská republika tímto 
oznamuje, že návrh technického předpisu Ministerstva obchodu, průmyslu a cestovního ruchu
o označování zinkouhlíkových a alkalických článků a baterií, oznámený v dokumentu G/TBT/N/COL/62
dne 6. ledna 2005, byl vydán usnesením Ministerstva obchodu, průmyslu a cestovního ruchu č. 1273 
dne 24. června 2005. 

  
DNK/53 
6. 7. 2005 
Dánsko,  
Dánský námořní úřad  

Commercial vessel. Obchodní loď. 
Technical Regulation on the Construction, Equipment, etc. of Small Commercial Vessels (in Danish).
Technický předpis pro konstrukci, vybavení atd. malých obchodních lodí (dánsky). 

  
EEC/82/Add.1 
14. 7. 2005 
Evropské společenství 

Under Item 10, the final date for comments is extended to 11th August 2005. Pod položkou 10 byl 
konečný termín pro připomínky prodloužen do 11. srpna 2005. 

  
EEC/89 
5. 7. 2005 
Evropské společenství,  
Evropská komise 

Disposable lighters. Zapalovače pro jedno použití. 
Draft Commission Decision requiring Member States to take measures to ensure that only disposable
lighters which are child resistant are put on the market (8 pages, in English). Návrh rozhodnutí Komise 
žádající členské státy přijmout opatření k zajištění toho, aby byly uváděny na trh pouze zapalovače pro 
jedno použití, které odolávají dětem. 

  
EST/1 
7. 7. 2005 
Estonsko,  
Ministerstvo zemědělství 

Food (labelling). Government of the Republic of Estonia Regulation „Amendment of the Government
of the Republic of Estonia Regulation No 324 of 19 December 2003 Requirements for Labelling Food
and Regulations for Communicating Labelling and Other Relevant Information“ (2 pages, in Estonian). 
Potraviny (označování). Předpis vlády Estonské republiky „Změna předpisu vlády Estonské republiky
č. 324 ze dne 19. prosince 2003 Požadavky na označování potravin a předpisy na informativní
označování a na jiné formy důležitých informací” (2 strany, estonsky). 

  
GTM/25 
11. 7. 2005 
Guatemala,  
Ministerstvo hospodářství, 
Guatemalská normalizační 
komise - COGUANOR 

International Classification for Standards (ICS) code 13.060.50. Kód 13.060.50 Mezinárodní klasifikace 
norem (ICS). 
Guatemalan Standards Commission (COGUANOR) Mandatory Standard (NGO) No 29 014 h8: First 
Review. Water. Determination of Organic Constituents. Chemical Oxygen Demand (COD). Povinná 
norma (NGO) Guatemalské normalizační komise (COGUANOR) č. 29 014 h8: První revize. Voda. 
Určení organických složek. Požadavek na chemický kyslík (COD). 

  
GTM/26 
15. 7. 2005 
Guatemala,  
Ministerstvo hospodářství, 
Guatemalská normalizační 
komise - COGUANOR 

HS tariff heading 8704; International Classification for Standards (ICS) code 13.300. HS položka 
celního sazebníku 8704; Kód 13.300 Mezinárodní klasifikace norem (ICS). 
Guatemalan Standards Commission (COGUANOR) Mandatory Standard (NGO) / Central American
Technical Regulation (RTCA) No 13.01.26:05: Land Transport of Liquefied Petroleum Gas (LPG) in
Bulk. Specifications (39 pages, in Spanish). Povinná norma (NGO) Guatemalské normalizační komise 
(COGUANOR)/středoamerický technický předpis (RTCA) č. 13.01.26:05: pozemní doprava
zkapalněného ropného plynu (LPG) ve velkém množství. Specifikace (39 stran, španělsky). 
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GTM/27 
15. 7. 2005 
Guatemala,  
Ministerstvo hospodářství, 
Guatemalská normalizační 
komise – COGUANOR 

HS tariff heading 2710; International Classification for Standards (ICS) code 75.160.20. HS položka 
celního sazebníku 2710; Mezinárodní klasifikace norem (ICS) kód 75.160.20. 
Guatemalan Standards Commission (COGUANOR) Mandatory Standard (NGO) / Central American 
Technical Regulation (RTCA) No 75.01.19:05: Petroleum products. Regular petrol. Specifications. 
Povinná norma (NGO) Guatemalské normalizační komise (COGUANO/středoamerický technický
předpis (RTCA) č. 75.01.19:05: výrobky z ropy. Běžný benzin. Specifikace. 

  
GTM/28 
15. 7. 2005 
Guatemala,  
Ministerstvo hospodářství, 
Guatemalská normalizační 
komise – COGUANOR 

HS tariff heading 2711; International Classification for Standards (ICS) code 75.160.20. HS položka 
celního sazebníku 2711; Kód 75.160.20 Mezinárodní klasifikace norem (ICS). 
Guatemalan Standards Commission (COGUANOR) Mandatory Standard (NGO) / Central American
Technical Regulation (RTCA) No 75.01.21:05: Petroleum Products. Liquefied Petroleum Gases:
Commercial Propane, Commercial Butane and Mixtures Thereof. Specifications (9 pages, in Spanish).
Povinná norma (NGO) Guatemalské normalizační komise (COGUANOR)/středoamerický technický
předpis (RTCA) č. 75.01.21:05: výrobky z ropy. Zkapalněné ropné plyny: komerční propan, komerční 
butan a jejich směsi. Specifikace (9 stran, španělsky). 

  
GTM/29 
15. 7. 2005 
Guatemala,  
Ministerstvo hospodářství, 
Guatemalská normalizační 
komise – COGUANOR 

HS tariff heading 8704; International Classification for Standards (ICS) code 13.300. HS položka 
celního sazebníku 8704; Kód 13.300 Mezinárodní klasifikace norem (ICS). 
Guatemalan Standards Commission (COGUANOR) Mandatory Standard (NGO) / Central American
Technical Regulation (RTCA) No 13.01.25:05: Land transport of liquid hydrocarbons (other than
liquefied petroleum gas). Specifications (30 pages, in Spanish). Povinná norma (NGO) Guatemalské 
normalizační komise (COGUANOR)/středoamerický technický předpis (RTCA) č. 13.01.25:05: pozemní
přepravu kapalných uhlovodíků (jiných než zkapalněný ropný plyn). Specifikace
(30 stran, španělsky).  

  
GTM/30 
15. 7. 2005 
Guatemala,  
Ministerstvo hospodářství, 
Guatemalská normalizační 
komise – COGUANOR 

HS tariff heading 3923; International Classification for Standards (ICS) code 23. HS položka celního 
sazebníku 3923; Kód 23 Mezinárodní klasifikace norem (ICS). 
Guatemalan Standards Commission (COGUANOR) Mandatory Standard (NGO) / Central American
Technical Regulation (RTCA) No 23.01.23:05: Pressure vessels. Portable liquefied petroleum gas
(LPG) cylinders. Tamper-proof safety seals. Specifications (7 pages, in Spanish). Povinná norma 
(NGO) Guatemalské normalizační komise (COGUANOR)/středoamerický technický předpis (RTCA)
č.23.01.23:05: tlakové nádoby. Přenosné lahve na zkapalněný ropný plyn (LPG). Bezpečnostní uzávěry
odolné proti nedovolené manipulaci. Specifikace (7 stran, španělsky). 

  
GTM/31 
21. 7. 2005 
Guatemala,  
Ministerstvo hospodářství, 
Guatemalská normalizační 
komise – COGUANOR 

HS tariff heading 8481; International Classification for Standards (ICS) code 23.060.40. HS položka 
celního sazebníku 8481; Kód 23.060.40 Mezinárodní klasifikace norem (ICS). 
Guatemalan Standards Commission (COGUANOR) Mandatory Standard (NGO)/Central American
Technical Regulation (RTCA) No 23.01.27:05: Pressure vessels. Portable liquefied petroleum gas
(LPG) cylinders. Threaded (POL-type) connection valves. Specifications (20 pages, in Spanish). 
Povinná norma (NGO) Guatemalské normalizační komise (COGUANOR)/středoamerický technický
předpis (RTCA) č. 23.01.27:05: tlakové nádoby. Přenosné lahve na zkapalněný ropný plyn (LPG).
Šroubovité ventily (POL-typ). Specifikace (20 stran, španělsky). 

  
GTM/32 
21. 7. 2005 
Guatemala,  
Ministerstvo hospodářství, 
Guatemalská normalizační 
komise – COGUANOR 

HS tariff heading 8481; International Classification for Standards (ICS) code 23.060.01. HS položka 
celního sazebníku 8481; Kód 23.060.01 Mezinárodní klasifikace norem (ICS). 
Guatemalan Standards Commission (COGUANOR) Mandatory Standard (NGO) / Central American
Technical Regulation (RTCA) No 23.01.28:05: Pressure vessels. Portable liquefied petroleum gas
(LPG) cylinders. Quick coupling valve. Specifications (17 pages, in Spanish). Povinná norma (NGO) 
Guatemalské normalizační komise (COGUANOR)/středoamerický technický předpis (RTCA)
č. 23.01.28:05: tlakové nádoby. Přenosné lahve na zkapalněný ropný plyn (LPG). Rychlospojovací
ventil. Specifikace (17 stran, španělsky). 

  
GTM/33 
21. 7. 2005 
Guatemala,  
Ministerstvo hospodářství, 
Guatemalská normalizační 
komise – COGUANOR 

International Classification for Standards (ICS) code 67.160.10. Kód 67.160.10 Mezinárodní klasifikace 
norem (ICS). 
Guatemalan Standards Commission (COGUANOR) Mandatory Standard (NGO) No 33 011: Distilled 
alcoholic beverages. Rum. Specifications (8 pages, in Spanish). Povinná norma (NGO) Guatemalské 
normalizační komise (COGUANOR) č. 33 011: destilované alkoholické nápoje. Rum. Specifikace 
(8 stran, španělsky). 

  
GTM/34 
21. 7. 2005 
Guatemala,  
Ministerstvo hospodářství, 
Guatemalská normalizační 
komise – COGUANOR 

HS tariff headings 7311 and 7613; International Classification for Standards (ICS) code 23.020.30. HS 
položka celního sazebníku 7311 a 7613; Kód 23.020.30 Mezinárodní klasifikace norem (ICS). 
Guatemalan Standards Commission (COGUANOR) Mandatory Standard (NGO) / Central American
Technical Regulation (RTCA) No 23.01.29:05: Pressure vessels. Portable liquefied petroleum gas 
(LPG) cylinders. Manufacturing specifications (32 pages, in Spanish). Povinná norma (NGO) 
Guatemalské normalizační komise (COGUANOR)/středoamerický technický předpis (RTCA)
č. 23.01.29:05: tlakové nádoby. Přenosné lahve na zkapalněný ropný plyn (LPG). Výrobní specifikace
(32 stran, španělsky). 
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GBR/12 
28. 7. 2005 
Spojené království,  
Výnos a clo 

Retail containers with a capacity of 35 centilitres or more, containing spirits, or wine or made wine,
with a strength of 30% alcohol by volume or more which are intended for sale in the UK.
Maloobchodní nádoby o objemu 35 cl nebo více, které  obsahují lihoviny nebo vína nebo vyrobená vína 
s obsahem alkoholu 30% nebo více, které jsou určeny k prodeji ve Spojeném království.  
The Duty Stamps Regulations 2005 (23 pages, in English). Předpisy o kolcích 2005 (23 stran, 
anglicky). 

  
HND/14 
1. 7. 2005 
Honduras,  
Ministerstvo průmyslu  
a obchodu 

HS tariff heading 8704; International Classification for Standards (ICS) code 13.300. HS položka 
celního sazebníku 8704; Kód 13.300 Mezinárodní klasifikace norem (ICS). 
Honduran Standard/Central American Technical Regulation No 13.01.25:05: Land transport of liquid 
hydrocarbons (other than liquefied petroleum gas). (Specifications) (30 pages, in Spanish). Honduraská 
norma/středoamerický technický předpis č. 13.01.25:05: pozemní přeprava kapalných uhlovodíků 
(jiných než zkapalněný ropný plyn). (Specifikace) (30 stran, španělsky). 

  
HND/15 
1. 7. 2005 
Honduras,  
Ministerstvo průmyslu  
a obchodu 

HS tariff heading 3923; International Classification for Standards (ICS) code 23. HS položka celního 
sazebníku 3923; Kód 23 Mezinárodní klasifikace norem(ICS). 
Honduran Standard / Central American Technical Regulation No 23.01.23:05: Pressure vessels.
Portable liquefied petroleum gas (LPG) cylinders. Tamper-proof safety seals. Specifications (7 pages, 
in Spanish). Honduraská norma/středoamerický technický předpis č. 23.01.23:05: tlakové nádoby.
Přenosné lahve na zkapalněný ropný plyn (LPG). Bezpečnostní uzávěry odolné proti nedovolené 
manipulaci. Specifikace (7 stran, španělsky). 

  
HND/16 
1. 7. 2005 
Honduras,  
Ministerstvo průmyslu  
a obchodu 

HS: 8704; ICS: 13.300. HS: 8704; ICS: 13.300. 
Honduran Standard – Central American Technical Regulation No 13.01.26:05: Land Transport of 
Liquefied Petroleum Gas (LPG) in Bulk. Specifications (39 pages, in Spanish). Honduraská norma –
středoamerický technický předpis č. 13.01.26:05: pozemní přeprava zkapalněného ropného plynu
(LPG) ve velkém množství. Specifikace (39 stran, španělsky). 

  
HND/17 
1. 7. 2005 
Honduras,  
Ministerstvo průmyslu  
a obchodu 

HS tariff heading 8481; International Classification for Standards (ICS) code 23.060.40. HS položka 
celního sazebníku 8481; Kód 23.060.40 Mezinárodní klasifikace norem (ICS). 
Honduran Standard / Central American Technical Regulation No 23.01.27:05: Pressure vessels. 
Portable liquefied petroleum gas (LPG) cylinders. Threaded (POL-type) connection valves. 
Specifications (20 pages, in Spanish). Honduraská norma/středoamerický technický předpis 
č. 23.01.27:05: tlakové nádoby. Přenosné lahve na zkapalněný ropný plyn (LPG). Šroubovité ventily 
(POL-typ). Specifikace (20 stran, španělsky). 

  
HND/18 
1. 7. 2005 
Honduras,  
Ministerstvo průmyslu  
a obchodu 

HS: 8481; ICS: 23.060.01. HS: 8481; ICS: 23.060.01. 
Honduran Standard - Central American Technical Regulation No 23.01.28:05: Pressure Vessels. 
Portable Liquefied Petroleum Gas Cylinders. Quick Coupling Valve. Specifications (17 pages, in
Spanish). Honduraská norma – středoamerický technický předpis č. 23.01.28:05: tlakové nádoby. 
Přenosné lahve na zkapalněný ropný plyn. Rychlospojovací ventil. Specifikace (17 stran, španělsky). 

  
HND/19 
1. 7. 2005 
Honduras,  
Ministerstvo průmyslu  
a obchodu 

HS 7311 and 7613; ICS: 23.020.30. HS 7311 a 7613; ICS: 23.020.30. 
Honduran Standard - Central American Technical Regulation No 23.01.29:05: Pressure Vessels. 
Portable Liquefied Petroleum Gas Cylinders. Manufacturing Specifications (32 pages, in Spanish).
Honduraská norma – středoamerický technický předpis č. 23.01.29:05: tlakové nádoby. Přenosné lahve
na zkapalněný ropný plyn. Výrobní specifikace (32 stran, španělsky).  

  
HND/20 
1. 7. 2005 
Honduras,  
Ministerstvo průmyslu  
a obchodu 

HS tariff heading 2710; International Classification for Standards (ICS) code 75.160.20. HS položka 
celního sazebníku 2710; Kód 75.160.20 Mezinárodní klasifikace norem (ICS).  
Petroleum products. Regular petrol. Specifications. Produkty z ropy. Běžný benzin. Specifikace. 

  
HND/21 
1. 7. 205 
Honduras,  
Ministerstvo průmyslu  
a obchodu 

HS: 2711; ICS: 75.160.30. HS: 2711; ICS: 75.160.30 
Honduran Standard-Central American Technical Regulation No 75.01.21:05: Petroleum Products. 
Liquefied Petroleum Gases: Commercial Propane, Commercial Butane and Mixtures Thereof.
Specifications (9 pages, in Spanish). Honduraská norma – středoamerický technický předpis 
č. 75.01.21:05: produkty z ropy. Zkapalněné ropné plyny: komerční propan, komerční butan a jejich
směsi. Specifikace (9 stran, španělsky). 

  
CHE/49 
21. 7. 2005 
Švýcarsko,  
Federální úřad spojů 

Telecommunications equipment:  radio equipment and telecommunications terminal equipment.
Telekomunikační zařízení: rádiové zařízení a koncové telekomunikační zařízení. 
Decree of the Federal Office for Communications on telecommunications installations (OOIT)
(2 pages, in French). Vyhláška Federálního úřadu spojů o telekomunikačních instalacích (OOIT) 
(2 strany, francouzsky). 
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CHN/100 
5. 7. 2005 
Čínská lidová republika,  
Úřad certifikace a akreditace 

Retro-reflective markings for heavy and long vehicles and their trailers. Odrazky pro těžká a dlouhá 
vozidla a jejich přívěsy. 
The Implementation Rules for CCC (China Compulsory Product Certification) of Components on 
Power-Driven Vehicles Retro-Reflective Markings for Heavy and Long Vehicles and their Trailers
(14 pages, in Chinese). Prováděcí pravidla pro CCC (čínská povinná certifikace výrobku) o součástech 
týkajících se odrazek motorových vozidel pro těžká a dlouhá vozidla (14 stran, čínsky). 

  
CHN/101 
5. 7. 2005 
Čínská lidová republika,  
Úřad certifikace a akreditace 

Retro-reflecting devices for power-driven vehicles. Odrazky pro motorová vozidla. 
The Implementation Rules for CCC (China Compulsory Product Certification) of Components on
Power-Driven Vehicles Retro-Reflecting Devices for Power-Driven Vehicles (18 pages, in Chinese). 
Prováděcí pravidla pro CCC (čínská povinná certifikace výrobku) o součástech týkajících se odrazek 
motorových vozidel pro  motorová vozidla. 

  
CHN/102 
5. 7. 2005 
Čínská lidová republika,  
Úřad certifikace a akreditace 

Audible warning devices for power-driven vehicles (Horn). Akustické varovné zařízení motorových 
vozidel (houkačka). 
The Implementation Rules for CCC (China Compulsory Product Certification) of Components on
Power-Driven Vehicles Audible Warning Devices for Power-Driven Vehicles (Horn) (18 pages, in 
Chinese). Prováděcí pravidla  pro CCC (čínská povinná  certifikace výrobku) o součástech týkajících se 
akustických varovných zařízení motorových vozidel pro motorová vozidla (houkačka) (18 stran, čínsky). 

  
CHN/103 
5. 7. 2005 
Čínská lidová republika,  
Úřad certifikace a akreditace 

Brake hose for power-driven vehicles. Brzdová hadice motorových vozidel. 
The Implementation Rules for CCC (China Compulsory Product Certification) of Components on
Power-Driven Vehicles Brake Hose for Power-Driven Vehicles (19 pages, in Chinese). Prováděcí 
pravidla pro CCC (čínská povinná certifikace výrobku) o součástech týkajících se brzdové hadice
motorových vozidel pro motorová vozidla (19 stran, čínsky). 

  
CHN/104 
6. 7. 2005 
Čínská lidová republika,  
Úřad certifikace a akreditace 

Door locks and door retention components. Dveřní zámky a součásti dveřního zádržného systému. 
The Implementation Rules for CCC (China Compulsory Product Certification) of Components on
Power-Driven Vehicles Door Locks and Door Retention Components (18 pages, in Chinese). Prováděcí 
pravidla pro CCC (čínská povinná certifikace výrobku) o součástech týkajících se složek dveřních
zámků a dveřního zadržování u motorových vozidel (18 stran, čínsky). 

  
CHN/105 
5. 7. 2005 
Čínská lidová republika,  
Úřad certifikace a akreditace 

Rear-view mirrors for motor cycles. Zpětná zrcátka motocyklů. 
The Implementation Rules for CCC (China Compulsory Product Certification) of Components on
Power-Driven Vehicles Rear-View Mirrors for Motor Cycles (18 pages, in Chinese). Prováděcí 
pravidla pro CCC (čínská povinná certifikace výrobku) o součástech týkajících se zpětných zrcátek 
motorových vozidel pro motocykly (18 stran, čínsky). 

  
CHN/106 
6. 7. 2005 
Čínská lidová republika,  
Úřad certifikace a akreditace 

Lighting and light-signalling devices on motor cycles (Lamp). Osvětlení a prostředky světelné 
signalizace motocyklů (svítilna). 
The Implementation Rules for CCC (China Compulsory Product Certification) of Components on
Power-Driven Vehicles Lighting and Light-Signalling Devices on Motor Cycles (Lamp) (18 pages, in 
Chinese). Prováděcí pravidla pro CCC (čínská povinná certifikace výrobku) o součástech týkajících se
osvětlení motorových vozidel a zařízení světelné signalizace pro motocykly (svítilna) (18 stran, čínsky).

  
CHN/107 
5. 7. 2005 
Čínská lidová republika,  
Úřad certifikace a akreditace 

Rear-view mirrors for motor vehicles. Zpětná zrcátka motorových vozidel. 
The Implementation Rules for CCC (China Compulsory Product Certification) of Components on
Power-Driven Vehicles Rear-View Mirrors for Motor Vehicles (18 pages, in Chinese). Prováděcí 
pravidla pro CCC (čínská povinná certifikace výrobku) o součástech týkajících se zpětných zrcátek
motorových vozidel pro motorová vozidla (18 stran, čínsky). 

  
CHN/108 
6. 7. 2005 
Čínská lidová republika,  
Úřad certifikace a akreditace 

Interior fitting materials for motor vehicles. Materiály pro vnitřní výbavu motorových vozidel. 
The Implementation Rules for CCC (China Compulsory Product Certification) of Components on
Power-Driven Vehicles Interior Fitting Materials for Motor Vehicles (17 pages, in Chinese). Prováděcí 
pravidla pro CCC (čínská povinná certifikace výrobku) o součástech týkajících se materiálů pro vnitřní
výbavu motorových vozidel pro motorová vozidla (17 stran, čínsky). 

  
CHN/109 
5. 7. 2005 
Čínská lidová republika,  
Úřad certifikace a akreditace 

Fuel tanks for motor vehicles. Palivové nádrže motorových vozidel. 
The Implementation Rules for CCC (China Compulsory Product Certification) of Components on
Power-Driven Vehicles Fuel Tanks for Motor Vehicles (18 pages, in Chinese). Prováděcí pravidla pro 
CCC (čínská povinná certifikace výrobku) o součástech týkajících se palivových nádrží motorových
vozidel pro motorová vozidla (18 stran, čínsky). 
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CHN/110 
6. 7. 2005 
Čínská lidová republika,  
Úřad certifikace a akreditace 

Lighting and light-signaling devices for motor vehicles (Lamp). Osvětlení a zařízení světelné 
signalizace motorových vozidel (svítilna). 
The Implementation Rules for CCC (China Compulsory Product Certification) of Components on
Power-Driven Vehicles Lighting and Light-Signaling Devices on Motor Vehicles (Lamp) (18 pages, in 
Chinese). Prováděcí pravidla pro CCC (čínská povinná certifikace výrobku) o součástech týkajících se
osvětlení a zařízení světelné signalizace motorových vozidel pro motorová vozidla (svítilna) (18 stran, 
čínsky). 

  
CHN/111 
5. 7. 2005 
Čínská lidová republika,  
Úřad certifikace a akreditace 

Motor vehicle travelling data recorder. Zapisovač jízdních údajů motorových vozidel. 
The Implementation Rules for CCC (China Compulsory Product Certification) of Components on 
Power-Driven Vehicles Motor Vehicle Travelling Data Recorder (15 pages, in Chinese). Prováděcí 
pravidla pro CCC (čínská povinná certifikace výrobku) o součástech týkajících se zapisovače jízdních
údajů motorových vozidel pro motorová vozidla (15 stran, čínsky). 

  
CHN/112 
6. 7. 2005 
Čínská lidová republika,  
Úřad certifikace a akreditace 

Seats and their head restraints for motor vehicles. Sedadla a jejich opěrky hlavy pro motorová vozidla. 
The Implementation Rules for CCC (China Compulsory Product Certification) of Components on 
Power-Driven Vehicles Seats and Their Head Restraints for Motor Vehicles (19 pages, in Chinese). 
Prováděcí pravidla pro CCC (čínská povinná certifikace výrobku) o součástech týkajících se sedadel
a jejich opěrek hlavy motorových vozidel pro motorová vozidla (19 stran, čínsky). 

  
CHN/113 
28. 7. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

Combine harvester (ICS: 65.060.50; HS: 8433). Kombajn (ICS: 65.060.50; HS: 8433). 
National Standard of the P.R.C, Limits for Noise Emitted by Combine Harvester (3 pages, in Chinese). 
Národní norma P.R.C, limity emisí hluku působených kombajnem (3 strany, čínsky). 

  
CHN/114 
28. 7. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

Mobile cranes (ICS: 53.020.20; HS: 8426). Mobilní jeřáby (ICS: 543.020.20; HS: 8426). National 
Standard of the P.R.C., Mobile Cranes - Limits and Measurement Methods for Operating Noise 
(8 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., mobilní jeřáby – limity a metody měření hluku při 
provozu (8 stran, čínsky). 

  
CHN/115 
28. 7. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

M1 and N1 vehicles with R point of the lowest seat no more than 700 mm from the ground under
reference mass (ICS: 43). Vozidla kategorie M1 a N1 s R bodem nejnižšího sedadla nejvýše 700 mm od 
podlahy při zatížení referenční hmotností (ICS: 43). 
National Standard of the P.R.C, The Protection of the Occupants in the Event of a Lateral Collision 
(57 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., ochrana cestujících v případě bočního nárazu (57 stran, 
čínsky). 

  
CHN/116 
28. 7. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

Automobiles (ICS: 43). Automobily (ICS: 43). 
National Standard of the P.R.C., Flammability of Automotive Interior Materials (8 pages, in Chinese). 
Národní norma P.R.C., hořlavost automobilových vnitřních materiálů (8 stran, čínsky). 

  
CHN/117 
28. 7. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

Motor vehicles of categories M and N and all other motor vehicles having less than four wheels fitted 
with bodywork which partially or wholly encloses the driver (ICS: 43). Motorová vozidla kategorií M 
a N a všechna ostatní motorová vozidla, která mají méně než čtyři kola a jsou vybavena karosérií, která
částečně nebo plně obklopuje řidiče (ICS: 43). 
National Standard of the P.R.C., Motor Vehicles - Rear View Mirrors - Requirements of Performance 
and Installation (36 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., motorová vozidla – zpětná zrcátka –
požadavky na provedení a instalaci (36 stran, čínsky). 

  
CHN/118 
28. 7. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

M1 and other types of vehicles equipped with liquid fuel tank (ICS: 43). Vozidla kategorie M1 a jiných 
kategorií vybavená nádrží na tekuté palivo (ICS: 43). 
National Standard of the P.R.C., The Requirements of Fuel System Safety in the Event of Rear-End 
Collision for Passenger Car (8 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., požadavky na bezpečnost 
palivového systému v případě zadního nárazu do osobního vozidla (8 stran, čínsky). 

  
CHN/119 
29. 7. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

Door locks and door retention components used on either side of the doors of M1 and N1 vehicles for
occupant in and out (ICS: 43). Dveřní zámky a součásti dveřního zádržného systému na obou stranách 
dveří vozidel kategorie M1 a N1 pro cestující, kteří jsou uvnitř vozidla a venku (ICS: 43). 
National Standard of the P.R.C., Motor Vehicles - Door Locks and Door Retention Components -
Performance Requirements and Test Methods (9 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., motorová 
vozidla – dveřní zámky a součásti dveřního zádržného systému – požadavky na provedení a zkušební 
metody (9 stran, čínsky).  

  
ISR/108 
21. 7. 2005 
Izrael,  
Ministerstvo průmyslu,  
obchodu a práce 

Ceramic tiles (ICS 91.100.23; HS: Ch. 69). Keramické dlaždice (ICS 91.100.23; HS: kap. 69). 
Revision of SI 1353 Sheets of ceramic and glass mosaic tiles (in Hebrew). Změna SI 1353 Desky 
z keramických a skleněných mozaikových dlaždic (hebrejsky). 
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JOR/2 
13. 7. 2005 
Jordánsko,  
Jordánský institut  
pro normalizaci  
a metrologii (JISM) 

Cigarettes (HS: 2404; ICS: 65.160). Cigarety (HS: 2404; ICS: 65.160). 
Technical regulation JS 446:2004 Tobacco and tobacco products – Cigarettes (7 pages, in Arabic). 
Technický předpis JS 446:2004 tabák a tabákové výrobky – cigarety (7 stran, arabsky). 

  
JPN/152 
7. 7. 2005 
Japonsko,  
Ministerstvo hospodářství, 
obchodu a průmyslu 

Electric rice cooker (HS:  8516.79); liquid crystal television and plasma television (HS: 8528); digital 
versatile disk recorder (HS: 8521). Elektrický vařič rýže (HS: 8516.79); televizní přijímače 
s obrazovkou s tekutými krystaly nebo s plazmovou obrazovkou (HS: 8528); univerzální digitální 
diskový rekordér (HS: 8521). 
Revision of the Ministerial Notification, Enforcement Ordinance and Enforcement Regulation 
(Cabinet Order) under the Law Concerning the Rational Use of Energy (2 pages, in English). Revize 
ministerského oznámení, vyhlášky o prosazování a předpisu o prosazování (nařízení vlády) podle
zákona, který se týká racionálního používání energie (2 strany, anglicky). 

  
KEN/14 
7. 7. 2005 
Keňa,  
Normalizační úřad 

1. All used products (electrical household appliances, motor vehicles, motor vehicle tyres, textiles
etc.); všechny užívané výrobky (elektrické spotřebiče pro domácnost, motorová vozidla, pneumatiky 
motorových vozidel, textil atd.);  

2. Food & agricultural products (All pre-packaged food items for human consumption, alcoholic 
drinks and animal feed etc.); potraviny a zemědělské produkty (všechny hotově balené potraviny 
pro lidskou spotřebu; alkoholické nápoje a krmiva atd.);  

3. Chemical products (latex rubber condoms, paper and paper products, fertilizers, safety matches,
water treatment chemicals, soaps and detergents etc.); chemické výrobky (gumové latexové 
kondomy, papír a výrobky z papíru, hnojiva, zápalky, chemikálie pro čištění vody, mýdla a prací 
prostředky atd.);  

4. Textiles and textile products (fabrics, garments, yarn, furnishings, blankets etc); textil a textilní 
výrobky (tkaniny, oděvy, příze, bytové textilie, přikrývky atd.); 

5. Footwear (leather, canvas, rubber & plastic etc.); obuv (kůže, plátno, guma a plasty atd.); 
6. Toys (reduced-size models & similar recreational models, puzzles etc.); hračky (zmenšené modely a 

podobné rekreační modely, skládanky atd.); 
7. Electrical & electrical fittings (household electrical & other electronic appliances etc.); and

elektrické a elektrické vybavení (elektrické spotřebiče pro domácnost a jiné elektronické spotřebiče
atd.); a 

8. Mechanical products (L.P.G cylinders, mortise locks, safety belts, hand tools, wire & wire products 
etc.). Mechanické výrobky (LPG lahve, drážkové zámky, bezpečnostní pásy, ruční nářadí, drát
a výrobky z drátu atd.). 

Verification of conformity to standards of Imports Order 2005 (2 pages, in English). Ověřování shody 
s normami vyhlášky o dovozu 2005 (2 strany, anglicky). 

  
KOR/94 
7. 7. 2005 
Korea,  
Ministerstvo zemědělství  
a lesnictví 

Agricultural products gained from environmentally friendly farming, including organic agricultural 
products. Zemědělské produkty získané pěstováním, které je šetrné k životnímu prostředí, včetně 
organických zemědělských produktů. 
The proposed draft of the Amendment to the Environmentally Friendly Agriculture Promotion Act 
(in Korean, 7 pages). Návrh změny zákona podporujícího zemědělství, které je šetrné k životnímu prostředí 
(7 stran, korejsky). 

  
MEX/109 
7. 7. 2005 
Mexiko,  
Ministerstvo hospodářství 

Pre-packaged products. Hotově balené výrobky.  
Draft Mexican Official Standard PROY-NOM-030-SCFI-2003: Trade information - Quantity 
declarations on labels – Specifications. Návrh mexické úřední normy PROY-NOM-030-SCFI-2003: 
obchodní informace – prohlášení o množství na štítcích – specifikace. 

  
NOR/6 
29. 7. 2005 
Norsko,  
Státní úřad pro regulaci 
znečišťování 

The proposed regulation is, for reasons mentioned in point 7, of a general nature covering all chemical
products as well as other products that consist of or contain deca-BDE in concentrations higher that 
0,1% by mass. Návrh předpisu je z důvodu zmíněného v bodu 7 obecné povahy a zahrnuje všechny 
chemické výrobky stejně jako výrobky, které se skládají nebo obsahují deka-BDE v koncentracích 
vyšších než 0,1% hmot. 
Draft regulation relating to changes in regulation relating to restrictions on the use of chemicals 
dangerous to health and environment and other products (1 page, in English; text is enclosed). Návrh 
předpisu, který souvisí se změnami v regulaci vztahující se k omezení používání chemikálií a jiných 
výrobků nebezpečných pro zdraví a životní prostředí (1 strana, anglicky; text je přiložen). 

  
PAN/35 
14. 7. 2005 
Panama,  
Generální ředitelství pro normy  
a průmyslovou techniku  

International Classification for Standards (ICS) code 67.100.10. Kód 67.100.10 Mezinárodní klasifikace 
norem (ICS). 
Directorate-General for Standards and Industrial Technology-Panamanian Commission for Industrial 
and Technical Standards (DGNTI-COPANIT) Technical Regulation No 79-2005: Pasteurized Milk and 
Ultra-Pasteurized Milk (UHT) (5 pages, in Spanish). Generální ředitelství pro normy a průmyslovou 
výrobu - technický předpis č. 79-2005 Panamské komise pro průmyslové a technické normy (DGNTI-
COPANIT): pasterované mléko a ultra pasterované mléko (UHT) (5 stran, španělsky). 
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ROU/1 
28. 7. 2005 
Rumunsko,  
Asociace norem 

Beer (ICS: 67.160.10). Pivo (ICS: 67.160.10). 
SR 13355-3/2005 Beer. Analysis methods. Determination of alcoholic concentration (14 pages, in
Romanian). SR 13355-3/2005 pivo. Metody analýzy. Stanovení koncentrace alkoholu (14 stran,
rumunsky). 

  
ROU/2 
28. 7. 2005 
Rumunsko,  
Asociace norem 

Beer (ICS: 67.160.10). Pivo (ICS: 67.160.10). 
SR 13355-5/2005 Beer Analysis methods. Extract determination (24 pages, in Romanian). SR 13355-
5/2005 metody analýzy piva. Stanovení extraktu (24 stran, rumunsky). 

  
ROU/3 
28. 7. 2005 
Rumunsko,  
Asociace norem 

Beer (ICS: 67.160.10). Pivo (ICS: 67.160.10). 
SR13355-7/2005 Beer. Analysis methods. Determination of colour (10 pages, in Romanian).
SR13355-7/2005 pivo. Metody analýzy. Stanovení barvy (10 stran, rumunsky). 

  
ROU/4 
28. 7. 2005 
Rumunsko,  
Asociace norem 

Precast poles of reinforced and prestressed concrete for overhead electrical lines (ICS: 91.100.30;
29.240.20). Prefabrikované části armovaného a předpjatého betonu pro horní elektrické vedení
(ICS: 91.100.30; 29.240.20). 
SR 2970: 2005 Precast poles of reinforced and prestressed concrete for overhead electrical lines.
General technical requirements for quality (12 pages, in Romanian). SR 2970: 2005 prefabrikované 
části armovaného a předpjatého betonu pro horní elektrické vedení. Obecné technické požadavky na
jakost (12 stran, rumunsky). 

  
SLV/69 
1. 7. 2005 
Salvador,  
Národní rada pro vědu  
a techniku 

Seals for liquefied petroleum gas (LPG) cylinders (HS tariff heading 3923). Uzávěry lahví pro 
zkapalněný ropný plyn (LPG) (HS položka celního sazebníku 3923). 
Salvadoran Mandatory Standard (NSO)/Central American Technical Regulation (RTCA)
No 23.01.23:05: Pressure vessels. Portable liquefied petroleum gas (LPG) cylinders. Tamper-proof 
safety seals. Specifications (7 pages, in Spanish). Salvadorská povinná norma (NSO)/středoamerický 
technický předpis (RTCA) č. 23.01.23:05: tlakové nádoby. Přenosné lahve na zkapalněný ropný plyn 
(LPG). Bezpečnostní uzávěry odolné proti nedovolené manipulaci. Specifikace (7 stran, španělsky). 

  
SLV/70 
1. 7. 2005 
Salvador,  
Národní rada pro vědu  
a techniku 

Land transport of liquefied petroleum gas (LPG) in bulk (HS: 87.04; ICS: 13.300). Pozemní doprava 
zkapalněného ropného plynu (LPG) ve velkém množství (HS: 87.04; ICS: 13.300). 
Salvadoran Mandatory Standard (NSO)/Central American Technical Regulation (RTCA)
No 13.01.26:05: Land Transport of Liquefied Petroleum Gas (LPG) in Bulk. Specifications (39 pages, 
in Spanish). Salvadorská povinná norma (NSO)/středoamerický technický předpis (RTCA)
č. 13.01.26:05: pozemní doprava/přeprava zkapalněného ropného plynu (LPG) ve velkém množství.
Specifikace (39 stran, španělsky).  

  
SLV/71 
1. 7. 2005 
Salvador,  
Národní rada pro vědu  
a techniku 

Regular petrol (HS tariff heading 2710; International Classification for Standards (ICS) code
75.160.20). Běžný benzin (HS položka celního sazebníku 2710; kód 75.160.20 Mezinárodní klasifikace
norem (ICS)). 
Salvadoran Mandatory Standard (NSO)/Central American Technical Regulation (RTCA)
No 75.01.19:05: Petroleum products: Regular petrol. Specifications (10 pages, in Spanish). Salvadorská 
povinná norma (NSO)/středoamerický technický předpis (RTCA) č. 75.01.19:05: produkty z ropy: 
běžný benzin. Specifikace (10 stran, španělsky). 

  
SLV/72 
1. 7. 2005 
Salvador,  
Národní rada pro vědu  
a techniku 

Pressure Vessels. Portable Liquefied Petroleum Gas Cylinders (HS 73.11 and 76.13; ICS: 23.020.30).
Tlakové nádoby. Přenosné lahve na zkapalněný ropný plyn (HS 73.11 a 76.13; ICS: 23.02.30). 
Salvadoran Mandatory Standard (NSO)/Central American Technical Regulation (RTCA)
No 23.01.29:05: Pressure Vessels. Portable Liquefied Petroleum Gas Cylinders. Manufacturing
Specifications (32 pages, in Spanish). Salvadorská povinná norma (NSO)/středoamerický technický 
předpis (RTCA) č. 23.01.29:05: tlakové nádoby. Přenosné lahve na zkapalněný ropný plyn. Výrobní
specifikace (32 stran, španělsky). 

  
SLV/73 
1. 7. 2005 
Salvador,  
Národní rada pro vědu  
a techniku 

Valves for portable liquefied petroleum gas (LPG) containers (HS tariff heading 8481; International
Classification for Standards (ICS) code 23.060.40). Ventily přenosných kontejnerů na zkapalněný ropný 
plyn (LPG) (HS položka celního sazebníku 8481; kód 23.060.40 Mezinárodní klasifikace norem (ICS)).
Salvadoran Mandatory Standard (NSO)/Central American Technical Regulation (RTCA)
No 23.01.27:05: Pressure vessels. Portable liquefied petroleum gas (LPG) cylinders. Threaded (POL-
type) connection valves. Specifications (20 pages, in Spanish). Salvadorská povinná norma 
(NSO)/středoamerický technický předpis (RTCA) č. 23.01.27:05: tlakové nádoby. Přenosné lahve na
zkapalněný ropný plyn (LPG). Šroubovité ventily (POL-typ). Specifikace (20 stran, španělsky). 
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SLV/74 
1. 7. 2005 
Salvador,  
Národní rada pro vědu  
a techniku 

Quick coupling valve for portable liquefied petroleum gas cylinders (HS: 84.81; ICS: 23.060.01).
Rychlospojovací ventil přenosných lahví na zkapalněný ropný plyn (HS: 84.81; ICS: 23.060.01). 
Salvadoran Mandatory Standard (NSO)/Central American Technical Regulation (RTCA) 
No 23.01.28:05: Pressure Vessels. Portable Liquefied Petroleum Gas Cylinders. Quick Coupling Valve.
Specifications (17 pages, in Spanish). Salvadorská povinná norma (NSO)/středoamerický technický 
předpis (RTCA) č. 23.01.28:05: tlakové lahve. Přenosné lahve na zkapalněný ropný plyn.
Rychlospojovací ventil. Specifikace (17 stran, španělsky). 

  
SLV/75 
1. 7. 205 
Salvador,  
Národní rada pro vědu  
a techniku 

Liquefied petroleum gases: commercial propane, commercial butane and mixtures thereof (HS: 27.11; 
ICS: 75.160.30). Zkapalněné ropné plyny: komerční propan, komerční butan a jejich směsi (HS: 27.11;
ICS: 75.160.30). 
Salvadoran Mandatory Standard (NSO)/Central American Technical Regulation (RTCA)
No 75.01.21:05: Petroleum Products. Liquefied Petroleum Gases: Commercial Propane, Commercial
Butane and Mixtures Thereof. Specifications (9 pages, in Spanish). Salvadorská povinná norma 
(NSO)/středoamerický technický předpis (RTCA) č. 75.01.21:05: produkty z ropy. Zkapalněné ropné 
plyny: komerční propan, komerční butan a jejich směsi. Specifikace (9 stran, španělsky). 

  
SLV/76 
1. 7. 2005 
Salvador,  
Národní rada pro vědu  
a techniku 

Land transport of liquid hydrocarbons (HS tariff heading 8704; International Classification for
Standards (ICS) code 13.300). Pozemní přeprava tekutých uhlovodíků (HS položka celního sazebníku
8704; kód 13.300 Mezinárodní klasifikace norem (ICS). 
Salvadoran Mandatory Standard (NSO)/Central American Technical Regulation (RTCA)
No 13.01.25:05: Land transport of liquid hydrocarbons (other than liquefied petroleum gas).
Specifications (30 pages, in Spanish). Salvadorská povinná norma (NSO)/středoamerický technický 
předpis (RTCA) č. 13.01.25:05: pozemní doprava tekutých uhlovodíků (jiných než zkapalněný ropný 
plyn). Specifikace (30 stran, španělsky). 

  
SVN/37 
28. 7. 2005 
Slovinsko,  
Ministerstvo pro místní rozvoj 

Central heating systems and water heating equipment (ICS 91.140). Centrální vytápěcí systémy 
a zařízení pro vytápění vodou (ICS 91.140). 
Rules amending rules on thermal protection and efficient use of energy in buildings (2 pages, in 
Slovenian). Pravidla, jimiž se pozměňují pravidla tepelné ochrany a účinného používání energie
v budovách (2 strany, slovinsky). 

  
SWE/51 
6. 7. 2005 
Švédsko,  
Ministerstvo udržitelného 
rozvoje 

PFOS and substances that could degrade to PFOS (perflourooctyl sulphonic derivative). PFOS a látky, 
které by se mohly rozkládat na PFOS  (perfluoroktylsulfonát). 
Proposal for an ordinance concerning amendment of the ordinance on Prohibition etc. in Certain Cases 
in Connection with Handling, Importation and Exportation of Chemical Products (1998:944) (11 pages,
in Swedish). Návrh vyhlášky týkající se změny vyhlášky o zákazu atd. v určitých případech v souvislosti 
s manipulací, dovozem nebo vývozem chemických látek (1998:944) (11 stran, švédsky). 

  
SWE/52 
7. 7. 2005 
Švédsko,  
Agentura pro léčivé přípravky 

GBL and 1,4-butanediol. GBL a butan-1,4-diol. 
The Medical Products Agency's administrative provisions on exemption from the requirement for 
a licence under the Act (1999:42) banning certain substances that are harmful to health (LVFS 2005: x)
(2 pages, in Swedish). Správní ustanovení Agentury léčivých přípravků o výjimce z požadavku na 
licenci podle zákona (1999:42), který zakazuje určité látky, které jsou škodlivé lidskému zdraví (LVFS 
2005: x) (2 strany, švédsky). 

  
SWE/53 
7. 7. 2005 
Švédsko,  
Ministerstvo zdravotnictví  
a sociální péče 

Products harmful to health; 3,4-methylenedioxymethcathinone (methylone); 4-acetoxy-N,
N-methylisopropyltryptamine (4-AcO-MIPT); 4-hydroxy-N,N-diethyltryptamine (4-HO-DET); 4-hydroxy-N, 
N-methylisopropyltryptamine (4-HO-MIPT) and 4-acetoxy-N,N-diethyltryptamine (4-AcO-DET).
Výrobky zdraví škodlivé; 3,4-methylendioxymethkathinon (methylon); 4-acetoxy-N-methyl-N-
isopropyltryptamin (4-AcO-MIPT); 4-hydroxy-N,N-diethyltryptamin (4-HO-DET); 4-hydroxy-N-
methyl-N-isopropyltryptamin (4-HO-MIPT) a 4-acetoxy-N,N-diethyltryptamin (4-AcO-DET). 
Order amending the Order (1999:58) banning certain products that are harmful to health (1 page, in 
Swedish). Vyhláška, kterou se mění vyhláška (1999:58), kterou se zakazují určité zdraví škodlivé
výrobky (1 strana, švédsky). 

  
SWE/54 
12. 7. 2005 
Švédsko,  
Národní rada pro bydlení, 
výstavbu a plánování  

Products classified for resistance to fire or external fire performance. Výrobky klasifikované jako odolné 
ohni nebo vnějšímu ohni. 
Building regulations, BBR (BFS 1993:57 with amendments) (49 pages, in Swedish). Předpisy pro 
stavby, BBR (BFS 1993:57 se změnami) (49 stran, švédsky). 

  
SWE/55 
12. 7. 2005 
Švédsko,  
Národní rada pro bydlení, 
výstavbu a plánování 

Prefabricated dwelling-houses. Montované obytné domy. 
Provisions of the Swedish Board of Housing, Building and Planning regarding amendments to the
Board’s Building Regulations (mandatory provisions and general recommendations) (2 pages,
Swedish). Ustanovení Švédské rady pro bydlení, výstavbu a plánování, která se týkají změn předpisů
Rady pro výstavbu (povinná ustanovení a obecná doporučení) (2 strany, švédsky). 
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THA/175 
8. 7. 2005 
Thajsko,  
Thajský institut průmyslových 
norem (TISI),  
Ministerstvo průmyslu 

Miscellaneous home equipment (HS Chapter: 3605; ICS: 97.180). Různé domácí vybavení 
(HS kapitola: 3605; ICS: 97.180). 
Draft TIS 53-2548 (2005) Matches (13 pages, in Thai). Návrh TIS 53-2548 (2005) zápalky (13 stran, 
thajsky). 

  
TPKM/21 
21. 7. 2005 
Nezávislé celní území Taiwan, 
Penghu, Kinmen a Matsu, 
Ministerstvo zdravotnictví 

Blood derivatives. Krevní deriváty. 
General Explanation Regarding the Statutes on Blood Derivatives (4 pages, in English). Obecný výklad 
týkající se statutů krevních derivátů (4 strany, anglicky). 

  
TUN/11 
6. 7. 2005 
Tunisko,  
Generální ředitelství pro jakost  
a domácí obchod a malé  
podniky a služby,  
Ředitelství jakosti a ochrany 
spotřebitele 

Non-alcoholic beverages: fruit juices, vegetable juices, nectars and flavoured beverages (lemonade, 
aerated beverages, drinks made with fruit juices, energy drinks, cordials) including milk beverages.
Nealkoholické nápoje: ovocné džusy, zeleninové džusy, nektary a aromatizované nápoje (limonády,
sycené nápoje, nápoje s ovocných džusů, energetické nápoje, povzbuzující nápoje) včetně mléčných 
nápojů. 
Order on non-alcoholic beverages (12 pages, in French and in Arabic). Vyhláška o nealkoholických 
nápojích (12 stran, francouzsky a arabsky). 

  
USA/121/Add.1 
27. 7. 2005 
USA 

Notice is hereby given that the comment period on proposed changes in the regulatory periods when
minimum grade, size, quality, and maturity requirements apply to southeastern California grapes under
Marketing Order No 925 (order) and to imported grapes under the table grape import regulation is 
extended until September 25, 2005. Oznamujeme tímto, že lhůta pro připomínky k návrhu změn 
regulačních období, kdy se uplatňují minimální požadavky na úroveň, velikost, jakost a zralost
hroznového vína jihovýchodní Kalifornie obchodním nařízením č. 925 (nařízení) a na dovážené
hroznové víno dovozním předpisem pro stolní víno, je prodloužena do 25. září 2005.  

  
USA/124 
1. 7. 2005 
USA,  
Agentura pro ochranu  
životního prostředí 

Boilers and process heaters (HS: Chapters 8419 and 8404; ICS: 27.060). (9 pages, in English). Bojlery 
a topná tělesa (HS: kapitoly 8419 a 8404; ICS: 27.060) (9 stran, anglicky). 
 

  
USA/125 
4. 7. 2005 
USA,  
Ministerstvo dopravy,  
Národní úřad pro bezpečnost 
dálničního provozu 

Child Restraint Systems (HS: 8703; ICS: 43.040). Dětské zádržné systémy (HS: 8703; ICS: 43.040). 
Federal Motor Vehicle Safety Standards; Child Restraint Systems (8 pages, in English). Federální 
normy pro bezpečnost motorových vozidel, dětské zádržné systémy (8 stran, anglicky). 

  
USA/126 
4. 7. 2005 
USA,  
Úřad obchodu, daně z alkoholu  
a tabáku 

Alcoholic beverages (HS: Chapter 22; ICS: 67). Alkoholické nápoje (HS: kapitola 22; ICS: 67). 
Proposed Change to Vintage Date Requirements (2005R – 212P) (3 pages, in English). Návrh změny 
požadavků na datum sklizně (2005R – 212P) (3 strany, anglicky). 

  
USA/127 
4. 7. 2005 
USA,  
Agentura pro ochranu  
životního prostředí 

Air Pollutants (HS: Chapter: 29; ICS: 13.040). Látky znečišťující ovzduší (HS: kapitola: 29; ICS: 
13.040). 
National Emission Standards for Hazardous Air Pollutants: Miscellaneous Organic Chemical 
Manufacturing (6 pages, in English). Národní normy pro emise nebezpečných látek znečišťujících 
ovzduší: výroba různých organických chemikálií (6 stran, anglicky). 

  
USA/128 
8. 7. 2005 
USA,  
Federální úřad spojů 

DTV Tuner (HS Chapter: 8528; ICS: 33.160). DTV ladič (HS kapitola: 8528; ICS: 33.160). 
DTV Tuner Requirements (4 pages, in English). Požadavky na DTV ladiče (4 strany, anglicky). 

  
USA/129 
8. 7. 2005 
USA,  
Federální úřad obchodu  

Jewellery (HS Chapter: 7116; ICS 39.060). Šperky (HS kapitola: 7116; ICS 39.060). 
Guides for the Jewellery, Precious Metals, and Pewter Industries (4 pages, in English). Směrnice pro 
průmyslovou výrobu šperků, výrobků z drahých kovů a cínu (4 strany, anglicky). 
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USA/130 
13. 7. 2005 
USA,  
Agentura pro ochranu  
životního prostředí 

Combustion Engines (HS Chapter: 8408; ICS: 13.040). Spalovací motory (HS kapitola: 8408; ICS: 
13.040). 
Standards of Performance for Stationary Compression Ignition Internal Combustion Engines (35 pages,
in English). Normy výkonnosti stacionárních vznětových motorů s vnitřním spalováním (35 stran, 
anglicky). 

  
USA/131 
18. 7. 2005 
USA,  
Agentura pro ochranu  
životního prostředí 

Pesticides (HS Chapter: 3808; ICS: 13). Pesticidy (HS kapitola: 3808; ICS: 13) 
Pesticides; Procedural Regulations for Registration Review (25 pages, in English). Pesticidy; přehled 
procedurálních předpisů pro registraci (25 stran, anglicky). 

  
USA/132 
18. 7. 2005 
USA,  
Ministerstvo dopravy,  
Národní úřad pro bezpečnost 
dálničního provozu 

Anthropomorphic test device (HS: 8703; ICS: 43). Antropomorfní zkušební zařízení (HS: 8703; ICS: 43). 
Anthropomorphic Test Devices; Hybrid III-10 Year Old Child Test Dummy (20 pages, in English). 
Antropomorfní zkušební zařízení; hybrid III – zkušební figurína desetiletého dítěte (20 stran, anglicky).

  
USA/133 
18. 7. 2005 
USA,  
Ministerstvo dopravy,  
Národní úřad pro bezpečnost 
dálničního provozu 

Motor vehicle restraint system (HS: 8703; ICS: 43). Zádržný systém pro motorová vozidla (HS: 8703; 
ICS: 43). 
Federal Motor Vehicle Safety Standards; Occupant Crash Protection (10 pages, in English). Federální 
normy pro bezpečnost motorových vozidel; ochrana cestujících proti nárazu (10 stran, anglicky). 

  
USA/134 
18. 7. 2005 
USA,  
Ministerstvo zdravotnictví a 
služby pro lidi,  
Úřad potravin a léků   

Human Drug Products (HS Chapter 30; ICS 11.120). Humánní léčivé přípravky (HS kapitola 30; 
ICS 11.120). 
Cold, Cough, Allergy, Bronchodilator, and Antiasthmatic Drug Products for Over-the-Counter Human 
Use; Proposed Amendment of Monograph for Over-the-Counter Bronchodilator Drug Products 
(12 pages, in English). Volně prodejné léky proti nachlazení, kašli, alergii, bronchitidě a antiastmatické
léky; návrh změny monografie pro volně prodejné léky proti bronchitidě (12 stran, anglicky). 

  
USA/135 
18. 7. 2005 
USA,  
Ministerstvo zdravotnictví  
a služby pro lidi,  
Úřad potravin a léků 

Human Drug Products (HS Chapter 30; ICS 11.120). Humánní léčivé přípravky (HS kapitola 30; 
ICS 11.120). 
Cold, Cough, Allergy, Bronchodilator, and Antiasthmatic Drug Products for Over-the-Counter Human 
Use; Proposed Amendment of the Tentative Final Monograph for Combination Drug Products (6 pages,
in English). Volně prodejné léky proti nachlazení, kašli, alergii, bronchitidě a antiastmatické léky pro
užívání lidmi; návrh změny prozatimní finální monografie pro kombinaci léků (6 stran, anglicky). 

  
USA/136 
21. 7. 2005 
USA, Agentura pro ochranu 
životního prostředí 

Diesel fuel (HS Chapter 2710; ICS 13.040). Motorová nafta (HS kapitola 2710; ICS 13.040). 
Control of Emissions of Air Pollution from Diesel Fuel (3 pages, in English). Kontrola emisí látek 
znečišťujících ovzduší z motorové nafty (3 strany, anglicky). 

  
ZAF/50 
7. 7. 2005 
Jihoafrická republika, 
Ministerstvo obchodu  
a průmyslu 

HS: 4016.93.90; ICS: 43.020; 43.040.40. HS: 4016.93.90; ICS: 43.020; 43.040.40.  
Replacement elastomeric cups and seals for hydraulic brake actuating cylinders for use in motor
vehicles using non-petroleum base hydraulic brake fluid (service temperature 70 degrees C to
150 degrees C max.) (2 pages, in English). Výměnná elastomerická těsnění brzdových válců a jiná 
těsnění ovládacích válců hydraulické brzdy motorových vozidel za použití brzdové kapaliny, která není 
na bázi ropy (provozní teplota od 70 °C do max.150 °C) (2 strany, anglicky). 

  
FRA/40 
28. 7. 2005 
Francie, 
Ministerstvo zdravotnictví  
a solidarity 

Packaging for potentially infectious healthcare waste (particularly plastic drums and jerrycans). Obaly 
pro potenciálně infekční zdravotnický odpad (zejména sudy a kanystry z plastu). 
Draft Order Amending the Order of 24 November 2003 on the Packaging of Potentially Infectious
Healthcare Wastes and the Like and Human Anatomical Waste (3 pages in French). Návrh zařízení, 
kterým se mění nařízení ze dne 24. listopadu 2003, týkající se obalů potenciálně infekčních
zdravotnických a podobných odpadů a anatomického odpadu z lidských těl (3 strany, francouzsky). 

  
FRA/41 
28. 7. 2005 
Francie, 
Ministerstvo ekologie  
a udržitelného rozvoje 

Laundry detergents for household or community use, with conditions of use comparable to those that 
apply to households. Prací prostředky pro použití v domácnostech nebo ve veřejných prádelnách za 
podmínek srovnatelných s použitím v domácnostech. 
Draft Decree on the Prohibition of Phosphates in Domestic Textile Detergents Pursuant to II, 4° of 
Article L. 211-2 of the Environmental Code (1 page, in French). Návrh vyhlášky o zákazu fosfátů 
v pracích prostředcích pro textil používaných v domácnostech, podle II, 4° článku L. 211-2 zákona 
o životním prostředí (1 strana, francouzsky). 

Ředitel odboru mezinárodních vztahů: 
Ing. Chloupek, v.r.  
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ČÁST  C – SDĚLENÍ 

Sdělení  ČNI 
o ukončení platnosti norem  

ČNI pro informaci oznamuje technické veřejnosti, že dne 2005-11-01 končí platnost dále uvedených norem, u kterých již bylo 
v minulosti oznámeno datum jejich zrušení (souběžná platnost). 

Označení ČSN 
(třídicí znak) 

Datum vydání nebo 
schválení Název ČSN 

ČSN EN 61010-2-032 

(35 6502) 
1997-01-01 

Bezpečnostní požadavky na elektrická měřicí, řídicí a laboratorní 
zařízení - Část 2-032: Zvláštní požadavky na klešťové ampérmetry 
držené v ruce k elektrickému měření a zkoušení 

ČSN EN 60335-2-17 

(36 1040) 
2000-01-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - 
Část 2-17: Zvláštní požadavky na přikrývky, podušky a podobné ohebné 
tepelné spotřebiče 

ČSN EN 60335-2-35 

(36 1040) 
1999-04-01 Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - 

Část 2-35: Zvláštní požadavky na průtokové ohřívače vody 

ČSN EN 60335-2-44 

(36 1040) 
1999-03-01 Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - 

Část 2: Zvláštní požadavky na elektrické žehliče 

ČSN EN 50091-1-1 

(36 9065) 
1998-09-01 

Zdroje nepřerušovaného napájení (UPS) - Část 1-1: Všeobecné 
a bezpečnostní požadavky pro UPS používané v prostorách přístupných 
obsluze 

ČSN EN 50091-1-2 

(36 9065) 
1999-08-01 

Zdroje nepřerušovaného napájení (UPS) - Část 1-2: Všeobecné 
a bezpečnostní požadavky pro UPS používané v prostorách s omezeným 
přístupem 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 

UPOZORNÉNÍ REDAKCE 

ČSN EN 60669-1 (35 4106) Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace – Část 1: Všeobecné požadavky z května 1997 
(včetně všech jejích změn), která byla původně zrušena k 1. říjnu 2005 ve Věstníku ÚNMZ č. 8/2003, zůstává nadále v platnosti – viz 
opravy: ČSN EN 60669-1 ed. 2:2003/Opr. 1 (35 4106) z října 2005, ČSN EN 60669-1 ed. 2:2003/A1:2003/Opr. 2 (35 4106) z října 2005  
a ČSN EN 60669-1:1997/Z1:2003/Opr. 1 (35 4106) z října 2005 vyhlášené v tomto čísle Věstníku ÚNMZ. 
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